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„Kálvinista ultramontánok.1'
Budapest, március 31.

(K.) Azért a  kifejezésért, amelyet ime 
porkoláb idéző-jelek közt viszünk a bírói 
szék elé, Eötvös Károly ma szigorú törvényt 
ül fölöttünk az újságjában. Azzal vádol, hogy 
megbélyegeztük vele a protestánsokat. A vádra 
azonban egy igazságtalan névelő csúszott 
bele s csak ezt kifogásoljuk, mert egyébként 
a megbélyegzés szándékát vád nélkül is be
ismerjük. De mi csak protestánsokat bélyegez
tünk meg és nem a protestánsokat. Olyan 
ostobáknak ugyanis még Eötvös Károly se 
hihet bennünket, hogy például Szilágyi Dezsőt, 
Tisza Kálmánt, Hegedűs Sándort, Darányi 
Ignácot és, hogy ö se hiányozzék a sorból, 
Eötvös Károlyt akartuk volna kálvinista ultra- 
moritánoknak bélyegezni. Az ember és az 
qjpág ugyan elvetheti néha a sulykot, de 
ennyire talán még sem. Mi legalább még 
nem vesztettük el ennyire az egészséges 
m értékünket. Ám bizonyos protestánsokat 
igenis meg akartunk bélyegezni és bizony 
uem a hajlandóságunk volt nagyobb erre 
a feladatra, hanem a szükség. Kellett a bé
lyeg, ha talán világosabban illett volna is 
beszélnünk, nehogy szavunkat olyanok vegyék 
magukra, akiket nem akartunk bántani^.

Hát most majd világosabban beszélünk. 
Méltóztassék tudomásul venni, hogy Eötvös 
Károlyra és az ő újságjára nem gondoltunk, 
mikor kálvinista ultramoritánokról beszéltünk. 
De igenis gondoltunk báró Bánffy Dezsőre és 
arra az újságra, mely nem csinál belőle tit
kot, hogy a föudvarmester u r gusztusához 
kíván igazodni. Míg ez az újság beérte azzal, 
hogy oppoziciót csinál a  mai kormánynak, 
az ördögnek se jutott eszébe, hogy kifogá
solja. Opponálni ugyanis szabad, ha komoly 
okból teszi valaki, vagy ha kicsinyesből. El
végre a gusztusokat nem illik szabályozni.

T Á R C A .

A kinevezés.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —■

Irta: M olnár Ferenc.
Hogy az ember a jóság diadalát és az em

beri erények kamatozó voltát világosan példázza, 
csak Bux Ila esetét kell elmondania. Ez az eset 
Budapesten történt, öt-hat évvel ozclöti, s keve
sen ismerik. Én ama kevesek egyikétől hallot
tam, akiknek tudomásuk van róla.

Bux Ila Somogymegyéből jött föl Pestre, 
amikor meghalt az apja. Ila — szegény — telje
sen magánosán ment haza a temetőből s miután 
jól kisírta magát, csomagolni kezdett. Az öreg 
után maradt néhány forint, ezzel vonatra ült és 
zsebében a tanítónői oklevéllel a főváros felé 
votte útját. Elhatározta, hogy tanítani fog, lesz 
egy kis szobája valahol a külső Józsefvárosban s 
ott fog megöregedni szépon, csöndesen. Férjlioz- 
menésre nem is gondolt, erről nála szó sem lehe
tett. Ila csúnya lány volt: nem az érdekes csú
nyák közül való, akikre rendszerint akad pályázó, 
hanem tueat-csunya, amilyen sok jár az utcán, 
közönséges, kopott — s még mindezek mollett 
öreg is. Harminchat éves volt Ila. Amit még 
ebben a korban a féries asszonyok és a színész
nők konzerválni tudnak, azt lenyütto róla a gond 
és a munka. Szóval Ila, aki egyébként majdnem 
értelmes lány volt, nem is remélte, hogy valaha 
másodmagával fog lakni valahol.

A Fecske-utcában talált kvártélyt, még po
dig egy temetőőrnél, aki éjjel teljesített szolgá
latot, s ezért ki szokta adni az ágyát szegény 
mesterlegényeknok. Ila kedvéért kitették az egyik

Kinek a pap, kinek a papné. És ha valaki
nek báró Bánffy Dezső inkább kell, legyen 
neki az ö ízlése szerint. De ez az újság, úgy 
látszik, hetek múltán kifogyott a kritizálható 
thémákból s utóbb valami speciális módot 
eszelt ki a tám adásra. Ahogy más újság 
rovatot nyit a törvényszéki tárgyalásoknak, a 
rendőri eseteknek, a személyi híreknek, a 
parlamentnek és igy tovább: a főudvarmes
ter kedvéhez igazodó újság külön rovatot 
nyitóit a protestáns ügyeknek. Hogy ez ujság- 
teknika kérdése? Talán még sem. Idáig leg
alább a teknikának ezt a módját csak a ka
tolikus ultram ontán újságok alkalmazták és 
elég őszintén megváltották, hogy a felekezeti 
érzés fölébresztését célozzák vele. Hogy pedig 
ez a felekezeti szenvedélyek szítását jelenti, azt 
ugyan minden ember tudta, különösebb ma
gyarázat nélkül is. És majdnem mellékes, 
micsoda magyarázatát adja a protestáns ügye
ket bolygató újság az ö legfrissebb rovatának. 
Annyi bizonyos, hogy azzal a rovattal föl
szítja a protestáns felekezeti szenvedélyt.

Már pedig jogosult lehet minden fele
kezeti követelés, de ami sohasem jogosult, az 
a felekezeti excesszus. A politikai porondon 
egyformán kárhozatos minden felekezeti tü
relmetlenség, akár katolikus, akár protes
táns, akár másmilyen. Mert minden szenve
dély vak és nem való neki csóvát adni a 
kezébe. Jóravaló ember pedig, ha csak bosszú 
vagy egyéb indulat nem kergeti, védekezni 
fog a csóvát dobáló s^ r.'-ed tly  ellen, de nem 
megy másik csóvával ellene. A katolikus 
ultram ontanizmus ellen is védekezni kellett 
és védekezni kell ezután is, de csak az in
dulat adhat olyan tanácsot, hogy az egyik 
ultramontanizmus ellen a másikat vigyük 
harcba. Már pedig aki a protestáns szenve
délyeket akarja felkavarni, még pedig rend- 

I szeresen, külön rovatta l: az a katolikus ul- 
i tramonlanizm us ellen a kálvinista ultramon-

ágyat a konyhába, s itt aludt nappal a temetőőr, 
éjjel a felesége. A kisasszonyé volt a szoba a 
másik ágygyal s a szegény Ila ezzel meg volt 
elégedve. Az ablakban muskátli volt, a lámpán 
egy selyempnpir-bnlleriua függött s-a falon egy 
Mária-kép, hét tőrrel a szüzanya vérző szive körül.

Az első napon már hozzálátott a kérdozős- 
ködéshez. Megtudta, hogy nincs nehezebb dolog 
a világon, mint a tövároshA tanítónőnek bejutni. 
Ez majdnem kéisógbeojtctSfc do azért szívósan 
járt tovább utána, tudta, hWy az életéről van 
szó. És minden nap réinitőro uj adatokat tudott 
meg. A konkurrencia minden képzolotet fölülmúl 
— igy hallotta. .Miniszterek, főpapok járnak közbe 
egy-egv ötszáz forintos állásért. Ha podig valaki
nek nincs ily hatalmas protektora, akkor oly 
szépnek kelt lennie, mint az igazi Vénusz, s 
körülbelül az ő véleményét kell osztania a tisz
tesség fogalmáról, llának protektora nem volt; 
azt jól tudta, hogy nagyon csúnya és öreg, ami 
podig a tisztesség kérdését illeti, az liánéi annyit 
jelentett, mint az élet. Valamint a tisztességet 
élőt nélkül nem lőhet elképzelni, úgy nem kép
zelte cl ő az életet tisztesség nélkül. Erről soha 
még csak nem is gondolkodott, oly természetes
nek találta.

A pénzecske egyre fogyott s az akadályok 
szédületes gyorsasággal emelkedtok 11a tanítónői 
pályája elé. .Már kilencedik napja járt, tudakozódott, 
sirt, könyörgőtt s olvasgatta otthon éjjol tiszta-jeles 
bizonyítványát, pompás minősitvényét egy kis 
falusi iskolától, ainelyot akkor hagyott ott, ami
kor apjának más vidékre koilott költöznie. S csak 
ezekben az okmányokban bizakodott, amelyek 
tanúságot tettek az ő kiválóságáról, elmondták, 
hogy Ila jó, Ila türelmos, Ha tudományos, alkal
mas, képesített és a többi.

A tizedik nap estéjén azonban egy kis re

tanizmust viszi harcba, ami jó  lehet arra, 
hogy az egész országot lángba borítsa, de 
semmiesetre sem alkalmas, hogy a  tüzet el
szigetelje s a békességet megmentse. De hisz 
ez nem is szorul bizonyításra. S nem tak
sálhatjuk olyan kicsire annak az újságnak 
az Ítélő képességét, hogy olyat tegyünk fel 
róla, m intha ö ezt nem tudná. Éppen azért 
hiszszük és vagyunk róla meggyőződve, 
hogy a protestáns viharfuvók nem olyan 
őszinték, mint a katolikusok. A néppárt fel 
akarja szítani a katolikusok felekezeti szen
vedélyét, hogy hatalomra jutván, megcsinál
hassa az egyházpolitikai törvények revízióját 
és diadalra juttassa a  reakciót az egész vo
nalon. A kálvinista ultramontánok azonban 
csak azért akarják felkavarni a  protestánsok 
felekezeti szenvedélyét, hogy megint hata
lomra jussanak. A katolikus ultramontánok- 
nak eszköz is, cél is a  szenvedélyek felka- 
varása, a kálvinista ultramontánoknak ellen
ben csakis eszköz. Mert a  céljuk már csöp
pet sem felekezeti.

Az egyik őszinte, a  másik még csak 
nem is őszinte. De veszedelmes mind a kettő. 
Egyformán veszedelmes. S amilyen kérlelhe- 
len üldözői vagyunk a katolikus ultramon
tánoknak, olyan kevéssé vagyunk hajlandók 
szemet hunyni a kálvinista megtévelyedés 
(vagy inkább megtévesztés) fölött. Mert mi 
szabadelvűek vagyunk s ezt a nemzetet a 
haladás utján semmiféle felekezeti csóvától 
megriasztani nem hagyjuk. A szabadelvű 
haladás útját egyaránt tisztán kell tartani 
a katolikus ultramontánok és a kálvinista 
ultram ontánok veszedelmes betöréseitől. Nem 
a katolikusoktól és nem a kálvinistáktól. Mert 
mindnyájan magyarok és a túlnyomó több
ség itt is, ott is szabadelvű. De azoktól a 
szenvedélyektől, melyeket a katolikus ultra
montánoknak már sikerült felszítani s ame
lyeknek felszítására a kálvinista ultramontá-

ménysugárral tért haza, éppen aktftr, amikor a 
temetőőr szolgálatba indult.

— Jó hirl — mondta neki.
— Mi van ? — kérdezte a temetőőr, aki sze

retettel érdeklődött az ügy iránt.
— Egy kis remény van — felelt Ila, s ez 

elég is volt az őrnek. Ment ki a temetőbe.
A lány egy igen távoli rokonától jött, az 

apjának, egy unokahugától, aki a Terézvárosban 
lakott. Özvegy Tölgyiné volt a neve a magányos 
öreg asszonyságnak, akiről az öreg Bux nagyon 
keveset, majdnem semmit so beszélt, amíg élt 
Homályos életű nő volt ez a Tölgyiné, nagy la
kásban lakott, podig csak egyedül volt. Nem 
volt senki, aki szerette volna,|ha jól tudom: a 
rendőrség szoretto legkevésbé. A katonás öreg 
asszony uzsorát űzött s néha foglalkozott or
gazdasággal is. amiért azonban bezárták valami
kor régen, tehát ezt lo kell számítani. Azonkívül 
szerelmes pároknak alkalmat, szokott adni a ta
lálkozásra s ezok a párok rendszerint az 6 ter
vei szerint alakultak.

Mindozt nem tudta a jó, ártatlan Ila kisasz- 
szony, s az olöbb említett kilencedik napon meg
látogatta az asszonyságot. Persze, nem ismert rá 
az öreg néni. Kis gyerok korában látta utoljára, 
de amikor megtudta, hogy kicsoda-micsoda, na
gyon mogörült neki. Kiadta az ordrét, hogy 
tagadják le, ha valaki keresi, Kávét adott Ilá- 
nak, csókolta, ölelte, majdnem hogy sirt is egy 
verset. Ila panaszkodott, s ekkor igazán nagy 
örömmel pénzt akart neki adni.

— Nem ez kell — mondta Ila — nem 
azért, mintha volna, mert ez sincs, hanem isme
retség kell . . .  Ha tudna valakit, valami kép
viselőt, akinek van egy kis befolyása . . .

— Minek, fiam?
— Be akarok jutni a városhoz, tanítónőnek.

Lapunk mai száma huszonnégy oldat.
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nők most tesznek kétes dicsőségű kísérletet.; 
Azért kárhoztattuk mindig a katolikus ultra- 
montánokat s azért kellett megbélyegezni a 
kálvinista ultramontánokak A szabadelvű ha
ladás útját azonban nem féltjük. Őrködik 
fölötte a józan nemzet és Őrködik az a Széli 
Kálmán is, akit a katolikus és a kálvinista 
ultramontánok egyforma buzgósággal szeret
nének egy pillanatra magukhoz szédíteni, 
hogy amikor az egyikhez vagy a másikhoz 
közeledni látszanék, ezt a közeledést már 
mint hurkot vessék a nyakára. Oh milyen 
kedves kis manőver ez, mikor a katolikus és 
a kálvinista ultramontánok egyszerre vádolják, 
hogy nem kar szint vallani. De hát neki 
nincs mái rra szüksége, hogy szint valljon. 
A két rendeeli ultramontánoknak volna csak 
rá szükségük. Éppen azért történt, hogy bár 
szinte kétségbeesett vállalkozásnak látszik 
kálvinisták közt ultram ontánnak lenni, még 
ezt is megcsinálták a Széli Kálmán ellenségei. 
Mert azt akarták, hogy egy akna helyett ezentúl 
kettő is fenyegesse. Az egyikbe talán mégis 
beleesik.

No, de nem kell félteni. Széli Kálmán 
olyan egyenes utón jár, a szeme olyan szü
netlenül csügg a szabadelvű célokon, hogy 
egyik akna irányába se fog tévedni. Aztán 
meg elég ügyes, hogy két aknát is csak olyan 
könnyűséggel tudjon elkerülni, mint egyet. 
Csak a nemzetben ne tegyen kárt az az 
akna, melyet a kálvinista ultramontánok fele
kezeti mázzal, de hatalmi céllal raktak a — 
miniszterelnök tőrbe ejtésére. Mert Széli Kál
m ánban nem fog kárt te n n i . . .

B E L F Ö L D .
Az Ej m iniszter kinevezése. A hivatalos lap

mai Bzámának élén közli a király személye körüli 
miniszter kinevezésével kapcsolatos kéziratokat. A 
közlés igv szól:

Ő császári és apostoli királyi felsége Seéli 
Kálmán m. kir. miniszterelnökhöz és gróf 
SeMieni/i Gyula m. kir. fölovászmestorhez 
intézett kővetkező legfelső kéziratokat mél- 
tóztatott legkegyelmesebben kibocsátani:

L
Kedves Seéli ! Előterjesztése folytán önt 

a személyem körüli magyar minisztérium 
ügyeinek ideiglenes vezetésétől ezennel föl
mentem.

Kelt Bécsben, 1900. évi március hó 29-én. 
FERENC JÓZSEF, s. k.

Seéli Kálmán, s. k.

Csupa elsőrendű bizonyítványom van. A minősit- 
vényem a legjobb, ami csak lehet. És nem megy, 
nem megy. . .

Hallgattak, együtt.
— Beszéltek egy űrről — mondta egy kis 

sírás után a kisasszony — akinek csak egy 
szavába kerti!. A városnál úgy hívják, hogy .a i
király.* Nagyon gazdag, agg.egény...

— Kicsoda?
Megmondta a nevét.
Megint hallgattak. Aztán megint Ila szólalt

m eg:
— Azt mondják, hogy ha szép lány, szép 

asszony volnék, már rendben volna a dolgom. 
De igy . . .

— Olyanfajta ember?
— Olyan.
A kisasszony egyre sirt, nagyon szomorú 

dolog volt ez az egész. Az öreg asszony megsi- 
jnogatta a fejét. Egy kicsit gondolkozott, aztán 
csak ezt mondta:

— Utána fogok nézni. Tudok valakit, aki 
ismeri.

Ez volt az a jó bir, amit Ba kisasszony az
nap este híven bemondott a temetőőrnek. Es so
kat imádkozott az ágyban, a kép alatt, maid a 
papirballerimit nézte, mert nem hagyta elaludni 
a remény. Elhatározta, hogy holnap elviszi mind 
<t bizonyítványait özvegy Tölgyinéhez. Ha annak 
az alkirálynak ezt a sok kitűnőt megmutatják, 
s azonfelül elmondják néki, hogy egy becsületes, 
szegény, jó árva lányról van szó, tán csak meg
puhul és besegíti.

n.
Kedves gróf 8eéehenyi'. Magyar miniszter

elnököm előterjesztésére önt Személyem kö
rüli magyar miniszteremmé ezennel kinevezem.

Kelt Béesben, 1900. évi március hó 29-én. 
FERENC JÓZSEF, z. k.

Seéli Kálmán, s. k.

Tisza Kálmán N agyváradon. Tisza Kálmánt 
holnapra várták Nagyváradra, hogy a  biharmegyei 
kaszinó közgyűlésén elnököljön. Tisza m aCzifraGóza 
kaszinói elnökhöz levelet intézett, amelyben tndtul 
adja, hogy a közgyűlésen nem elnökölhet, mivel 
gyöngélkedik és nem teheti ki magát a zord idő ve
szélyeinek. Kilátásba helyezte azonban, hogy legkö
zelebb Nagyváradra utazik és választói körében pár 
napot tölt.

A béoal állam titkár. A Budapesti Ti: lósitó Írja: 
Hogy véget vessünk azoknak a híreszteléseknek, 
amelvek az ő felsége személye körüli minisztérium 
államtitkári állásának állítólag tervbe vett betöltésé
ről szólanak, elegendő arra a körülményre utalnunk, 
hogy a képviselőház által éppen mostanában letár
gyalt 1900, évi költségvetésben ilyen államtitkári 
állás költségei elő sincsenek irányozva. Ebből kivi
láglik, hogy ez állás betöltésére mérvadó körökben 
egyáltalában nem is gondolnak.

Az országgyűlési szabadelvüpárt vezetősége 
felkéri a párt tagjait, hogy a költségvetési törvény
javaslat tárgyalása alkalmából hétfőn a képviselő
házi ülésnek már a legelején minél nagyobb szám
ban megjelenjenek.

A jubiláló szabadelvüpárt.
Budapest, március 31.

A szabadelvű párt betöltötte fönnállásának 
huszonötödik évét. Ebből az alkalomból íródtak 
a következő nyilatkozatok:

A szabadelvű politika irányzata és feladatai 
alapjukban nem változnak, mert nagy igazságokon és 
oly e.veken alapulnak, melyek örök erejűek.

Széli Kálm án,9
Midőn a szabadelvüpártot huszonöt évi küzdése 

és kitartása alkalmából üdvözlöm, egyszersmind nem 
tagadhatom el magamtól azon óhaj kifejezését, vajha 
a szabadelvű-párt mostani tagjai minden melléktekin
tetektől elnézve, szem előtt luf»sák aeou tagad
hatatlan 8 a mostani korban ad oculos dér onstraló 
tételt, hogy a jelen szabadelvüpárt szétfosztása vagy 
elgyengitése egyszersmind sírásójává válnék a par
lamentarizmusnak hazánk alkotmányában való létezé
sének. Tudom, hogy egy párt életében gyakran for
dulnak elő körülmeuyok s viszonyok, amelyek nem 
felelnek meg egyéni meggyőződésünknek, vagy ízlé
sünknek, de hisz a párt nem Bzabsd hogy egyénü
ket szolgai on, hanem kötelessége a hazát szolgálni

Ilveneket gondolt, aztán elaludt.
Reggel elvitte az írásait az özvegyhez.
— Itt van minden — mondta. — Kérvény, 

keresztlevél, oltási bizonyítvány, diploma meg a 
minősitvény. Es mondassa meg neki drága jó 
néni, édes, hogy nagyon szegény vagyok, árva 
vagyok, egyedül . . .

— De ne sirj mindig — vigasztalta a drága 
jó néni — ha mondom, hogy lesz, hát lesz. írás, 
az nem kell . . .

Hirtelen hozzátette:
— Vagyis dehogy nem kell. Minden betű 

fontos. Add csak ide . . .
Nézte lla arcát, hogy nem gyanakszik-o. Do 

a csúnya, vénülő kisasszony oly nagy bizalom
mal, szeretettel nézett rá, hogy szinte elérzéke- 
nyitette. Elvette tőle az Írásokat, úgy tett, mintha 
megvizsgálta volna egyiket a másik után, aztán 
elküldte a kisasszonyt.

— Erigy fiam és gyere el holnap. Mnjd 
megmondom, mit izent az aikirály. Már beszél
tem tegnap este azzal a bizonyossal, aki szólni 
fog neki.

Ila hazament, a Fecske-utcába.
Délben egy molett, csinos kis nő jött Töl

gyinéhez. Egy kis özvegyasszony, aki sokszor 
látogatta meg a jó öreg nénit. Az öreg néni en
nek adtn oda az írásokat.

— Hát ahogy mondtam — szólt neki — 
fölmegy hozzá és azt mondja, hogy maga az a 
Bux Ila. A méltóságos ur nem haragszik a csi
nos nőkre, lelkem, azért mogyen maga. Már a 
hatás kedvéért is jobb, mert az igazi Bux Ila

■ ez érdeknek rendelni alá külön nézetét vagy meg
győződését.

Báró Pódm anioeky F rigyes.
•

Felszőlittatvín, hogy most, midőn a szabadelvű- 
p ír t  huszonöt év őta áll fenn, Írjak erre vonatko«ő. 
lag én is néhány sort, nem akartam ezt megtagadni." 
pedig érzem, hogy ezen pártról és huszonöt év alatti 
működéséről Írni ma mindenkinek nehéz; de talán 
legnehezebb annak, kinek a képviselóházban tartott 
beszéde adta a döntő lökést arra, hogy a szabadelvű- 
párt az akkori kőt párt nagy részének összeolvadása 
által megalakuljon.

Azt gondolom, nem igen tagadhatja senki, hogy 
ez akkor a hazánk igen nehéz helyzetének nyomása 
alatt kifejlett s országszerte érzott óhajtásnak felelt 
meg, hiszen bizonyítja ezt az, hogy az 1876-ik évi 
választások a szabadelvű-párt tagjait óriás többség
ben küldték a képviselóházba, a nélkül, hogy erő
szakoskodás, hatalommal visszaélés vagy bán -lő 
eljárás miatt talán cgy-két kivétellel — még csak 
vádak is emeltettek volna.

A kivált 1873-tól kezdve folytonosan meg-meg- 
ujuló kísérletekről, melyek a pártok egyesítése cél
jából történtek, nézetem szerint ma még idő előtt 
lenne szólani, bizonynyal többen tettek — részben 
legalább közvetlenül akkor — faljegyzéseket ezekről. 
Ha majd ezek köztndomáera lösznek hozhatók, fog
nak az előzmények tisztábban állani mindenki előtt.

Ezekről ennélfogva nem is szólok.
A fúzió megtörténte után eleinte a parlamenta

rizmus igaz barátait biztatta az a remény, hogy a 
szabadelvű-párttal szemben alakulni fog egy alkot
mányos konzervativ-párt, igy lehetővé válik a fenn
álló törvény alapján álló két párt váltakozása az or
szág kormányán.

Meg is indult ez. A konzervatív, de egyátalá- 
bsn nem reakcionárius, mindenki állal becsült báró 
Sennvey Pál vezérlete alatt kivált egy ilyen párt, de 
a 75-iki választás után igen kevesen jöttek a kép
viselőházba. Ezen alakulás igen hamar szétfoszlott, 
báró Sennvey maga rövid idő múlva ki is lépvén a 
képviselőházból.

Ezután jöttek az ismert különböző pártalaknlá- 
aok, de a kormány vezetése folyton a szabadelvű- 
párt feladata maradt és erre hárult a kettős feladat, 
megőrizni bárhonnan jövő támadások ellen azt, arai 
a meglevőből a magyar államra nézve jónak bizo
nyait s a mellett intézményeinket szabadelvű ir-nyban 
fejleszteni.

Felsorolni mindazt, mi az elmnlt huszonöt év 
alatt történt, felesleges, rövid néhány sorban nem is 
lehet. Hasonlítsa össze bárki,mi volt hazánk, nemze
tünk helyzete 1875 elején és mi most, és nem fogja 
eltagadhatni, hogy úgy anyagi, mint szellemi téren 
nsgv előmenetelt tettünk, a magyar állam tekintélye 
is nőtt, emelkedett.

nagyon csúnya, fiam. Itt vannak az Írások is, 
do nem hiszem, hogy nagy szüksége lesz rájuk. 
És legyen velő nyájas, lelkem, nekem tesz vele 
szivességet, bátran feleljen, ha kérdozi.

A kis molett mosolygott és elment a sza
kadozott papírokkal. A kis molett mulatott azon, 
hogy most őt másként hívják, s vidám oldaláról 
fogta fel a dolgot. A kis molett különben se tö
rődött a világgal.

Maga az üreg Tőlgyiné is izgatottan várta 
vissza nem nagyon szigorú életű fiatal barátnő
jét, olyannyira szeretett volna segíteni szegény 
lián. Estefelé már türelmetlen lett. Do hét óra 
tájban megérkezett a kis hölgy.

— Mi van?
— Mi van. Hát rendben van.
— Mit mondott?
— Azt mondta, hogy biztosan meglesz. El- 

votte az Írásokat, 6 maga fogja beadni.
Mosolygott.
A néni nagyon örült. Összecsapta a kezét.
— Szegény Ila!
Boldogan gondolt arra, hogy a Bux lány

nyal jót tett. Most lesz hivatala, pénze, szobája,' 
csöndes boldogsága.

A kis molett leült a divánra s egy barátja 
felől kérdezősködött. Aztán megint mosolygott.

— Gyönyörűen van berendezve ez a méltó
ságos ur — jegyezte mog.

Majd utána tette:
— Nagyon kedves ember.
Másnap este nagy örömében bort hozatott

Az En Újságom o któ ber h a v á b a n  a tiz e d ik  é v fo ly a m á b a  lépett. M esé ive l, verse ive l elbeszéléseivel 
g azd ag , vá ltoza tos , m u la tta tó  ta r ta lm á v a l, g .vö nvö rii k é p e iv e l a legszebb leH ob b ’ 
k e re s  h e ti m a g y a r g jre rm e k la p . S ze rk es z ti Pósa bácsi. —  N e g y e d é vre  csak 1 irt
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Bizonynyal történtek a huszonöt tv alatt mu
lasztások, sőt tévedések, hiszen emberek állottak az 
üpvek élén s így ilyeneknek történni kellett. De 
azért nem tartózkodom kimondani, hogy ngy azok, 
kik a szabadelvű-párt megalakításába befolytak, mint 
azok, akik annak azóta hü tagjai lettek és voltak, a 
hazatlui kötelesség teljesítésének nyugodt érzetével 
tekinthetnek az elmúlt két és fél évtizedre.

Mit hoz a jövendő, annak találgatásába nem 
bocsátkozom, de meggyőződésem, hogy mindaddig, 
míg ez a párt az eddig követett irányban halad,’ 
annak tömör együttmaradása a magvar állam érde
kében van, s ha valaki annak megbontását akárcsak 
nemes békeszerctetbő, elnézné vagy pedig — habár 
öntudatlanul vagy a logjobb szándéktól vezettetve is 
— meglazitására törekednék, nagy hibát követne el. 
Pedig egy régi paradox kifejezés szerint, politikában 
többet árt a hiba, mint a bűn.

Tisxa Kálmán.
•

A Bzabn- elvüség emelte a XIX. század folva- 
mán Magyarországot Európa kultur'llamai közé és 
csakis ez íog i megtartani jövőre is azok sorában.

Percxel Dexsö.

A 87.!,-! .nivj eszmék nagy erejének Magyar- 
országon leghatalmasabb bizonvitéka az, hogy a sza
badelvű-párt fennállásának huszonötödik évében, 
számban meggyarapodva, benső tartalomban megiz
mosodva lépett be. Ez a tény és az uj vezér egyéni
sége, ki a párt huszonöt éves működése alatt ele
jétől mostanáig, annak első sorában állott, biztos ga
ranciája a jövőnek.

D ániel Gábor.

Sokai. t . még többen félnek annak kö
vetkéz énveitó;. hogy a szabadelvű pártban vegyest 
ülnek meggyőződésükben tiszta liberális és határo
zottan konzervatív irányú képviselők.

En s veiora együtt minden komolyan figyelő se 
nem örül o nenéz helyzetnek, se nem lói attól addig, 
amig Deák Ferenc állandóan köztünk levő szelleme 
körül tömörül a párt zöme és mig tanítványa tartja 
erős é9 tapinta'os kezében a párt zászlóját.

Széli Ká.mán alatt e zászló bamisittatlan sza
badelvű jellege nem csökkenhet I

A más hitüek csalódni fognak.

TaUián Béla.

1861-ben mint Deák-párti kezdettem meg kép
viselői pályafutásomat. Politikaiing ma is osak ngy 
érzek és gondolkozom, mint 1861-ben, Azért is ma, 
a huszonötéves jubileumon egyedüli óhajom: bár 
maradhatnék mindörökre szabadelvüpárti.

Zichy Jenő.

Ila a kvártélyadóinak s együtt vacsoráltak a szo
bában. A temetőőr ivott, mint a föld s egyre be
szélt. A kisasszony hátradőlt a székén s félig 
lehunyt szemmel, nagyon, nagyon boldogan 
mondta cl az esetet, úgy, ahogy Tölgyiné meg
magyarázta nek i:

— Egy rokonomnak van egy ismerőse, egy 
képviselő . . .  az beszélt a méltóságos úrral . . .  
egészen biztos. O maga adja be a kérvényt. Azt 
mondják, hogy húsz év óta mindenkit kinevez
tek, akit ő ajánl . . .  Föl akartam menni megkö
szönni, de a rokonom azt mondja, hogy ezt nem 
szereti a méltóságos ur. Azt mondta, hogy segí
teni kell a szegényen, ha becsületes és ha tud. 
Ez kötelesség. Kőszönot nem jár érte.

— Na ja — hagyta helyben az őr felesége.
A kisasszony elhallgatott, s apjára gondolt, 

aki annyi áldozattal gondozta, taníttatta, szerotto 
az anyja helyett is, kihallgatta a leckéjét, örült 
a bizonyítványának. „Szegény jó apa, ha tudná, 
hogy örülne* — gondolta, s e gondolatnál gyors 
egymásutánban sokat pislogott, könnyek jöttek 
a szemébe. Telő volt örömmel is, bánattal is, 
büszkeséggel is. Szoretott e pillanatban minden
kit: az embereket, a világot, s különösen a jó 
méltóságos urat. Mogtörülte a szemét:

— Nem igaz, amit beszélnek — szólt. — 
A tanulást meg a munkát megbecsülik mindenütt. 
Csak annak kell protekció, aki nőm tanult. •.

— Das sag ich obon immer — mondta erre 
a sváb temetőőr, miközben koccintottak.

K Ü L FÖ L D .

A háború.
Budapest, március 31.

Krüger elnök haditanácsot szervezett s az 
első tan ácskoz mány eredménye volt a Brandford 
melletti ütközet. A boerok ezzel támadólag kezd
tek fellépni, bizonvára azért, hogy a holtfáradt 
bloemfonteini anfioi tábort nyugtalanítsák — a 
csata Bloomfönteíntől 30 kilométernyire folyt le, 

másrészt, hogy kényszerítsék az összes angol 
hadierők együtt-tartását, hogy igy a délkeletről 
felvonuló kisebb boer csapatok akadálytalanul 
juthassanak a boer főtáborba Kronstadtba. Az 
ütközet heves volt, 6—7000 angollal vette fel a
3—4000 boer és nagy veszteséget okozott az el
lenségnek. Ez a támadó fellépés, annak rend
szeres előkészítése és a feladat végeztével történt 
rendes visszavonulás arról tanúskodik, hogy a 
boerok éppen nincsenek megtörve és hogy nagy 
körültekintéssel készülnek a Bloemfontein-pre- 
tóriai vonal körömszakadtig való megvédésére. 
Az angolokat veszedelmesen nyugtalanítja a kö
zeli ellenség, s most már, Londonban is kevésbé
rózsásnak látják a délafrikai helyzetet

(Hírek a csatatérről.)
London, március 31.

A lapok a boeroknak Brandfordba való vissza
szorítását nem tekintik a  nagy előrenyomulás meg
kezdésének, hanem csupán demonstráoiónak tartják, 
amelynek az a célja, hogy a boerok további előre
nyomulását megakadályozza. Általánosan azt hiszik, 
hogy Roberts még nincs elkészülve a további előnyomu
lásra. Southamptonból ma busz tiszt vezetésével hat
száz katona indul el Szent-Ilona szigetére, hogy a négy
ezer boer foglyot és Cronje tábornokot őrizze.

London, március 31.
A Morning-Post jelenti Bloemfonteinből 29-iki 

kelettel: Kitchener lord az éjjel törzskarával és há
romezer emberrel átkelt a Norwalspontnál vert ideig
lenes hídon. Kitchener azt hiszi, hogy a lázadás le 
van verve.

Köln, mároius 31.
A katonai körök a délafrikai csapatok legújabb 

dislokációját nem veszik annak jeléül, hogy Roberts 
további előnyomulást tervez, hanem kiterjedt előőrs- 
vonalat akar fölállítani, hogy a megszállott területet 
biztosítsa a Kronstadnál összevont boerok portyázó 
vállalkozásai ellen. Roberts csak husvét után szándé
kozik előrenyomulni. Milner kormányzó Bloemfon- 
teinban kedd óta tanácskozik Robertsszel.

London, március 31.
Az esti lapok jelentik Bloemfonteinből teg

napi kelettel: Áz ütközet, mely e hó 29-én Brand
ford mellett folyt, délelőtt 11 órától a sötétség beáll
táig tartott. A boerok kroonstadi parancsnoka 6000 
embert küldött, hogy Brandfordot megvédelmez
zék. A veszteség mindkét részen jelentékeny. A 
boer csapatok egy része, úgy látszik, nem vett 
részt az ütközetben. A harcban részt vett ellen
séges csapatok számát 2—3000 emberre teszik.

Brüsszel, mároius 31.
Krüger egy imént kelt dekrétummal legfel

sőbb haditanácsot állított fel, amely a további had
műveleteket intézni fogja. A  haditanács tagjai: 
Bo*ha, Schalk-Burger és Erasmus tábornokok, FiZ- 
leboy és Marenille ezredesek.

Krüger ma elutazik a kroonstadi táborba.
London, mároius 31.

Laurcnso-Marfiuezből jelontik, hogy Mafe- 
king bombázása kedd óta nem szünetelt egy percig 
sem. A városban az ostrom nagy kárt tett.

London, március 31.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Bloemfontein

ből: A Karre mellett történt összeütközésnél a boe
rok három óra hosszat álltak ellent az angolok táma
dásának és erősen lövöldöztek az egész vonalon. A 
boeroknak egy Vickers-Maxim-ágyujok volt az egyik 
kopjón, amelylyel nagyon hatásosan lövöldöztek az 
angolokra. Az angol gyalogság erre megtámadta a 
boerok oentrumát, amely a középsó kopjon állott. 
Néhány bőért elfogtak. A lovasság megkerülte a

boerok két szárnyát, mire az ellenség visszavonult, 
de halottjait és sebesültjeit magával vitte. Az ango
loknak most természettől fogva kedvező hadállások 
van, amelyből messzire ellátnak a brandforti síksá
gon. Nehány idevaló ültetvényes a boerokhoz csatla
kozott, de feleségüket és gyermekeiket az ültetvé
nyeken hagyták, bízván benne, hogy az angolok 
nem fogják őket bántani.

London, március 31.
Lord Roberts jelenti Bloemfonteinből 30-iki 

kelettel: Az ideérkezett jelentések mind arra 
vallanak, hogy az ellenség elhagyja Brandfortot 
és észak felé vonul. A  tegnapi ütközetben nagyobb 
volt a veszteségünk, m int eleinte jelentették. Két tiszt 
elesett, nyolc megsebesült, tiz vagy tizenkileno 
katona elesett, 159 megsebesült és három eltűnt.

Fokváros, március 31.
Barklywestből jelentik, hogy a boerok ebben a 

kerületben még mozgolódnak. Bnetsapnál tábort ütöt
tek, úgyszintén Windsorton közelében Roxidamnál 
és a Colingberg-farmnál. Egy kétszáz főnyi csapat 
Boetsap felé tartva érintette ICupmansfonteint.

London, március 31.
A Reuter-ügynökség jelenti Naseruból e hó 

30-ikáról: A boerok csapatai, melyek Piattberget 
megszállva tartják, crősbitéseket kaptak. A bazútók 
földjének kormánya 1000-nél több munkást gyűjtött 
a bloemfonteini katonai hatóságok részére. A bazútók 
földjén levő angol rezidens azonban nem engedi 
útnak indulni a munkásokat, amig az a veszély 
forog fenn, hogy a két hadakozó sereg közé jut
hatnak.

(V egyes hírek.) 

London, március 31.
Az angolok vesztesége mároius 24-ig, azokat a 

betegeket nem számítva, akik a dólafrikai brit kór
házakban fekszenek, 154G2 ember, a betegségben 
meghaltakkal 16.684 ember. Elesett 245 tiszt és 2346 
legény, megsebesült 596 tiszt és 8750 legény, boer 
fogságban van 150 tiszt és 3375 legény. Betegség
ben meghalt 122 tiszt és 1103 legény. A súlyosan meg
betegedett katonákkal együtt az angolok vesztesége megha
ladja a húszezret is. A háború folyamán az angolok 
1093 tisztet vesztettek, amibe nincsenek beleszámítva a 
súlyosan megbetegedett tisztek. Elesett 245 tiszt, be
tegségben meghalt 122, megsebesült 596, fogságban 
van 150.

London, március 81.
A Volkstem Írja a következő érdekes epizódot a 

boer-angol háborúból: Egy Bothma nevű, meréss boer 
ifjú a Manila angol hadihajón volt fogságban száz 
társával. A hajó Elandslaagteban horgonyzott a simons- 
towni öbölben, három mértföldnyire a parttól, honnan 
az erőd ormáról három ágyn torka meredt a tenger 
sik tükrére. Minden menekülési kísérlet hiábavaló 
volt. Gyanús zajra, fegyvercsörrenésre megdördültek 
volna az erőd ágyúi, elpusztítva a hajót mindenestül. 
A boer foglyok már-már beletörődtek sorsukba, ám
bár hírnöküknek, (az okát nem i r a  meg a Volkstem}, 
fontos taktikai okokból okvetlenül el kellett mtnia 
Pretóriába, híradás végett. Ekkor vállalkozott Bothma 
a csaknem lehetetlennek látszó feladatra. Alkonyai
kor, midőn sötét árnyak borultak a tenger csendes hul
lámzó tükrére, kabinjában kötelet kötött derekára s ru
háit batyuba kötve, lebocsálkozott a fedélzetről. A hajó 
parancsnoka épp a kirendelt őröket pirongatta, nagy 
zsivaj volt a fedélzeton, alkalmasabb pillanat tehát 
nem lehetett volna. Egy halk loccsanás s a szöke
vény a tenger vizében úszott. Három óra múlva 
partra ért. Épp jókor. A hajón működni kezdtek a 
villamos-reflektorok és széles sugárkévét szórtak a 
víz tükrére, ö t  perccel később a menekülés lehetetlen 
lett volna. Bothma egy sziklaoduba osont, ott pihente 
ki az útnak fáradalmait. Két napig bolyongott étlen- 
szomjan s  osak egyetlen egyszer találkozott ellensé
ges katonával, ki kérdőre vonta, hogy hova megy ?

— Lócsiszár vagyok, lovat szállítok az angol 
lovasságnak ; a Kolk-öbölbe utazom, de eltévedtem —
szólt Bothma.

Fegyvere nem volt, hát mehetett tovább, Wyn- 
bergig, ahol honfitársai titkon koosit, lovat és pénzt 
adtak neki. Steltenboschban jelentkezett az angol 
parancsnoknál.

— Lovakat szállítok — mondá — az angol 
lovasságnak. S ut- és menlevelet kért.

Toouws Kivernél vonatra szállt s együtt utazott 
Robertsszel és táborkarával. Mogesfonteineban ugyan

1900. április 1. 3

Ö L L  S E I D L I T Z  P O R
fehilmi.: . .'.Illa:! l .A z is z e r

.............. k i d t ,  szokott kolotkozm. A pydgxsssrUrsUMU
saitménvo kérendő eredeti dobozokban 1 íonuüáiaUj

0LL--&8 FRANCIA BORSZESZ is SÓ
Legjobb fájdalom csillapító bedörzsölés, csus, kóesvény és egyéb merh ölési bajok
nál. A raktárakban ólommal cárt tn’awbirt) üvegekben 00 krajcárjával kaobató. 
MOTili készítmény kérendő.

M



4 B udapest, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1900. április 1. OO. szám.

abban a vendéglőben ebédelt, mint az angol tábor* 
nokok e ebéd közben az angol lovastisztekkel az 
angol lovasság lóanyagáról vitatkozott.

Viotoria Westben ismét lóra ült, de Prieskánál 
megtudta, hogy szökéséről értesült a hatóság s min
denütt körözik. Szerencsére Wynbergben levágatta 
bajuszát, szakállt növesztett s így eljutott Olefants- 
fontaineba a boerok előőrseihez, kik a bátor ifjút 
örömujjongva fogadták.

(Mi lesz a háború után?) 
London, március 31.

Az angol közvélemény tisztában van azzal, 
hogy Délafrikában a háború befejeztével a politikai 
szétszakadás következtében nagy nehézségek fognak 
tlőállani. A Westminster Gazette erre nézve elég érde
kes módon nyilatkozik:

Az ellenoldalon lesz egy egyesült hollandi pár
tunk, a mi oldalunkon lesz két vagy három angol 
párt, amelyeknek érdekei igen könnyen konfliktusba 
keveredhetnek. Itt vannak a natáli angolok a föde
rációra irányuló terveikkel, amelyekben a Fokgyar
matnak alárendelt szerep ju tn a ; itt vannak a fok
földi angolok, akiknek helyi érdekeikre kell ügyel- 
niök, végül itt vannak a pénzes angolok — a 
rhodesiok és uitlanderek — akik arra gondol
nak. hogy az északot kizsákmányolják és a Trans- 
vaallal való kereskedést oly módon szabályozzák, 
amely a Fokgyarmatnak aligha volna tetszése 
szerint. E  pártok mindegyikének fontos érde
keket kell megóvnia és végtelenül nehéz lesz olyan 
megoldási módot találni, amely az egyes pártok 
közt nem okoz elidegenedést. Mind a három párt 
me^ogjrezik abban, hogy a hollandusok éllen drasz
tikus rendszabályokat kell alkalmazni. Szemére fogják 
vetni a kormánynak, hogy az egyenjogositásnak for
muláját az angol gyarmatok már e háború kitö
rése előtt, mint jogosulatlant, elvetették, és hogy az 
angoloknak, valamint a hollandusoknak lojalitását az 
önigazgatási joggal felruházott hollandi gyarmatok ala
pítása erősen veszélyezteti. A gyarmatosok tehát intéz
kedéseket lógnak sürgetni a választói jog korlátozá
sára. Ámde az angol kormánynak is két dolgot kell 
szem előtt tartania. Az első az, hogy a Natalban és 
a Fokgyarmaton lakó hollandusok ezintén angol 
alattvalók és hogy az ő óhajtásaikat, miután az utóbbi 
zavaroknál lojálisán viselkedtek, szintén figyelembe 
kell venni. M ?ggondolandó aztán, hogy a faji ellen
tét és a politikai válaszfal az angolok és a hollandu
sok közt, valószínűleg a kisebbségben levő angolok 
hátrányara továbbra is fennmarad, ha oly intézkedé
seket teszünk, amelyek a hollandusokat mint pártot 
tartják össze az angolok elleni harcban.

A Globe azt követeli, hogy azoktól a hollandu
soktól, akik a fölkelésben részt vettek, a választói jog 
mindenkorra elvonasték.

(A z  oroszok rokonszenve.) 
PetervAr, március 31.

A Journal de Saint-Pétersbourg a délafrik&i hely
zettel foglalkozva a következőket írja:

Politikusok, akik célszerűnek tartották, hogy 
a tizenkilencedik század végén faiharcot idézze
nek fel, nagy feladat előtt állanak, mielőtt az 
egyik faj teljes uralmát megalapíthatják a másik 
fölött. Ha a háború megkezdődött, akkor sokszor 
azt szeretik mondani, hogy elkerülhetetlen volt 
és előbb vagy utóbb ki kellett törnie. Hozzáteszik, 
hogy jobb volt a háborút olyan időben megkez
deni, mikor az ellenség még nem volt. olyan erős, 
hogy a győzelmet kétségessé tehesse. Néhány lon
doni lap azt állította, hogy Transvaal már régóta 
készült erre a háborúra és az angol elemet ki 
akarta szorítani Délafrikából. A protóriai vezető 
körök szándéka azonban úgy látszik nem terjedt 
ily messzire, bizonyos, hogy Krüger csak Jame- 
son betörése után tette meg az intézkedéseket 
országa szabadságának a megvédclmezésére. Meg
tette tehát azokat a katonai előkészületeket, 
melyeket az okosság parancsolt és láthatta, hogy 
milyen helyesen cselekedett, midőn a nemzeti 
hadsereget tőle telhetőleg abba a helyzetbe hozta, 
hogy az angol csapatoknak ellent áílhasson.

A  khinai reform párt m anifesztum a.
Nemrég megírtuk, hogy a khinai császárné egész 
Ázsiában üldőzteti a khinai reformpárt emboroit, 
sőt nemrég Sziámba hadihajókat küldött az el
fogásukra. Egy mai londoni táviratunk végre 
tiszta képet ad ennek a khinai reformpártnak 
törekvéseiről. A párt manifesztumát közli ma a

W y Prexx, egy hongkongi angol lap. A mani- 
sztum lényege a következő:

Nagy forradalom készül Khinában a mand
zsuk uzurpáciőja ellen. A lázadás magvait széles 
földön vetették el és már gyümölcsei is terem
nek. Majd minden tartományból, de majd min
den idegen országból is, ahol testvéreink laknak, 
kedvező válaszokat kaptunk.

Az 1900. és a következő évek folyamán
Khina nagy változást fog megélni, amelyet Isten 
segítségével az idegen hatalmak örömmel fosnak 
üdvözölni és amely a nagy kiterjedésű Keletre 
jótékony hatással lesz. Emberok vagyunk és tud
juk, hogy nehéz a munka, és hogy a bevezetés 
csupa fáradság és osalódás. De mi 400 millió 
emberből álló nemzet vagyunk, talán még nyer
sek, ámde a vasércből lesz a finomított acél is. 
Összes vezéreink a külföldön nevelkedtek és Angliá
ban, Japánban és Amerikában sok befolyásos 
barátunk támogat bennünket.

A mandzsuk uzurpáciőja óta a nép mind 
mélyebb és mélyebb korrupcióba sülyedt; hogy 
az ő gyermekes ötleteiknek eleget tegyen, a tu
datlan és arrogáns császárné ősrégi birodalmunkat 
az örvény szélére juttatta és Kuang-Szünek le
tétele e rossz asszony gonosz befolyásának utolsó ki
fejezése. Jogos-e, hogy a császárság fölött egy 
asszony uralkodik, aki személyében és politikai
lag minden tekintetlen rossz, — avagy a birodalom 
nem szánhatná rá magát, hogy végre föltápász- 
kodjék az iszapból, amelyben most a politika 
éviekéi ?

Kétszázötven esztendeig vártunk és szervezked
tünk; az ifjú császárnak alkalmat nyújtottunk, az 
ég azonban az özvegy császárné által megmu
tatta nekünk, hogy a mandzsukat ki kell irtani, 
így  hát elhatároztuk, hogy az ég szavának en
gedni fogunk, az átkozott nemzedéket gyökerestől 
kiirtjuk, és végül útját egyengetjük a szabadság
nap egyenlőségnek és reformnak.

Az olasz képviselőház elnökei lem ondtak.
Hétfőig csend lesz a Monté Citórión és csendes volt 
a mai ülés is. Az obstrukció egy percig győztesnek 
mondhatja magát, mert a mai ülésen Colombo elnök 
és az alelnökök lemondtak tisztségükről. Ezt Palberti al- 
elnök jelentette be, mert Colombo elnök meg se:n 
jelent a házban. Az ülés, amelynek ez a lemondás 
volt a szenzációja, rövid és csöndes lefolyású volt. 
Giolitti békés szellemben beszelt s körülbolül ezt 
mondta:

— Ebben a percbon főképp egyetértésre van 
szükségünk. A legutóbbi napok szomorú eseményei 
nora múlnak nyom nélkül. Azt tanuljuk belőlük, hogy 
Olaszország a mérsékelt haladás utján zavartalanul meg 
akar maradni és hogy ezt az országot nem lehet a 
törvény és szabadság elhanyagolásával kormányozni.

Sacchi radikális képviselő csatlakozott Giolitti 
véleményéhez, Pelioux miniszterelnök pedig arra kéri 
a Házat, hogy hétfőn válaszszák meg az uj elnököt. 
Ezt egyhangúlag elfogadták. A többség a régi elnö
köt akarja újra megválasz‘ani. Ily körülmények közt 
ez idő szerint nem lehet szó kormányválságról. Mint 
egy rrfmai táviratunk jelenti, az egész or?zágban 
nyugalom uralkodik.

Egy éjjel érkezett római táviratunk jelenti:
A mai ülés után az alkotmányhü ellenzék és a 

szélsőbaloldal gyűlést tartott. Az alkotmányhü ellen
zék Bianchent jelöli az elnökségre s a szélső balol
dal is vele fog tartani a választáskor.

A többség még nem állított jelöltet, de való
színű, hogy a képviselőház egyhangúlag fogja meg
választani Bianchent, ami nagyon megkönnyítené a 
kibékülést a pártok közt.

H ÍR E K .
Budapest, március 31.

— EU D A PESTI NAPLÓ. Március 31-én uj 
e’őfize és nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi száma hétfőn dél
elő tt Jelenik meg.

— S z e m é ly i h íre k .  Vilmos császár április 2-án 
meg fog jelenni a Szögyény osztrák-magyar nagy
követ és neje által adandó ebéden. — Darányi Ignác 
földmivelésiigyi miniszter április hó 8-án másnemű 
hivatalos elfoglaltsága miatt a rendes heti kihallga
tást nem tarthatja meg. — Rakovszkv István, az 
állami számvevőszék elnöke influenza folytan több 
nap óta ágyban fekvő beteg. Állapota most mar 
jobbra fordult s remélhető, hogy néhány nap múlva 
elhagyhatja a szobát.

— A trónörökös lnkognltója. Ferenc Ferdinánd 
főhercegről azt írja egy tatai lap, hogy március 
27-én Tatán járt. Bruckbói érkezett oda szigorú in
kognitóban. Az állomáson környékbeli gazdaemberek

■ várták tarka lovakkal- mart a trónörökös azárt jött,

hogy négyes fogathoz négy egyforma tarka lovai 
vásároljon. Vett is, még pedig nem négyet, hanem, 
hatot s fejodelmi bőkezűséggel adta meg mindegyik-; 
nek az árát. A vásárlás után egy tatai fiakkeren a 
szárnysegédével a városba hajtatott s rövid sétako-j 
csizás után betért ebédre az Esterházy-vendéglŐbo, 
Mielőtt a délutáni gyorsvonathoz kihajtott, egy Mi
varos boltban képes levelezőlapokat vásárolt. A trón
örökös Tatáról Bécsbe utazott.

— A krasznahorkal em léktábla. Gróf Andrássá 
Dénes uradalmának tisztviselői részére 260 ezer korona 
tőké-vei nyugdíjalapot létesített. Az uradalmi tisztikar 
a nagylelkű adományt meg akarja hálálni s elhatározta, 
hogy az uradalom központján, a krasznahorkai vár 
alján fekete gránitból készült emléktáblával örökíti 
meg e nevezetes eseményt. Az ősrégi várral szem- 
közt húzódó szomolnoki ut mellett fekvő sziklában 
helyezik el az emléktáblát, melyet a legközelebbi na
pokban lepleznek le ünnepélyesen.

— W lasaloa m iniszter betegsége. Wlassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter egészsége 
— mint örömmel értesülünk — Meránban teljesen 
helyreállt. A miniszter azonban utókurára Brizenbe 
vagy Abbáziába megy, ahonnan közvetlenül husvót 
után hazatér és átveszi minisztériuma vezetését.

— Szász Károly köszöneté. Szász Károly refor
mátus püspök, aki a minap veszítette el feleségét, a 
súlyos csapás idejében megnyilatkozott részvét meg- 
hálálása céljából a következő sorok közlésére kérto 
föl lapunkat:

Felejthetetlen drága feleségem — édes jó 
anyánk — váratlan elhunyta alkalmából, százan 
és százan, kiket hozzánk rokonság vagy barát
ság fűz és a megboldogulthoz a szeretet, tisztelet 
és hála köteléke csatolt, kerestek föl bennünket 
közelből és távolból, élő szóval és Írásban, mély 
részvétüknek őszinto kifejezésével.

A velünk együtt érzett fájdalomnak ebből a 
szivroható megnyilatkozásából vigasztalást és erőt 
igyekezünk meríteni mélységes gyászunk, pótol
hatatlan veszteségünk elviseléséhez. Kötelessé- 
ségünknok érezzük tehát most — még sajgó 
szívvel s megtört lélekkel bár, de Isten akaratá
ban keresztyénekhez illően megnyugodva, meg
emlékezni azokról, kik jó lelkűk sugallatától ösz
tönözve, bánatunkat enyhíteni törekedtek.

Áldja meg az Isten miadazokat, kik reszt
vettek a mi fájdalmunkban s fogadják szívesen 
raegszomorodott szívből fakadó hálás köszöne-

- tünket.
Budapesten, 1900. mároius 24. I

Szász Károly és családja.
— A belga k irály  szem betegsége. Br&sze/ből 

táviratozzák, hogy Lipót belga király szembaja vala
mivel javult. A király a jövő hétfőn Wiesbadenhe 
utazik, ahol Pagenstecher orvos fogja gyógykezelni.

— A  boer fővezér  — m a g y a r  ember. 
Joubert halála után tudvalevőleg Krüger elnök 
vette át a boer csapatok vezetését. Jobbkoze és 
a valóságos hadvezető azonban Botha tábornok 
lesz, ki egy beszterce-naszódmegyei jómódú föld- 
mives embernek a fia. Botha a közös hadseregben 
is szolgált, ahol föhadnagyságig vitte. Müveit 
kellemes modorú, ügyes embernek ismerték. Leg
utoljára Zágrábban szolgált, ahol a legelőkelőbb 
társaságok is sziveson látták. Könnyelmű élet
módja miatt azonban kénytelen volt a katonai 
szolgálatból kilépni. Sok viszontagság után Trans- 
vaalba jutott, ahol csakhamar tág tere nyílt te
hetségének.

— Százhétszeres keresztapa. A német császár
az a közke iveit ember, aki immár százhét gyerek
nél vállalta el a keresztapaságot. A minap vett részt 
a százhetedik keresztelőn. Németországban most épp
oly divatban van keresztelőkön a császár, mint 
Angliában egykor a walesi herceg, aki hetvenötszö- 
rös keresztapa. Újabban azonban az angolok jobban 
szeretik Cecil Rhodest, aki negyvenhét gyermeknél 
vállalta el eddig a kerosztapaságot.

— Egyházi zene a  M átyás-templomban. A 
Mátyás-templomban április havaban a következő 
egyházi zenemüvek kerülnek előadásra az ünnepi 
istentiszteletek alkalmával: 1-én délelőtt 10 órakor: 
Orlando Lasso „Űrt Tóni- miséje; 8-án, virágvasár
nap 10 órakor délelőtt Bogisich Mihály „Gregorián" 
miséje, 11-én, nagy szerdán délután 5 órakor Lámon- 
tációk és a Miseroro. 12-én 9 órakor lranek Gábor 
győri székesegyházi karnagy C-dur miséjének Kyrie 
és Glóriája, továbbá Kan eh Ferenc esztergomi székes- 
oeyházi karnagy A-moll miséje, offertoriumra Szupper 
Alfréd csornai ogvhazi karnagy „Dextera oomini“-je. 
Délután 5 órakor Lamentáoiók és miserere, április 
13-án nagypénteken 9 órakor csonka mise, a passió
val. amelyet magyarul Juhász Ferenc és Kretschy 
Károly énekelnek, továbbá Patofriao „Popule 
meus“-a és Vavrinecz Mór „Vexille regis"-e, valamint 
„Ecce quomondó“-ja. Délután 6 órakor Pergoless és 
Astorga „tiiabet m ateriéiből egyes részek kerülnek 
előadásra. Nagyszombaton 9 órakor Beliczay F-dur 
miséje, a délután 6 órakor tartandó feltámadásnál 
Vavrtnecz „Te Deum‘-át, „Tantum ergo"-ját adják elő. 
Husvét első napján 10 órakor Schubert Fereno G-dur, 
másnap Vavrinecz D-dur, 22-én Horák D-moll 8 29-éu 
Jdtosúf iF-moll miséj0 kerül előadásra. z *
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gokkal kellemetlenebb dolog rossz tanulónak lenni 
az iskolában, mint eddig. Ma lépett életbe a 
kultuszminiszternok az a rendolete, amely szerint 
aki a második szemoszter végéig valamely inté
zet rendes tanulója volt, magánvizsgálatra csak 
külön miniszteri engedélyivel mehet. Eddig tudni
illik olyanformán sogitettok a bukottak magukon, 
hogy kimaradtak az iskolából, beiratkoztak ma
gántanulónak valamelyik másik iskolába s aztán 
átcsúsztak valahogy a magánvizsgán. Az se lesz 
ezután lehetséges, hogy aki a nyilvános vizsgán 
már három tárgvból elbukott, az visszalépjen a 
vizsgától b aztán magánvizsgán reparálja ki a 
dolgot. Ezután az, aki három tárgyból a vizsgán 
megbukott, az akár lép vissza a vizsgától, akár 
pem — megbukott. S szigorúbb lett ezután a 
javító vizsgálat is.

— B ism arck és II. Vilmos. A pró indiskré- 
ciókból épül föl az igaz történet. Blum János ilyen 
természetű indiskréciókkal segíti a német történet
írókat. Emlékezés Bismarckról című imént megjelent 
müvében elmondja a történetét annak, hogv mikép
pen lett Bismarck kegyvesztett I I . Vilmos előtt. Blum 
szószerint idézi Bismarcknak erre vonatkozó szavait:

1890. március 14-ikén arról értesített a f e l 
ségem, hogy Bleichrödtr bankár, akivel barátság
ban voltam, sürgősen beszélni óhajt velem. Nyom
ban rendelkezésére állottam, mert bárhogyan visel
kedett is a k ízületben, velem szemben mindig okos, 
tisztességes, becsületes embernek mutatkozott. Ö 
levette a vállairaról anyagi gondjaimat, am env  
oyiben az állami ügyekből származó gondíaim kö
zött fölmentett attól, hogy magam gyümölcsöztessem 
a pénzemet. Szóval: én csak köszönettel tartozom 
neki. A jelzett napon azonban Bleichröder nem üzleti 
ügyekben koresett föl, hanem hogy kihallgatást esz
közöljön ki nálam dr. Windhorst képviselő számára, 
aki ez ügyben hozzá fordult. Bleichröder kijelentette, 
hogy m agival is hozta a képviselőt.

Bismarck ekkor elfogadta a képviselőt és beszél
getésük csupán a körül forgott, hogy az nj ülés
szakban a centrumpárt minő magatartást fog követni, 
ás viselkedéséért minő engedményeket kér a kor
mánytól. Windhorst az 1870-iki törvény életbelép
tetését sürget.e a mire Bismarck nyomban kijelen
tette, hogy ez a követelés exorbitans és elfogadhatatlan. 
Ezt a beszélgetést, természetesen meghamisítva, a 
császár fülébe juttatták. Azt mondotta a csácsárnak, 
hogy Bismarck hivatta Windhorst képviselőt Bleichrö- 
dcrrel és pedig nem másért, m inthogy benne és párt
jában támaszt találjon a vele ellenkező nézeten levő csá- 
ezár ellen. Ha Vilmos császár megvárta volna a reggeli 
lapokat, amelyek izgatott cikkekben tárgyaltak Bis
marck beszélgetését (a valódit) Windhorstt&l, akkor 
láthatta volna, hogy a hírvivők csúnyán felültették. 
Mert ha a képviselő és a va3kancellár között létre
jött volna valami megegyezés, akkor a centrurapnrti 
lapok bizonyara mélységesen hallgattak volna. De a 
császár másképp cselekedett.

A hamis hir vétele után — folytatta Bismarck 
~  hozzám küldte a császár Lucanust, a személye 
körüli minisztérium főnökét, aki a következőket tol
mácsolta előttem:

— Ó felsége azt követeli tőlem, hogy ezentúl 
jelentést tegyek neki, mielőtt bármely képviselővel 
értekeznék.

— En ezt feleltem: Kérem, méltóztnasék ő fel- 
gégével közölni, hogy az én házammal senki sem 
rendelkezhetik. E rre március 15-én megjelent uálatn 
maga a császár. Még ágyban voltam, de a császár 
oyomban kívánt velem beszélni.

Gyorsan felöltöztem és jelentkeztem uram előtt, 
ö  izgatottan kérdó tólem, hogy mit jelentsen H’ind- 
ácrs/tal folytatott tárgyalásom ? En azt feleltem, hogy 
nem tárgyalás folyt kostünk, hanem békés megbeszé
lés. E rre a császár hivatkozott jogaira, nevezetesen, 
hogy neki joga tan tudni, ha kancellárja pártvezérek
kel tárgyal. En igy feleltem a császárnak :

— Nem engedek senkinek felügyeletet a kép- 
viselők Kel való érintkezésem és küszöböm felett.

— Akkor sem, — szóit izgatottan a császár — 
ba én önnek ezt mint uralkodója parancsolom ?

— Akkor sem, felség, — feleltem — császárom 
parancsa feleségem szalonjánál véget ér.

Ehhez még hozzátettem :
— Csupán csak azért vagyok hivatalban, mert 

7. Vi/mosnak megígértem, hogy szolgálni fogom unoká
ját. Szívesen visszavonulok. — Egy nappal ezu.áa 
Bismarck megszűnt kancellár lenni.

— D aroatéds perkö ltségei. A Franciaország 
területéről száműzött Dcrouléde még nem számolt le

végleg hazája igazságszolgáltatásával. Néhány nap 
előtt kapta meg azt az írást, amely jelzi, hogy az 
államnak 24.491 frankkal tartozik perköltségek címén. 
Ügyvédje kísérletet tett, hogy ebből az összegből va
lamit lealkudjon, de ez nőm sikerült.

— A poBtáekisaaszonyok orvosa. A fran
cia posta igazgatója igen finom gondolkodású 
ember lehet. Legalább erre vall az az intézke
dése, amelyről párisi levolezőnk ma értesít. Aján
latára a miniszter dr. Bcrtillon Karolin urhölgyet, 
akinek orvosi diplomája van, kinevezte a párisi 
postás- és táviró-kisasszonyok orvosává. Eddig 
férfi-doktor járt hozzájuk, de miután most már 
női doktor is van, a francia postáskisasszonyok 
nem lesznek kénytelenek a doktor ur előtt szé
gyenkezni.

— Fügefalevél. A belga hatóságok újabban a 
német lapokkal versenyre kelnek a közerkölceiség 
túlzott megvédésében. Különösen a brugesi állam
ügyész jeleskedik abban, hogy híres francia munká
kat lefoglaltat és jónevü belga írókat „pornografikus 
írások tévesztése* címén törvényszék elő állít \ 
minap lefoglaltatta Camille Lenionnier „Ádám és Évű* 
cimii könyvét, amely Parisban a legfinnyásabb kri
tikusok elismerését vivta ki, valamint Goorges Ekhoud 
egy regényét és Octave Mirbeau világhírű munkáját 
„JarJin  des Suppiicest", amelyből Parisban három 
havi megjelenése óta kötél 20.000 póldánvt adtak el. 
Mindezeknél különb dolgot is csinálta  brugesi állam- 
ügyész : lefoglaltatott egy könyvet, amelyet Felieien 
Pops gyönyörű rajzai díszítenek és megbízta a 
brugesi wndőrfőnökőt, hogy kutassa ki nevezett 
Felieien 'Zopsnak illetőségét és lakóhelyét. Szegény 
Rops már régen meghalt és nem seitetto. hogy sa^át 
hazá kban egykor milyen különös megtiszteltetésben 
fog részesülni.

A fügefalevél-rend lovagjai sorába szegődtek a 
tiroli honatyák is. As innsbrucki tartománygyulés 
mai ülésén Riccabona és társai interpellációt nyújtot
tak be, amelyben a sajtótörvény szigorú alkalmazá
sát kérik a vallást és erkölcsöt ves.élyeztetö sajtótermé
kekre cs a szubjektív el árás megindítását kérik. 
Mindebből látható, hogy a lex Heinze apostolai isko
lát csináltak az összes klerikális vidékeken.

— Halálozás. Szekeres János szerbiai vál. 
püspök, a rozsnyói székeskáptalan nagyprépostja 
és püspöki helynök élete 82-ik és papságának 58-ik 
évében elhunyt Rozsnyón. Tegnap temették el a 
székesegyház sírboltjába. A szertartást 7frfn4ovtcs Já 
nos megyei püspök végezte.

Molnár Pál. a sátoralja-njhelyi főgimnázium 
igazgatója, ma Kőszegen meghalt negyvenhat éves 
korában.

— Botsohltd báró afférja. Parisból jelenti tu
dósítónk : gróf Luberc antisémita gyűlölködéssel teli 
sértő levelet irt Rotsehild Róbert bárónak, aki a 
grófot párbajra hivatta ki. A huszonhárom éves grói 
Lubcrc erre azt felelte, hogy báró Rotschi'd még 
fiatal s ennélfogva nem hajlandó vele párbajt vívni. 
Báró Rolscbild, aki húsz éves, tegnap sértő levelet 
irt Luberc grófnak és igy valószínű, hogy a gróf 
lovagias elégtételt fog adni a fiatal bárónak.

— Adományok a F. M. K. E -nftk. A Felvidéki 
Magyar Közművelődési Egyesület (Nyílra) újabb n a kö
vetkező adományokat kanta : Gróf Esterházy Jáno3 
alapítványa 200 K. Egyesült Budapesti Fővárosi Ta
karékpénztár 100 K. Hódmezővásárhelyi Népbank 10 
K. Nyitrai Népbank 20 K. Szolnoki Mezőgazdasági 

i Takarékoénztár 20 K. Rimaszombati Takarékpénztár 
[ 10 K. Ráckevei Takarékpénztár 10 K. Aiföldi Taka- 
I Mkpónztár Debrecen 10 K. Hódmezővásárhelyi Ta- 
| karékpénztár 10 K. Bajai Takarékpénztár 20 K.
! Sznbidkai Kereskedelmi és Iparbank 10 K. Gyön

gyösi Takarék és Hitelintézet 10 K. HódmezŐvasár- 
helyi Kaszinó Egylet 10 K. Pápai Takarékpénztár 
20 K. Szentesvidéki Takarékpénztár 10 K. Belházy 
Imre apátplébános alapítványa Körmöcbánya 296 K. 
Nagymibályi Takarékpénztár 10 K. Debreceni Első 
fakarékpéntar tO K. Külső-Szolnokmegyei Takirék- 
pénztár Szolnok 20 K. Egy társaság ü K. Összesen: 
S21 korona. Az elnökség ez u:ou is köszönetét mond
a nagylelkű adakozóknak.

— 4 hol becsak ták  az Iskolát. Svájcban van 
egy csöndes kis falu. Ausserbium a neve. Összesen 60 
lakosa van. Ebben a kis helységben harminckét év 
óta nem kötöttek házasságot s a falu legfiatalabb 
embere tizenhét éves. Tavaly még iskolába járt ez a 
fiú, de miután az idén már minden tanulmányát be
fejezte, egy szép napon becsukták az iskolát, Moet 
várni fognak, amíg valami gyerek születik s öt évvel 
azután u n  elkezdi működését a tanitó.

— Felolvasás. A Deutsch Jakab Egyesület ma 
társas estét rendezett, amelyen dr. Kimoss Ignác, a 
kitűnő orientalista, A Kelet világából címmel tartott 
érdekes felolvasást. A díszes közönség zajos tetszés
sel honorálta az illusztris felolvasást. Kívüle közre
működtek még: Faragó Márton, dr. Szegő Adolf, 
Fekete Miksa. A felolvasásokat tarsas vacsora követte.

— A m a g y a r  ipar kerékkötői. Ú jra
kaptunk néhány levelet amikben arról van szó, 
hogy mi a legalkalmasabb mód arra, hogy ma
guk a gyárosok teljesen elvegyék a kedvét a 
publikumnak attól, hogy magyar iparcikkekkel 
lássa el a szükségleteit. Egy szászrégeni mérnök 
ugyancsak a brassói posztógyárakra panaszko
dik. Hazai szövetből akart tavaszi ruhát csinál
tatni magának, de képtelen volt elérni azt, hogy 
szövetmintákat kapjon a gyárakból. Mások más 
gyárakra panaszolnak. Most még panaszolnak, 
aztán megszokják ezt, az indolenciát s nőm al
kalmatlankodnak többé olyan gyárban, amely 
figyelembe se veszi a lovelüket. Néhány buda- 

esti s egy váci cég pedig arra oktat ki bennün- 
et, hogv egy öltözetre való ruhát nem is lehet 

közvetlenül a gyárból megszerezni, mert a gyár
tól tisztességtelenség volna az. ha konkurrenciát 
csinálna azoknak a kereskedőknek, akiknek az 
áruit eladja. Ezt magunk is tudjuk s nem is azt 
panaszolják fel a levélírók, hogy nem kapnak a 
gyárakból szövetet, hanem azt, hogy nem kap
nak szövetmintát és hogy még válaszra se mél
tatják őket a gyárak.

— A bécsi orvosi egyebem hatottja. Becsből 
táviratozznk nekünk, hogv dr. Gruber József, a tudo
mányos fülgyógyászat megalapítója, ma ott 73 éves 
korában megbalt. Halálával egyiko dőlt s :rb i  azok
nak a férfiaknak, akik a bécsi orvosi egyetem világ
hírét előmozdították. A fülgyógyászatról irt müveivel 
úttörő munkásságot fejtett ki és e viiág minden 
részéből köréje gyűlt tanítványok a szemléltető elő
adás mes erét tisztelték benne. Csehországban szüle
tett és 1855-ben nromovealták doktorrá, 1870-ben 
egyetemi rendkívüli tanárrá nevezték ki és három 
évvel később a fül gyógyászati klinika igazgatója 
lett. Özvegye, két leánya é3 fia dr. Gruber Rudolf 
orvos gyászolják elhunytat. Fiát Londonból hívták 
haza ravatalához.

— Házasság-. Kreuzbruck Zdeuko, a hírneves 
sporístnnn és urlovas, ma tartotta esküvőjét Sopron
ban Sándorfiy Irén kisasszonynyal.

Fellner Mór béosi nagykereskedő eljegyezte 
Nagyváradon Spiegel Ida kisasszonyt.

Goldberger Gyula, külföldi gyárak budapesti 
képviselője, eljegyezte Winter Cecília kisasszonyt 
Budapestről.

— M it kell tudn ia  a haditudósítónak ? A vi
lág első riportere, Forbes Arbibald, aki tegnap Lon
donban meghalt, számos veszedelmes háborúban 
vett részt. Hogy mit kell tudnia a jó haditudósítónak, 
azt igy definiálta:

— Az ideális haditudósítónak ösmernie 
kell az összes európai nyelveket, de ezenkí
vül egy csomó ázsiai és afrikai nyelvet is. 
A zsiráftól kezdve a patkányig minden álla
ton kell tudnia lovagolni, egv hétig alvás és 
táplálék nélkül ki kell bírnia, fáradságot 
nem szabad ismernie, ki kell találnia a 
csata végét, még mielőtt befejezték volna. 
Szakács, sebész, szabó és sok más le
gyen eay személyben. Félnie pedig soha
sem szabadi
— Vonlául m agyarság. Egy körlevél jutott ma 

a kezünk közé. Vöslau fürdő küld e szét Magyaror
szágba. A körlevél több fejezetben ismerted Vöslau 
fürdőt, do kissé furcsa magyarsággal. Az első fejezet 
címe: Általános. A harmadiké: A többi gyógyítási 
segélyek.

„Vöslau — mondja n körlevél — 263 méter 
tengeri magasságban fekszik. Már tizenkettedik év
szazadban bizonyítvány még okiratban a fürdőhely 
neve jelenik meg és nemes Fouselo vagy Veuselo és 
Veusel vezeték neveire kötteti magát. De a hely 
kicsiny és tekintetet érdemlő eddig nem volt.* Miután 
1783. évben Erics birodalmi gróf birtokába átment 
és ennek a géníális pénzügy ember tetszetős nyári 
üléso lett, akkor erdőket n y ert/1

Egy forrásról szólva igy ir :
„Első rangú jolességet képezvén, eredetről nagv 

erővel bugyogszis fel, rövid patakban susogó hul
lámmal felső nagy részbe folyván, melyben miut 
tükörben a csinos tájkép tükrődzik.1*

Ilyen stílben vau írva nz ezész körlevél. De 
legalább magyarul van . . . .  már annyira, amennyire.

— K ifosztott óraüzle*. Goldstein Béla órás és 
ékszerész Baross-utca 95. szám alatt lóvó üzlotóben 
az éjjel betörök tártak. A tolvajok a  háznak Gólya- 
utca felé néző oldalán egy pinoeraktárba hatoltak ho 
és onnan az udvarra lonództak. Itt azután tölfeszitet- 
tók az ékszerüzlet aüa;át és mintegy 600 korona ér
tékű ékszert elloptak. Azután ugyanazon az utón, 
amelyen jöttek, tovább állottak. Az üzlettulajdonos 
csak ma reggel vette észre a betörést. Jelentést tett 
a rendőrségnél, amely erélyesen nyomozza a be
törőket.

Szabadalmakat Értékesítő V állalat
B u d a p e s t ,  VII., C r z s é b e t -k v r u t  17. s z á m .

Kieszközöl szabaialzzakat, finar.- 
ciroz taláiaányekat és belajstro 
asz védjegyeket és moitráka?, 
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— K ét iró. Hugó Aehtel Lconhard és Frite 
Lemermeyer bécsi irók ma, amint Bécsből tele
fonon jelentik, öngyilkosságot követtek el. Na
gyon modern iiók lehettek, még az öngyilkos
ságuk módjában is bizonyos szecessziós törekvés 
nyilatkozik meg. Más ember, aki a régi költőkkel 
tart, a halál órájában félre vonul s csendben, ti
tokban végzi el önmagával ezt az utolsó, örök 
csöndességet hozó leszámolást. A két iró barát, 
közös szobában, egymás jelenlétében vetett véget 
életének. Az első lefeküdt a földre, tükröt tar
tott maga elé s aztán keresztül vágta a nyakát. 
A másik végig nézte ezt a rettenetes halált, aztán 
felvágta ereit. Mikor a felnyílt erekből inár pa
takzott a vér. átvánszorgott a Lconhard felesége 
szobájába, ott hírül adta, hogy mindketten ön- 
gyilkosságot követtek el, aztán leroskadt. Az első 
meghalt, Lemermeyer pedig most vivődik a ha
lállal. Öngyilkosságuk oka valószínűleg az, hogy 
irodalmi sikereikkel nem voltak megelégedve.

— Egy naplóból. Egy nagykeroki parasztember, 
Gönci Ferenc megölte az apósát. Pécsi Sándort. A 
nagyváradi esküdtszék a K»vé hónapban fog ítélni 
felette. Téli éjszakán, miko. Gönci felesége és gye
rekei lakodalomban voltak, b lo m  hosszú órabosszat 
ült Gönoi az asztalnál, belebámult a gyertya fé
nyébe s lelkében rettenetes harcok dulását figyelte. 
Azut. n határozott. Odament az üreghez, lefogta, be
tömte a száját, megszorította a nyakát, megfojtotta. 
Ez a paraszt nem volt egészen paraszt. Elromlott 
művész volt, egyike azoknak az embereknek, akik 
nagyokat is tudnának alkotni, lia erkölcsi szabályok 
kötnék meg a zsenijüket. Gönci Ferenc naplót is 
vezetett, melyből sokat megmagyaráznak a követ
kező sorok :

Napló.
Gönci Ferenc

irta  1896. január 25-én.

. . .  A tél mostoha és hideg napjai unal
massá teszik az em bert. . .  Azon gondolatra ser
kentenek az unalom órái, hogy mivel az Isten 
elrejtette előlünk a jövendőt, tekintsek vissza a 
múltra s írjak valamit az én eirouit életem tör
ténetéből . .  . Milyen is volt? Születtem és élek.

Sokat kellett és kell mai napig is szen
vednem az én apósom házánál. Huszonhét év 
alatt nem láttam, hogy apósom egy jó könyvet 
fel vett volna olvasni, vagy pedig egy unoka 
előtt egv reggeli vagy esti imádságot elmondott 
volna. Sőt még engomot is oly sokszor zavart, 
midőn az Isten házába akartam menni, hova ő 
csak úgy ment volna, ha kimenőbe is és beme
nőbe is egy fél meszely pálinkát osztogattak volna 
az aj tó félen.

/ Ipóeomnak minden lépése oda mutat, hogy
azon kis örökséget, melyet a szülőktől örökölt,

* föleméezsze, miként a gyertya önmagát.
Énvelem és családommal azért folytatja az

• örökös viszálkodást, hogy annál több oka legyen 
elpazarolni vagyonát. Saját füleimmel hallottam: 
Csak téged tehetnélek el, te nyomorult, majd rá-

< jok húznám ezekre az ajtót, eladnám minden 
vagyonomat, és zsebre tenném az árit. Az ilyen 
és ezekhez hasonló sok meggondolathn szavai 
oda irányulnak, hogy saját akaratából akar az 
ínség és nyomor örvényébe taszítani.

•
A Napló ntolsó lapján még egy költemény is 

van. Egy koldus áldást mond az alamizsnaadó fejére :
Áldja meg az laton az év minden napján 
Azt az igaz szivet, aki akkor örül,
Ha szegény szeméből egv csepp könyet törül.
Aki ma dúsgazdag, holnap szegény leket,
Éhezve kereshet könyörülő szivet,
Néki is fájhat még, ha a szive vérzik.
Kopogtat, kopogtat, sehol meg nem értik  . .  •

— Válás után. Virijdk Margit 16 éves oípŐ- 
tüzőnő tegnap esto a KöztemetÓ-nton, a Baross-utca 
sarkán marólúgot ivott s eszméletlenül Összeesett. 
A szerencsében fiatal leányt az keserítette el, hogy 
az anyjától —- ak.t nagyon szeretett — el kellett 
válnia, mert a szegény asszony kénytelen volt szol
gálatba állni. A súlyosan sérült leányt a Rókus-kór- 
házba vitték.

— UJ aranybányák. Londonból jelentik, hogy a 
Behring szoros szibériai partján nagyon gazdag 
arany-erekot fedeztek föl.

— M erénylet egy Jegyző ellen. Egerből távira
tozzék, hogy Recskcn orozva lelőtték Kutka Győző 
sogédjegyzőt, aki súlyosan megsebesült. A merénylőt 
elfogták. Miskovics egri vizsgálóbíró Recskre utazott 
és ott vállalóra fogva a gyilkost, kitűnt, hogy 
a segédjegyzó a ssooialista bujtogatásoknak lett 
áldozata.

— M iről nai tél. Hófúvásról, zivatarról és jég
esőről érkezik hír mindenünnét. Az időjárás sze
szélye influenzával jár, útját állja a vonatoknak és 
— mint a soproni távirat jelouti — primadonnákkal 
is kikezd. Ma még rendkívüli a dolog, de holnap már 
megvan a létjoga, mert a márciusi léiből áprilisi 
idő lesz . . .

Csáktornyáról írják, hogy ott térdig ér a hő, 
melyben szánkók is járhatnának. Fokozza a bajt a 
szél, amely egyre fuj, s mely valóságos hófúvást 
csinál. A hó elég kárt csinált máris, mert súlyánál 
fogva nem egy gyümölcsfát Toppantott össze eddig is.

Esterháza egészen el van temetve hóval 8 az 
emberek nem tudnak kimenni az utcára.

Nagykanizsa előtt a vonatok megakadnak a hó
ban s nem tudnak tovább menni. A győr-soproni vona
lon hóekével járnak a vonatok.

Sopronból táviratozzék : A györ-soproni vonat a 
déli vasút vonalán megakadt. Miss Mary Halton is 
ezen a vonaton utazott. Nyolc óra hosszat vesztegel
tek az utasok nyílt pályán. Miss Halton ennek kö
vetkeztében táviratozott, hogy föllépését csütörtökre 
halasztja.

Bécsien tegnap reggel óta szakadatlanul tart a 
havazás. A vidékről hózivatarokat jelentenek. A vo
natok közlekedése sok helyütt egészen megakadt.

Prrfyából táviratozzak, hogy ott tegnapelőtt éj
szaka óta szakadatlanul esik a hó. Tegnap a város
ban és a vidéken félig-meddig lehetséges volt még 
a közlekedés, ma reggel óta azonban a városban 
úgy a villamoson, mint a lóvasuton teljesen szünetel a 
forgalom. Vidékről is nagyon kevés kocsi jött be a 
inai vásárra. A Prágába érkező vasutak mind késnek.

— Az ügyvéd gyilkosa. Nyuly Mihályt, aki 
tegnap bosszúból meggyilkolta dr. Horváth Mihály 
ügyvédet, ma délután fél kettőkor vitték at a vizs
gáló-bírósághoz. A gvilkos egyenes, feszes magatar
tással jött le a lépcsőkön a másik emeleten lévő zár
kából és clyan eleganciával lépett be a tolonckocsiba, 
mintha valami elegáns fogaton sétakocsikázásra in
dulna. A rendőrségnél ma ismételte, hogy csep
pet sem bánja tettét, mórt Horváth megérdemelte sor
sát. Az alkotmány-utcai fogházban Kisfaludy fogház- 
felügyelő vette át és a személyazonosság megállapí
tása után magáncellába zárta.

Az ügygyei kapcsolatban annak a kijelentésére 
kérték föl lapunkat, hogy Eovdes Magdolna, a me
rénylő Nynly Mihály unokahuga, jelenleg férjezett 
T. E.-né ismerősei körében most is köztiszteletnek 
örvend. A szülei sem tagadták ki életmódja miatt a 
az örökösödési pert — amely a gyilkosságnak iuditó 
oka volt — Nyuly idézte lel.

— Zarándoklat Romába. A magyar nemzoti 
zarándoklat április 24-én indul Rómába Fa^rary Kolos 
hercegprímás és tiz püspök vezetése mellett. A za
rándoklatnak országos jellege lesz, amonnyiben a 
hercegprímás által kinevezett bizottság a püspöki kar 
által jóváhagyott terv szerint rendezi s benne az egy
házmegyék hivatalosan képviselve lesznek. A zarán
doklat bizottságának irodája a krisztinavárosi plébá
nián (Budapest I. kerület) látja el nz előzetes mun
kálatokat, oda kell küldeni a jelentkezéseket április 
30-éig, ugyanott kaphat ki-ki részletes felvilágosí
tást. A jelentkezők máris nagy számmal van
nak, még pedig nemcsak az egyháziak részé
ről, akik természetesen megragadják az alkalmat, 
hogy a szent év alkalmából a pápa előtt hó
dolatukat bemutathassák, hanem a világiak, sót 
a nép köréből is. A zarándoklat egyik lő pontja a 
lateráni bazilika magyar isteni tisztelete lesz. Ebben 
a templomban nyugszanak a Szent István koronáját 
küldő II. Szilveszter pápa hamvai; itt tehát a magyar 
királyság megalapításának 900-ad éves jubileumi 
ünnepe is egyesül az áitaláno3 jubileumi ünneppel. 
A papa április utolsó napjainak egyikén fogad a a 
zarándokokat. A Rómáb n való tartózkodást akár tiz 
napra, akár öt napra tehetik a résztvevők, akiknek a 
rendezőség alkalmat nyújt, hogy szintén mérsékelt 
áron Nápolyba, vagy akar Lorottóba és Milánóba is 
elmehossenek. A jegy visszafelé 45 napig lesz érvé- 

J nyes és az Olaszországban bárhol megszakítható, 
i Kétségtelen, hogy ez lo?z a legimpozánsabb zarán- 
i doklat, mely Magyarországból ujobb időben Róma-
i bán járt.

— öngyilkos katona. Nádai Alajos 22 éves 
32-ik gyalogezredbeli közlegény tegnap osle a Mes
ter-utca 43. szám alatt lévő házban főbelőtte magát. 
A szerencsétlen fiatalember szerelmes volt egy szép 
leányba, aki azonban nem hallgatta mog. Ez annyira 
elkeserítette a szerelmes katonát, hogy abban a ház
ban, amelyben kedvese lakik, főbe lőtte magát. 
A mentők haldokolva vitték a helyőrségi kórházba.

— Az egészséges kávé. Egészséges és kellemes 
üdítő ital a kávé, ügyelnünk keli ózonban a kávé 
beszerzési forrására is. mórt mint minden kolendő 
cikkel, úgy a kávéval is sok visszaélés történik. A 
Budapesti Kávómagazin a raktárából kiszolgált kávé
fajokért a legnagyobb garanciát vállalja el.

— Pipereszerek. A női szépség ápolása sok 
gondot ad a hölgyvilágnak. A legártalmatlanabb és 
hatásukban legkitünőbo pipeszorck a Schaffner Róza- 
féle gyártmányok. Hirdetési rovatunk erro nézve bő
vebb felvilágosítást ad.

(x) A Zoltán-féle csukamájolaj tápereje, köny-
nyü emészthetősége és teljes szag- és iznélküliséga 
miatt örvend nagy kelendőségnek, üvegje 2 korona. 
Zoltán B. gyógyszertárában Nagy-Korona- és Hold-, 
utca sarkán.

(x) L ínhart Vilmos festő műtermében készülnek 5 
Arcképek, szentKépek, gobelin-dekoráoiók, aquarelt 
Btb. festmények művészi kivitelben. * Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

(x) Egger m eilpasztillája gyorsan és biztosan 
hat köhögésnél  ̂ rekedtségnél, elnyálkásodásnál. Kapható 
minden gyógyszertárban és droguériában. Doboza 
50 kr. és 1 frt (próbadoboz 25 kr). Fó- és szétküldési 
raktári Nádor-gyógy tár Budapesten, Váci-körut 7. ez.

(x) A prágai házlkenöoa orvosilag kipróbált, 
melegen ajánlott szer. mely gyuladásos sebeknél és 
daganatoknál mint fájdalomcsillapító, antiseptikus, 
gyuláddá ellenes, büsitőlcg, gvógyítólag a legjobb 
eredménynyei alkalmaztatott, miért is már mindenütt 
mint kitűnő házi szert tartják. Ezt F ragner A. gyógy
szertára Prágában készíti és az itteni gyógyszertárak
ban is kapható. (Lásd a hirdetést.)

Atzél Béla temetése.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Bndapest, március 31.
Ma délután kísérték őrök nyugalomra báró Atzél 

Bélát. A Parkklub földszinti nagytermében adták meg 
a végtisztességet a klub megalapítójának. A díszterem 
tele volt virággal, koszorúval és sötét ciprusokkal. 
A gyászporapával ékesített ravatalos teremben három 
órától kezdve gyülekeztek politikai és társadalmi 
életünk kitűnőségei, a Nemzeti Kaszinó, az Országos 
Kaszinó, a Női Kaszinó, a Parkklub, a Budapesti 
Újságírók Egyesülete, az Otthon-Kör és egyéb egye
sületek tagjai. A klub előtt rengeteg közönség gyűlt 
össze. A virágos koporsó fejénél foglaltak helyet a 
gyászoló csalá tagjai, báró Atzél Elemér, az elhunyt 
fia, báró Alzél Péter, gróf Hugonnay Béla és neje. A 
gyászoló özvegyet ágyba döntötte a osapás és igy 
nem vehetett részt a temetésen. A ravatal körül 
sorakoztak talpig gyászban a Női Kaszinó tagjai. 
A gyöngélkedő miniszterelnök titkárával képviseltette 
magát a temetésen.

Pont négy órakor vonult az Entrepríse tisztjei
nek sorfala közt a papság dr. Várady Árpád apát- 
kanonok és IM falursy  Béla erzsébetvárosi plébános
sal az élén. A szertartást Frfrady apát végezte nagy 
segédlettel. A beszentelés után az énekkar Göndócs 
karnagy vezényleto mellett gyönyörű gyászdalokat 
énekeit. A gyaszdalok után Beöthy Ákcs, a Park-klub 
igazgatója, mondott megható beszédet.

— Imo, ezekben a termekben, — fejezte be be
szédét — amelyeknek minden zegét é* zugát betöl- 
tötto tevékeny egyéniségének életnyilvanulásaival, 
ahol járt-kelt, rakosgatott, tervezgetett, megeresztette 
szellemének röppentyűit: — most itt fekszik ezen a 
ravatalon némán, csendesen . . .  egy porladó halott. 
Az 6 nyilvános életének körfutama, ahonnan kiin
dult, oda tér vissza. Es hogy az elentét a véges 
emberi nkaiat e a sors végtelen hatalma közt men
tői kirívóbb legyen — ő, aki fáradalmat nem ismert, 
innen indul ki örök nyugalomra.

Dr. íreArcr/c Sándor, az Orsrdyot Kastinó nevé
ben mondott búcsúbeszédet.

Engedje meg neken — úgymond — n tisztelt 
gyászoló közönség, hogy mielőtt küzdelmes élet után 
utolsó útjára bocsátanók, az Országos Kaszinó nevé
ben és megbízásából röviden én is búcsút vegyek 
elhunyt jelesünktől. Mélyen megilletódve álljuk kö
rül ravatalát, hogy lerójjuk tiszteletünknek, hálás 
kegyeletünknek adóját azok, kikért oly melegen ér
zett, kikért oly kitartással fáradozott: barátai, ismerősei, 
közeiállói. De méltatlanok lennénk emlékéhez, ha osak 
egy szűk kör nevében helyeznék az elismerés babérját 
ravatalára, mert ő több volt, mint egy szűk körnek 
barátja, jóakarója ; a közélet bajnokát kell gyászolnunk 
benne, aki csendes magánkörben ütötte lel műhelyét, 
de ebben a nagy társadalomnak munkálta érdekeit, 
ennek világította mog eseményeit. Ideálokért küzdött; 
a társadalmi körökben rejlő nagy erők felkeltése, 
egyesítése, hatványozása, léha kedvtelésektől idegen, 
férfias és erős nemzedéknek biztosítása, a nagy ma
gyar társadalomnak erőssé, hatalmassá, vonzóvá tételű 
volt az ideál, melyért lelkének nemes hevével, erejé
nek teljes megfeszítésével, egész odaadással munkált, 
fáradt, küzdött. Nem kétkedve, nőm félszivvel, hanem 
egész lélekkel, határozottsággal, kitartással szolgálta 
eszményeit, példát adva, hogy egész lelkünket tőgyük 
azokra az ideákra, amolyoknek szolgálatába szegő
dünk. Egész ember voszett el benne 1 S azért ma, mi
dőn lezáruló koporsója előtt, újra átgondoljuk, áteres
zük működéséi, no csak baráti rokonszenvvel, hanem 
a közéletnek ideálokért küzdő bajnokát minden 
magyar ember részéről mogillető mély tiszteletnek 
nyilvánításával vegyünk búcsút hamvaitól s őrizzük 
meg emlékét az „egesz ember" példájának s igazsá
gát azoknak az ideáloknak, melyeknek egy élet küz
dőimül szentelte. Legyen áldott az emlékezete I

A Parkklubbnn bevégzett gyászszertartás után

kap mindönki, azi I H B I i R F R L B  « s  K O V Á C S  úri- és nfiidivat-ániházábim
Vaclkörut 33. sz. alatt fedezi szükségletét úri- és nüi-imek. gallérok, kézelők, nyak-
kendök, nap- rs  siiernyöX, blous k es kcztylikbca. 10 korona értékű áruk  vásártA-
sa-iAl 6 darab miuaszise kisifeSi viziífenyképet* 20 korona bevásárlásnál 6 darab
nuveszies kivitzld Góbiiét flUkkáset adunk. i. illetve 2 koronafelülfizetós mellett.
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a Stefánia-ntról a Csömöri-utra térve megindult a
menet a kerepesi temető felé. A menotot díszbe öltö
zött lovas rendőrök nyitották meg. A gyászmenet 
elejo már rég a temetőben volt, mikor a vége még a 
pályaudvar környékén jött. A temetőben Várady 
Antal prclatns kanonok rövid imát mondott, moly 
után leeresztették a koporsót a sirba. A főváros 
által adományozott díszsírhely a Deák-mauzoleum kö
zelében a XXVIII-ik, úgynevezett diszsorban van — 
hol nemrég elhunyt jeleseink Csemegi Károly, Kozma 
főügyész, Szilágyi Sándor stb. nyugcsznak.

Ibsen Henrik.
Felolvasta: B r a n d e s  G y ö r g y .

Hölgyein és uraira!
A nyelv, amelyen önökhöz szólok, nem az önök 

nyelve és nőm is az enyém. Bevallom, nem nagyon 
szeretem a német nyelvet, hiszen, ha jól tudom, önök 
sem nagyon kedvelik. De hát ez egyszer mégis 
élnem kell vele, mert utóvégre is az a tődolog, hogy 
megértjük egymást 1 Csak harminc éves koromban 
tanultam meg és noha tökéletesen bírom, a kiejtésem 
bizony fogyatékos. Ezért nem frázis, ha elnézésü
ket kérem.

Ibsen Henrikről, a nagy íróról, akit önök is is
mernek és méltányolnak, akarok egy óra hosszat, 
vagy a meddig önöknek tetszik csevegni. Nem ab- 
strakte, nem mint eszthétikus, hanem inkább mint 
régi, meghitt, gyermekkori ismerőse, mondhatnám 
barátja.

(Ibsen külseje.)
A külsejével, azt hiszem, nem kell hosszasan 

foglalkoznom, ösmerik m indnyájan; látásból vagy 
legalább a fényképéről. Torzonborz ősz szakállt visel, 
lengő, hosszú haja szintén hófehér. Fejő nagy, hom
loka magas, aica szarkasztikusán komoly. Amúgy is 
rendkívül keskeny ajkait annyira összeszoritja, hogy 
alig láthatók. Arckifejezését nagyon nehéz le írn i; a 
legjobban szeretném hamarjában megfesteni az arc
képét, úgy körülbelül Velasquez modorában.

Két arckifejezését figyeltem meg. Az egyik jel
lemző, jóságos mosolya, amely azonban csak nagyon 
ritkán ragyogja be arcát: a másik, éppen ellenkező
leg, kemény, rideg, elzárkózott, majdnem félelmes 
arckifcjezés. Nagy társaságban sohasem mutatja az 
elsőt, aminthogy egyáltalán nagyon rideg és szigorú 
a külvilággal szemben. Csak négyszem közt olvad 
fel. Társaságban szótlan, mintha a saját gondolat
kincseit őrizné. Viselkedésének jellemzésére felhozha
tok néhány esetet.

(Jacobsen szobra.)
Körülbelül tizenkét éve egy levelet kaptam 

Kopenhágából, amelyben felkérnek, hogy felhasználva 
egy bizalmas együttlétem Ibsennel, bírjam rá, írná 
nevét egy felszólítás alá, amelylyel adományokat 
akarnak gyűjteni Jacobsen mellszobrára.

Ibsen ezokott bizalmatlanságával fogadta aján
latom és megkérdezett, kik vannak a bizottságban.

— A legnevesebb dán, svéd és norvég írók.
— Dán írók ? Például ?
— Hát elsoroljam a neveiket ?
— Igen.
Felsoroltam valamennyit.
— És a svédek közül?
— Azokat is elsoroljam?
— Azokat is.
Azokat is elsoroltam.
— Hát a norvégek ?
Azokat is elsoroltam ; köztük Strindberget.
— Ügyi Strindbergl Ahol Strindberg van, ott 

én nem lehetek. Strindberg kifigurázta Nórát 1
— Kérem, hiszen ha önnek kifogása van Strind- 

b®pí» e^en* nem is keressük, jogosult kiíogás-e; tö
rölni fogjuk a listából.

— Ne töröljék 1 Ha egyszer gondoltak rá, akkor 
én már nem veszek részt a mozgalomban.

És Ibsenen múlik, hogy Jaoobscuuek még ma
sincs mellszobra.

Néhány évvel később meglátogattam Ibsent, az 
íróasztala fölött ott függött Strindberg arcképe.

— Hiszen ez Strindberg ?
— Az. Miért csodálkozik ezen ?
— Hiszen néhány óv előtt, mikor gyűjtést akar

tunk indítani egy Jacobsen-szoborrs, meg borzasz
tóan haragudott rá ?

— ”  lelelte nevetvo — ezt már elfelejtettem!

Hogy mennyire rideg, elzárkózott természetű, 
meg jobban jellemzi a következő eset.

(Diszebéd Krisztiániában.)
Egyezer Ibsen átutazóban, néhány napig Krisz

tiániában tartózkodott. Legrajongóbb hívei megkértek, 
birnám rá, jelenjék meg egy tiszteletére rendezett 
ebéden.

felkerestem és rövid bevezetés után megkér
deztem, hajlandó volna-o velőm és nehány ismerő
sömmel együtt ebédelni.

— Kik azok az ismerősök ?
Megneveztem egynéhányat.
— Tudja m it: hagyja otthon az ösmerőseit és 

ebédeljünk kettesben ; sokkal jobb szoretem.
— De hiszen ha utón van sem ebédelhet min

dig egymagában, vagy négyszemközt. Hányszor ült 
már table d’hőtenál ? Amit külföldön már annyiszor 
megtett, megteheti egyszer Krisztiániában is!

Hosszas rábeszélés után végre beleegyezett. De 
kikötötte, hogy abban a szállodában jövünk össze, 
amelyikben ő lakik. Máshova nem megy.

A kijelölt napon, legnagyobb rémületemre, rend
kívül nagy társaság verődött össze a szálló díszter
mében, mert a legtöbb jelentkezőt, társadalmi állásá
nál fogva nem utasíthattam vissza.

Pontban két órakor felmentem Ibsenért.
Alighogy beléptem, nekem tartott:
— Mi az ? ö n  frakkban van ?
— Igen, én frakkban vagyok, ön pedig, amint 

látom, ingujjban.
— Eb, no tréfáljon, nekem nincs frakkom!
— Iszonyú! Pedig mondhatom, nz egész társa

ság már ég a vágytól frakkját megpillantani. Egy
általán mindenki csak a frakkjára kiváncsi. Ibsen 
frakk nélkül! Nem is érdekes.

— Már megint gúnyolódik ! Azzal ugyan keve
set segít a bajomon.

Nagy nehozen sikerült a lépcsőig vonszolnom. 
Ott megint megállt.

— Hányán vannak?
— ü g y  . . .  körülbelül. . .  azt hiszem . . .  huszon

ötén lehetnek.
— Huszonötén! ö n  engem tőrbe csalt! Nem

megyek le 1
Milyen pillantást vetett rám, mikor meglátta az 

egész vendégsereget I Leült és uom szólt egy szót 
sem. A vendégek iránta érzett tiszteletből szintén 
hallgattak. Halotti csendben folyt a lakoma.

Idő előtt hordattam fel a pezsgőt és köszöntőt 
mondtam Ibsonro, az éjszaki irodalom titánjára, út
törőjére, hírünk megalapítójára.

Ibsen ülvo maradt és mikor az utolsó éljen is 
elhangzott, mérgesen dörmögte a szakállába:

— Ez ellen a köszöntő ellen sok kifogást tehet
nék, nagyon sok szó fór hozzá, nagyon sok 1 De 
nem szólok semmit.

Constanco Krwne&y, Krisztiánia legelső színész
nője felkérte az ebéd folyamán a mellette ülő urat, 
köszönné meg nevűben Ibsennek azt a sok gyönyörű 
szerepet, melyet szerencséje volt eljátszhatni.

Ibc-en mogorván hallgatta végig ezt a köszöntőt 
is, majd igy felelt:

— Először is jegyezze meg magának asszo
nyom, hogy én egyáltalán nem irok szerepeket 1 
Másodszor pedig egész életemben nem foglalkoztam még 
gondolatban sem öt percig egy színésznővel 1

Jeges csend követte szavait és ebben a kinos 
hangulatban ért véget az ebéd.

Alig keltünk fel nz asztal mellől, Ibsen hozzám 
sietett, raolegen szorongatta a kezemet és igy szólt:

— Nagyon szép ebéd volt. Nagyon mulatságos. 
Nagyon jól éreztem magam 1

És ezt komolyan mondta.

(Ibsen ifjúsága.)
Ibsen szülei nagyon jómódú emberek voltak, 

ir.ig apja váratlan csapások következtében fizetéskép
telen lett és Ibsen kénytelen volt gyógyszerészsegéd- 
nok szegődni. A társaságból, melyben addig forgott, 
kinézték; déolassé volt. .Kómába m enekült; majd 
J/tíncáenben ólt több évtizeden át valóságos remete 
életet. 1865. óta tosti-lolki jóbarátom. Legkedvesebb 
omlókéira 1871-ből datálódnak, amikor heteken át 
nagybetegen feküdtem Kómában és ő Drezdából sűrűn 
keresett fel vigasztaló soraival. Tálán szer 'nvtelen- 
6ég részemről, ha azt mondom, hogy ez a levélváltás 
nem jelentéktelen szerepet játszik az északi irodalom 
történetében. Ibsen akkoriban rettenetes pesuimi ta volt. 
Sajnálkozni egyáltalán nem tudott senkin, aminthogy

mindmáig is osak nagyon ritkán férkőzött a részvét 
szivéhez.

Emlékezem, egyszer fiatalos szentimentalizmns- 
sal, elpanaszoltam neki, hogy nincsenek barátaim 1

-  ö n  azon kesereg, hogy nincsenek barátai, — 
felelte. Örüljön 1 Ezt a fényűzést kevesen engedhetik 
meg maguknak, nem azért, mert sokat kell értük 
tenni, de mert irántuk való tekintetből sokat nem tehe
tünk meg I

Még több fényes mondáeára emlékszem fiatal
korából, igy például egyszer azt irta, hogy nem 
külső, nem szociális revoluciók kellenek, hanem a szellem 
revolúció ja 1

Én akkoriban, a fiatalság hevében nagyon 
együtt éreztem vele, azóta megokosodtunk, lehűltünk 
mind a ketten ; ma már akarjuk karöltve felforgatni 
a világot.

(A Nóra modellje.)

Bizonyára érdekelni fogja önöket, ki volt a 
Nóra modellje. Személyesen ism ertem : egy fiatal, 
nagyon tehetségtelen norvég írónő, keresztnevén 
Laura. Laurából lett Nóra. A fiatal asszony állandó 
levelezésben állott Ibsennel és folytonosan panasz
kodott, hogy gondok terhelik. Egy napon kiderült, 
hogy váltót hamisított a férje nevére, hogy — uj bú
torokat vásárolhasson. Ebből az esetből irta meg Ibsen 
Nórát.

Sok érdekes apróságot közölhetnék még önök
kel Ibsen életéből, hiúságáról, melylyel az érdemje
lein csügg, a hosszú háborúskodásról, melyet leg
nagyobb ellenfelével Björnstjeme BjörnsonnsA folyta
tott és amely nagyon romantikus módon ért véget. 
Ibsen fia beleszeretett Björnstjeme ieáoyába és el
vette feleségül. Sokat mondhatnék még arról is, hogy 
írja a darabjait, hogy meríti mindig a saját vagy a 
környezete életéből témáit és hangulatait De már 
elég soká vettem igénybe türelmüket

Csak még egyet
Tapasztaltam, hogy különösen külföldön sokat 

belemagyaráznak a müveibe. így például Prágából 
kaptam egyszer egy levelet, melyben azt kérdezik, 
hogy Solness építőmesterben Hilde a katolioizmust sze- 
mólyeaiti-e vagy pedig a protestantizmust. Persze 
azt feleltem, hogy egy közönséges két lábon járó 
norvég lányt személyesít.

Igaz, hogy sok munkája hemzseg az allegóriák
tól, sőt nem ogy egészben allegória, de ezek magya
rázatára most nem akarok kiterjeszkodni.

Utolsó négy drámáját Ibsen már honi földön 
irta. 1891. óta otthon él, otthon dolgozik, egy nép 
szeretőiétől könnyezve. Kívánom, hogy éljen és hogy 
dolgozhasson még sokáig I

Ezt az előadást tartotta Brandes ma esto a 
Lipótvárosi Kaszinó dísztermében, ahol rendkívül 
díszes hallgatóság gyűlt egybe a tiszteletére. Egy 
kedves incidens zavarta meg a felolvasást. Bran- 
de* hirtelen odafordult a pódium közelében álló 
urakhoz, és felkérte őket, szíveskedjenek az asz
talára helyezett giesshübli palackból a dugót ki
húzatni, mert, — bocsánatot kér feledékenységeért, 
do nincs nála dugóhúzó 1 . . .

A felolvasást társasvacsora követte, amelyen 
számos pohárköszöntő hangzott el az illusztris 
vendég tiszteletére.

SZ ÍN H Á Z , zene.
•• népszínház. Konti József jól ismert operett

jének, Az eleven ördögnek, a reprizét értük meg ma 
este a Népszinházb&n nagyrészt uj szereposztással. 
Letorrier vioomteot Ámon Margit, Mariannát Z. Bárdi 
Gabi, Hermint Bojár Terka, Pomponiust Kovach 
Mihály játszotta. A kedves és vidámzenéjü Konfi- 
operettnek a felelevenítése jó ötletnek bizonyult, 
mert a közönség a  tánc-operett feló hajló ízlésnek a 
mai korában is a legjobban fogadta a régibb formák 
közt mozgó operettet, a maga mesterkéletlen és ke

vésbé  raffinált mivoltában. A’onhnak, mint zeneszer
zőnek, még azzal a bókkal is tartozunk, hogy muzsi
kájának keveset ártott az idő, s ma is szíve
sen hallgattuk s velünk együtt a közönség is, a 
múltból édesen visszacsengő melódiáit. A mai 
repriznek különben az uj szereposztás adott na
gyobb érdekességet s ebben az uj szereposz
tásban első sorban Ámon Margit kisasszony vi
comte Leto-rior-je érdekelt bennünket a legjobban. 
Ámon kisasszony nem egészen ismeretlen előttünk. 
Két évvel ezelőtt a Budai Színkörben töltötte be a szub-
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rett-szeropkört s már akkor alkalmunk volt beszá
molni apróhb-nagyobb sikereiről. Most a szegedi szín
padról került a Népszínház kötelékébe s az alföldi 
metropolisban, fia jól tadjuk, .ünnepelt primadonna"- 
számba ment. Amon kisasszony, — ezt mindjárt mai 
első debut-je után megmondhatjuk, — minden kö
rülmények közt a legjobbfajta operetterők közül 
való, amelyek ma a vidéki színpadokon találha
tok s igy csak természetesnek találjuk, hogy 
a Népszínház a maga ensemble-jába szerződtette. 
Amon kisasszonynak, mint mondani szokás, meg
vannak a ma<ra kvalitásai. Ezek közé tartozik első 
sorban egy formás kis termet, egy örök-mosolygó 
szubrett arc s az a bizonyos elevenség, amit 6zub- 
retteknél temperamentumnak szokás nevezni. Jó 
hanganyagnak sincs hijjával, különösen a mi a hangja 
ere ét illeti. Ha mindehhez hozzáveszsziik, hogy ott
hon érzi magát a színpadon, akkor felsoroltuk mind
azokat a kvalitásokat, amelyek Amon kisasszonynak 
rendelkezésére állanak, hogy neki induljon annak a 
nem könnyű feladatnak, hogy az ország első operett- 
szinpadán az — elsők közé küzdje fel magát. Mai 
első debutje után bajos lenne eldönteni, hogy na
gyobb karrierjének ezen az utján meddig fog el
jutni? A mértek, amelylyel mi az úgynevezett .ünne
pelt primadonnákat• mérjük, mindenesetre egészen 
más, mint amilyen a vidéknek bár elsőrangú szín
padain is s azért nem fogja rossz néven venni tőlünk 
a fiatal művésznő, ha ebboli Ítéletünket, éppen az ő 
érdekében, még függőben tartjuk. Hogy azok közé 
az első pillanatra megigéző és művészetük isteni 
varázsával mindeneket leigázó divettok közé nem 
tartozik, azt nyíltan bevallhatjuk, — de, hogy a fej
lődés útjára lépve, sokat tanulva és még többet felejtve, 
nem küzdhetnó lel magát a jelentősebb primadonnák 
közé, éppenséggel nem állítjuk. Tehát várunk és most 
már csak a fiatal művésznőtől magától függ, hogy 
meddig kell várnunk. Mai .nagyszabású" fogadta
tásában, amely ünneplésnek is bevált volna, (két
szer kellett kinyitni a vasfüggöny kis ajtaját), sok 
volt az elismerés mai alakításáért, de még több 
az előleg arra a jövőre, amelynek mi is kí
váncsian nézünk elébe. A többi uj szereplő közül 
Z. Bárdi Gabi ma este mindenkit meglepett eleven, 
szinte tulpajkos játékával, amelylyel úgyszólván do
minálta a tért. Határozottabb .primadonna-allűröket" 
még alig láttunk tőle, mint ma este. Csak nem a 
.versenyben" felcsigázott ambíció dolgozott benne ? . . .  
Bojár Teruska, aki szintén egyik .jövendő remény
sége" a ATptttnAdznak, ma este egy egészen passzív 
kis szerepre volt kárhoztatva, de ebben is kedves 
volt — kedvetlensége dacára. Kovács Mihály Pom- 
poniusa tele volt nzzzal a humorral, amely csak úgy 
árad ebből a pompás komikusból. A repriz egyik 
fénypontja különben Németh Dosperrieres-je volt. 
Klasszikus szerepe volt mindig s annak maradt meg 
máig is. Szirmai, mint Tibulle, Újvári, mint Grevin 
és Csatai Zsófi, mint Veronika magúkhoz méltóan 
játszották. Solymosiné kedves volt Margót szerepében. 
Az est, mint már említettük, zaj doleábau egészen 
elsőrendű volt s Amon kisasszonyt, Koutit és a többi 
szereplőt sokszor hívták. (JZ— s.)

*• Hírek a N e m z e ti S z ín h á z b ó l. Molnár Gyula 
Homokzátonyok cimü három felvonásom vígjáték a pén
teken április 6-áu kerül először színre. A darab sze- 
xeposztesa a következő :

Tornay Tade — Újházi, Zsuzsánna — Helvey, Veze- 
kényi Achilles — Zilahy, Szendrey Melinda grófnő — Csil
lag T., Liány Géza — Ivánfi, Liányné — Cs. Alszcghy I., 
F ejér Ákos — Dezső, Litkovszkv Adolár — Náday, Náinessy 
— Egressy, Adorjáni — Hetényi, Gencsik — Latdbár.

Zigány Árpád l'hakcpeare cimü öt felvonásos 
verses színmüvéből megkezdték a próbákat. A darab 
első előadását ápril 27-re tervezik. A lószerepeket 
Pálfi, Qyenes, Mihály fi, Bercsényi, Somló, Gabányi, Zi
lahy, P. Márkus E.. Hegyese M. és R. Maróthy Margit 
játszszák. — L. Fái Szeréna, mint u onnan szerződ
tetett tag, ápril 12-ikén lép fel először, mint Mag
dolna, Vuradi JTíAanófájában.

• •  J á s z a i  Mari a Vígszínházban. A Vígszínház- 
bán jelenleg a PhaedrabóX folynak az előkészületek. 
A címszerepben Jászai Mari lép fel először, mint a 
Vígszínház tagja. A művésznő hétfőn, április 2-ikán^ 
vesz részt a darab rendelkező próbáján, mely alka
lommal az igazgatóság és a személyzet ünnepiosen 
fogják fogadni. A darab bemutatója április közepe 
táján fog megtartatni. A korhű diszlelek és jelmezek 
már nagyban foglalkoztatják a Vígszínház műtermeit. 
A PAaeí/ra-elöadásokra a nagy érdeklő lésre való 
tekintettel már holnaptól, vasárnaptól kezdve lehet 
előjegyezni a Vígszínház pénztáránál és a jegyiro
dákban.

•• Hunyadi László. Erkel Sándor karmesteri 
pályájának negyveu éves fordulóját, április 7-ikót, a

n W E O R T ££ poloska i r t ó s z e s z hatásában felülmúlja az összes eddig létező szereke t; nem csak a poloskát, hanem  
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Maayar Királyi Opera azzal ünnepli meg, hogy Hunyadi
Lászlót adatja elő. Az előadást a jubiláns fogja diri
gálni.

•• A Válton-caalád. Lavedan nagy sikert ara
tott színmüve, melyet a második és harmadik elő
adáson is nagv közönség nézett végig, a jövő héten 
két esti előadásban kerül színre a Vígszínházban és pe
dig kedden és pénteken ; vasárnap, ápril 8-án pedig 
délutáni előadásban, mérsékelt helyárak mellett.

•• Egyetem i Ifjak m atinéja. A radikális egye- 
te mi ifjak április 8-ikán virágvasárnapién délelőtt Vall 
órakor a székes fővárosi Vigadó összes termeiben 
a Mensa academica és a leknikus étkező javára wioftnéf 
rendeznek. A matiné műsorában Jászai Mari, Fiiig 
Klára, Bojár Teruska, lnkey Gizella, Geyer Steffyke, 
Eötvös Károly, Brodi Sándor, Szirmay Imre, Németh 
József, Gábor József, Sfo/awvtfe Jenő, Tarwa?/ Alajos 
működnek közre. Meghívóval szolgai a rendező bi
zottság, Nemzeti szálló (Váci-utca 9. I. em. 5.)

•• Ábrányiné P écsett. Pécsről telegrafálják : 
Ábrányiné Wein Margit ma kezdte meg vendégjáté
kéit az itteni színházban. Szulamithot énekelte rend
kívüli sikerrel. A nagy és előkelő közönség minden 
felvonás után 10—-12-szer tapsolta ki. Ábrányiné 
ezúttal először adta Szulamithot; hétfőn a Kornevilli 
harangok-bsn játszik.

•• Klakk a  Vígszínházban. A Vígszínház veze
tősége a következő sorok közléséro kért bennünket:

Tekintetes Szerkesztőség!
A „Valton-család" legutóbbi bemutatójáról

megjelent egy-kót kritika szükségesnek találta 
konstatálni, hogy azon a vigszinházi premiereen 
klakk működött. Ezzel, a színházat bántóan gya
núsító, de teljesen téves közléssel szemben van 
szeren08énk kijelenteni, hogy a közönség Ítéleté
nek befolyásolására irányuló ily ízléstelen törek
vést a Vígszínház igazgatósága és művészi sze
mélyzete sohasem utánzóit. Eltekintve attól, hogy 
a Vígszínházban megrendelt tapsokra nincs szük
ség, az igazgatóság sokkal jobban becsüli a 
Vígszínház közönségét, mint hogy bármiféle 
klakkot megtűrjön és többre becsüli a művészeit, 
mint hogy róluk bármilyen klakkszervczést fel
tételezzen.

Budapest, 1900. március 31-ikén.
Kiváló tisztelettel

a Vígszínház igazgatósága.
•• A o s l l la g  fia. Goldjaden négyfelvonásos keleti 

daljátékának bemutatóját péntekre, április 6-ikára tűzte 
ki a Népszínház igazgatósága. A csillag fia nyolo kép
ben kerül előadásra. A darabban előforduló óriási 
csoport elenetek szükségessé tették, hogy a Népszín
ház énekkarához jelentékeny statisztériát szerződtesse
nek, amire nézve az igazgatóság két fővárosi színész- 
iskolával már megáhapodásra is jutott. A csillag fia 
lesz a Népszínház ezidei kilencedik premiereje. Jegye
ket az első három előadásra hétfőtől fogva lehet vál
tani a Népszínház elővételi pénztáránál, valamint a 
szinházjegyirodákban.

•• Blaha Lujza az Arany kakasban. A Vígszín
ház igazgatósága tekintettel arra az érdeklődésre, 
amely az Arany kakas cimü népszerűvé vált kacag
tató bohózat iránt még mindig mutatkozik, hétfőre, 
április 2-ikára ismét ezt a kedvelt darabot tűzte ki 
előadásra. Szikra Julis fogadósné szerepére az igaz
gatóságnak sikerült Blaha Lujzát megnyerni, aki már 
néhányszor óriási sikerrel játszotta ezt a szerepet az 
A/any kakasban.

•• H angverseny. A Mária Dorottya Egyesület 
ma rendkívül látogatott hangversenyt rendezett, ame
lyen Pékár Gyula nagy sikerű felolvasást tartott. 
3fárkus Aranka operaénokesnő, gróf Zichy Géza 
Yvetie-.eringőjét és a TannháuBer belépő áriáját éne
kelte csengő hangon előkeld előadással. A fiatal mű
vésznőt ifjabb Ábrányi Emil kisérte zongorán diszkrét 
finomsággal. Horváth Attila zongoraművész pedig 
brilliáns teknikával és művészi interpretálással ját
szott néhány klasszikus darabot. A hangverseny 
nagy és díszes közönsége zajosan megtapsolta a köz
reműködőket.

• ’ A V lgszlnház-részvénytársaság közgyűlése.
A Magyar Vigszinház-Béssvénytársaság április 8-án dél
előtt 11 óraker a Vígszínház épületében tartja Vl-ik 
évi rendes közgyűlését, melynek napirendje a kö
vetkező :

1. Jegyzőkönyvi hitelesítők kinevezése. 2. Az igaz
gatóság jelentőse. 3. A felügyelő bizottság jelentése. 4. Az 
1899. évi mérleg, nyereség- és vcszteségszám la m egállapí
tása. 5. Felm entvény az igazgatóság és felügyelőbizottság 
részére. 6. Gróf Széchenyi Béla és Széli Kálmán igazgató- 
sági tagok lemondása.

•• A vakok m atinéja. A vakok országos inté
zete javára Daniella Malvina operaénekesnó, a berlini 
Kroll-szinház volt tagja, április 16-án, husvét hétfőn 
déli fél 12 órakor matinét nd a Royal-szállóban. A 
jeles művésznő jótékonyoélu matinéja iránt fővaros- 
szerte nagy az érdeklődés. Jegyeket a Royal-szálló 
irodájában lehet váltani.

•• Egy vidéki Igazgató keservei. A veszprém-
megyei Szentyd/ow Nyt/ray Gyula színtársulata műkö
dik jelenleg. Az igazgató panasza szerint az előadá
sokat eddig a doktorokon kívül más nem látogatta, 
a szentgáliak ugyanis azt mondják, hogy nekik buk- 
feno kell . . .  A müpártolásról egyébként ékesen be
szél a bucsuelőadás szinlapja, mely igy hangzik :

Nagy érdemil közönség 1 

Midőn a mai előadásai becses körükből távo
zunk azon kérései já ru lunk  önökhöz, h o g y :

legaláb ebbon az egy előadásban tegyék meg
azt hogyha egy szorény kis m agyar színtársulatot 
a  sors annyira üldöz hogy kénytelen ide jőni leg- 
elm ehesen inét.

Viszonzásul, azonkívül hogy ma egy élvezetes 
estét szerezünk ígérjük azt is, h o g y :

többé nem csak hogy nem alkalm atlankodunk, 
de figyelmeztetni fogjuk minden pályatársunkat is 
ara, hogy:

inét távol ta rcsa m agát
Ha nem is müpártolásból de legalább hazafias 

em berbaráti szerétéiből csak ez egyszer áldozzanak 
a m agyarszinészetnek kiváló tisztelettel a Társulat.

Színre k e rü l:

MÉRT NEM HÁZASODIK MEG A SÓGOR.
Kitűnő mulattató sálon vígjáték 1 felvonásban Ba

lázs Sándortól.

Ezt követi:

A PLÉBÁNUS SZAKÁCSNÉJA.

Mulattató kacagtató bohóza t Ny. Gy. 

F e l v o n á s o k  k ö z ö t t  v i g  M o n o l o g o k .  
Kezdete 1/s8 órakor.

H elyárak : I-ső hely 40 kr. n - ik  hely 20. Álló és 
gyerm ek-jegy 10.

Tisztelettel a Társulat.
•• Az An dér W len-szinház uj gazdát kapott. 

Ma vette át egy konzorcium, amelynek élén Simon, 
Strauss János sógora áll. Schönerer kisasszony élete 
fogytáig évi 15.000 forint járadékot fog huzni a 
társaságtól.

•• H írek a  Hlsfalndy-Szlnházból. A Kisfaludy- 
Színház husvét első napján nyílik meg lősen-nek 
Mire feltámadunk cimü legújabb darabjával, amelyet 
Goda Géza fordított — Az igazgatóság megszerezte 
Millöckernek A viceadmirális cimü operettjét, melyet 
magyar színpadon eddig még nem adtak. Az operett 
verseit J/a&at Emil, a darab prózai részét Kövessy 
Albert fordította. — Még a szezón első hetében ke
rül szinre Vali Miksa Kapuzárás előtt cimü vigjátéka. 
— A Kisfaludy-Szinház igazgatója szerződtette Bohr 
Elzát, aki szép hangjával és énektudásával már több 
hangversenyen feltűnt

•• M agyar karm ester külföldön. Licktenberger 
Emil, aki az országos magyar királyi zeneakadémiá
ban végezte tanulmányait és három év óta a kölni 
városi színháznál mint karmester működik, ez év  
szeptembertől kezdve a rigai operához szerződött kar
mesteri minőségben. Lichtenberger Emil Kölnben 
számos nagy operát tanított be és dirigált. Az ottani 
lapok mindig elismeréssel Írtak alapos képzettségéről 
és jeles tehetségéről.

••  S z ín h á z a k  m ű s o ra . Nemzeti Színház. Vasár
nap délután: Menyem. E ste : Fra Girolamo. Hétfőn: 
Egy szegény ifjú története. Kedden : Komédiások. Szer
dán délután: Velencei kalmár. Este: Virágfakadás. Asz- 
szonyok. Csütörtökön: Htmfy dalai. Pénteken : Homok
zátonyok (először). Szombaton : Homokzátonyok (másod
szor). Vasárnap délután: Faust. Esto: Homokzátonyok 
(harmadszor.)

Magyar királyi Opera: Hétfőn nincs előadás. 
Kedden: Tannháuscr (>trassern Eugénia vendégfellép- 
tóvel). Szerdán: nincs előadás. Csütörtökön: Aida 
(Signorini Ferenc vondéfelléptóvol). Penteken nincs 
előadás. Szombaton: Hunyadi László (Erkel Sándor 
40 éves művészi jubileumára). Vasárnap: .4 troubadour 
(Signorini Ferenc vendégfelléptével).

Vígszínház. Vasárnap délu tán: Pajkos férjek. 
E ste : A Valton-család. Hétfőn: Az arany kakas (Blaha 
Lujza vendégfelléptével). K edden: A Valton-család. 
Szerdán: Pajkos 1 érjek. Csütörtökön: Napóleon öcsém. 
Pénteken: A Valton-család. Szombaton délután: a 
szinésziskola v izsgájául: Angolosan. E ste : >zeces»ziö. 
V a s a rn a p  d é lu tá n : A Valton-család. E ste : Pajkos 
férjek.

Népszínház. Vasárnap délu tán: Kurucfurfany. 
Este: Eleven ördög (Amon Margit második felléptével). 
Hétfőn : Eleven ördög. Kedden : A ggimesi vadvirág. 
Szerdán: Eleven ördög. Csütörtökön Szép Heléna. 
Pénteken: A csillag fia (előszűr), Szomoaton: A csillag 
fia (másodszor). Vasárnap délután: Felhő Klári. Este: 
A csillag fia (harmadszor).

A/acyttr Színház. Hétfőn: (L. Komáromi
Mariska 1 -lléptével). Kodden: Az anyaföld (L. Komá
romi Mariska lolléptévci). Szerdán ós csütörtökön: 
Kleopátra (Ábrányiné-Wein Margit vendégföllóptével).

I
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Pénteken : A* anyaföld (L. Komáromi Mariska fellép
tével.) Szombaton: Kleopátra (Abrányiné-Wein Margit 
vondégfelléptóvol.) Vasárnap délután: Az asszonyrege- 
ment. E s te : Kleopátra (Ábráuyiné-Wein Margit vendég- 
felléptével.)

•• Leoncavallo a Telefon Hírmondóban. A ma
gyar kirá ly i O perabálban  ma este Leoncavallo hirea operá
já t, a Bajaggokat adják. Az előadás a Telefon Hírmondó 
összes állomásain is hallható lesz. A Baiazzok után a Cop- 
pélia ballet korül színre, m elynek zenéje szintén hallható 
lesz a kagylókon keresztül. Az operaelőadás után a rendes 
katona és cigányzenét közvetíti a Hírmondó egész 11 óráig.

r OO. ssim . Badapeit, vasárnap

Beszéd Erkel Sándorhoz.
Elmondta: Gróf Keglevich István intendáns.

B udapest, március 31.
S zín h e ly : a  Magyar Királyi Operahág első emeleti 

cukrázda-helviségo. Id ő : ma délelőtt. Jelen vannak : gróf 
Keglevich István intendáns, mögötte Qamauf titkár, aki két 
okm ányt ta rt a közében, az Operahág összes művészei, kar- 
szem élyzete, zenekar tagjai és hivatalnokai. A terem kö
zepén áll Erkel Sándor főzeneigazgató, akihez az intendánt a 
következő besződot in téz i:

Amikor egy jellemes, derék férfin megválasztja 
é le tpályáit, s  er«?ct idejét közoélnak szenteli, nem 
teszi ezt anyagi haszonért, vagy hiúságból, nem 
pénzért, ordóért; még kortársainak elismerésére sem 
számit feltétlenül, hanem faradozásának jutalmát első 
sorban abban a tudatban keresi és találja, hogy leg
jobb tehetségű szerint a kitűzött cél felé haladt, ered
ményeket ért el s általa hazájának s kartársainak 
hasznára volt; ezt a jutalmat meg is találja, ezt nem 
veheti el tóle sonki és semmi.

Szerencsés kivélel az oly férfi, aki eszmé
nyekért, hazafias célokért fáradozva, nemcsak ered
ményeket ér el, hanem törekvéseinek elismerését, 
honfitársai szoretetét is tapasztalja, akit kartársai 
megértenek és méltányolnak.

Ebben a kivételes szerencsében részesült egy 
társunk, ki negyven év előtt kezdte meg pályafutá
sát a magvar zeneművészei terén; nem az első volt 
ő, aki családja novét ércbetükkel véste hazai mű
vészetünk könyvébe, de a lángeszű atyja által meg
örökített névnek lényét még fokozta, mint nagy 
atyjának méltó és erős fia. Működik ó negyven év 
óta szakadatlanul s odaadással fáradozik a magyar 
művészet szolgálatában: az édes atyja nevéhez fűződő 
tradíciót megértette, nagy atyja halhatatatlan müvei
nek legméltóbb interprelátora lett; de e mellett nem 
maradt egyoldalú, hanem európai müveltég1 színvona
lára emelkedve, a klasszikus s a modern zeneiroda
lom gyöngyeit is szeretettel karolta fel, lángoló lel
kesedéssel közölte azok szollemót, szépségét, értelmét, 
miáltal a magyar közönség müérzékét, Ízlését emelte 
s nagyra fejlesztette.

Hogy mivel tartozik intézetünk Erkel Sándor
nak, azt nem szükséges fejtegetnem.

Midón Erkel Sándor kiváló, eredményes műkö
désének 40-ik esztendeje ma letelik, összehívtam önö
ket s azért kértem a megjelenésre, hogy együttesen 
üdvözöljük Erkel Sándort, mindnyájan lojezzük ki 
neki elismerésünket, köszönetünket: kívánjunk neki 
hosszú életet, jó egészséget, vidámságot. De fel kí
vántam használni a mai napot arra is, hogy ne csak 
a múltról, hanem a jövőről is beszéljünk.

Aki 40 évi crodményes munkálkodásra tekint
het vissza, annak joga van a pihenésre.

De vannak férfiak, akiknek nem szabad nyu
galomba vonulni.

Ilyen Erkel Sándor, mert reá a magyar művé
szetnek, a magyar operának mindig szükségo lesz; 
olyan férfi ő, aki nem a mindennapi munka végzésé
vel használhat logtöbbet, mert néha-néha a vezénylő 
pálcával, tanácsosai, figyelmeztetéssel vagy éppen 
csak pár szóval, sőt puszta jelenlétével sokkal több 
hasznot tud tenni, mint kisebb emberek minden jó
akarat dacára folytonos fáradozásukkal.

Azért előterjesztést és javaslatot lettem a ma
gyar királyi belügyminiszternek, hogy Erkel Sándor 
u főzeno-igazgatói címmel s kellő ellátással éltefogy- 
táig megmarad on az OperaAót kebelében, hogy mű
ködésével, tanácsával továbbra is támogathassa az in
tézetet és vezetőségét.

A miniszter helybenhagyta a javaslatot s jóváha
gyását adta ahhoz, hogy Erkel Sándor fü-2eneigazgató 
címmel örökös tagja maradjon az Opera/idznak,

(Keglovich TstvAn gróf intendáns in t Qaumauf titkár
n a k : a  M L/r átnyújtja az intendánsnak a kinevető ok
mányt, az intendáns meg átnyújtja az ünnepelt Erkel Sán
dornak. Az intendáns 1 oly ta tja beszédét.)

Gratulálnom kell még ünnepelt barátunknak 
ahhoz a kitüntetéshez is, hogy /ubiieuma alkalmából 
intézetünk legfőbb vezetője, a ra. kir. belügyminisz
ter és miniszterelnök, méltányolva kiváló érdemeit, 
levélben üdvözölte őt.

(Az inten i ns ism ét int a  titkárnak  és felszólítja, hogy 
Oioaeza fel bgill Kálmán bclnyymmwtter levelet. (I) Gamanf 
titk ár olvas ü

I

Nagyságos főzeneigazgató ur!
Tudatában azon közhasznú működésnek,

melyet Nagyságod 40 évi szolgálata alatt a 
hazai zeneművészet ápolása és fejlesztése 
körül kifejtett, készséggel ragadom meg az 
alkalmat, hogy o nevezetes évfordulón ré
szemről is melegen üdvözöljem.

Ezen alkalomból szinte örömömre szolgál, 
miszerint közölhetem Nagyságoddal azon el
határozásomat, moly szerint jóváhagyásomat 
adtam ahhoz, hogy főzeneigazgatói címének 
megtartása és évi 10.000 korona tiszteletdij 
mellett az Operaház örökös tagjává nevez
tessék ki.

Midőn ezt szerencsekivánataim mellett 
Nagyságoddal tudatom, egyszersmind annak 
az óhajtásomnak adok kifejezést, hogy habár 
az Oporaház első karmesteri állásával járó 
terhes feladatok végzése alól — egészségi 
állapotára való tekintettel — nagyrészben fel 
is mentetett, még hosszú ideig azon helyzet
ben leend, hogy a tőváros zenei életében te
vékeny részt vehet, környezve az egész zene
világ és nagyközönség őszinte tiszteletével s 
becsülésévol.

Budapesten, 1900. évi március hó 28-án.
Széli, s. k.

(Q am auf elhallgat és visszalép. A mttvésztagok, akik 
a belügym iniszter szavaiból a művészet oly szép megbe
csülését érzik ki, igaz örömmel éljeneznek. Ezután az in
tendáns a következő szavakkal fejezi be a beszédét) :

Kívánom ezzel, hogy a gondviselés tartsa meg 
nekünk még számtalan éveken keresztül e jeles fér
fiút erőben, egészségben és friss szellemben : s a 
miniszter, magam és önök nevében kérem, no men
jen nyugalomba, hanem maradjon közöttünk, a 
meddig éli

(Zúgó éljenzés. Erkel Sándor kezet szőrit az inten
dánssal)

— A folytatást lásd A z Operaház tanácsosa 
című alábbi cikkünkben.

Az Operaház tanácsosa.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, március 31.
18SS. augusztus 6-ikán Hans Riehter, a bécsi 

Operához karmestere, külföldön élő jeles hazánk
fia. miután megelőzőleg kilépett a magyar állam
polgársági kötelékből, mint uj osztrák állampol
gár letette a hüségi osküt Lucger polgármester 
kezébe. Lueger üdvözlő szavaira Hans Riehter 
szóról-szóra ezt válaszolta:

—  M indig jó  osztráknak és jó  bécsinek érez
tem magamat és égési Hetemben esak a császárváros 
dicsőségét hordoztam szivem en!

— Hát jól van, — gondoltuk — ismét el
vesztettünk egy külföldön élő jeles hazánkfiát és 
némi gunynyal emlékeztünk vissza naeyon sok 
„volt" magyarra, aki itthon ünnepeltette magát, 
külföldön letagadott, és azután évek múltán 
mégis visszatért haza .magyarnak.* Ooldmarek 
talán az egyetlen világhírű ember, aki néhány 
év előtt, amikor külföldön való hosszú tartózko
dása következtében elévült volna magyar állam- 
polgársága, az illetékes hatóságnál jelentkezett, 
hogy megújítsa.

Sokaknak fájt, hogy Hans Riehter, aki vala
hányszor Budapestre jött, mint magyar szenvedte 
át az ovációkat, Lucger előtt kijelentette, hogy ö 
mindig csak a császárváros dicsőségét hordozta 
szivén.

Akkor intézte hozzá .íbrányi Émil a követ
kező költeményt:

Hans Riehter.

Ha engemet külföldre vinno sorsom:
Mindaddig, míg lezárul a koporsóm,
S ha mindjárt ott fcünn ötven évig élnék — 
Nincs benne mód, hogy én hazát oserélnék.
Nem bírna rá kincs, hírnév, semmi ár.
De ön, Hans ur, más iskolába jár.
Hazáját szépen elcseréli ön,
És Budapestre dirigálni jön.

•
Igen, Hans Riehter, Isten szép világán
Nincs nép olyan, — ha még oly nagynak látnám,
K ha még oly bőven tömné is a számat:
Hogy odaadjam érte a hazámat.
Hű volnék hozzá, míg a szivem dobban, 
Szeretném mindig . . .  és legeslegjobban,
Ha idegenbon élnék. Ámde ön 
Mihozzánk már csak dirigálni jön.

•
Ha fiaim volnának idegenben,
Biz’ osztrákká nem ők tennének engem,
De cm nevelném magyarokká őketl
Bocs ülik itt is a hasznos erőket, 

f

Van itt is munka, van sokféle pálya,
Útját a becsvágy itt is megtalálja.
De önnek, Hans ur, más az elve. ö n  
Osztrák less s hozzánk dirigálni jön.

•
Ha én levetném, mint egy nyűtt ruhát,
Magyar mivoltom’ Ausztriába’ . . .  hát 
Nem mutogatnám magamat e népnél,
Akit otthagytam csúnyán a íaképnól.
Ha megvetettem, akkor egyelőre 
Kerülném és nem várnék tapsot tőle.
De önnek, látom, bagatell ezt ön 
Hazát cserél és dirigálni jön.

•
Hát jó. Csak jöjjön. Dirigáljon nálunk.
Türelmes nép ez. Bosszút itt nem állunk.
Nézzen ránk bátran, gőggel a szemében.
Mi a magunkét majd lesütjük szépen,
Hogy benne könnyet, vagy szégyent ne lásson. 
De mindamellett volna egy tanácsom;
Ha nemsokára Budapestre jön,
A Rákóczy-l ne dirigálja önl

•
Mert attól tartok, a Rákóczy-nóta 
Nem hódol önnek 1 Valamennyi kóta 
Dacolni fog, mint egy rebellis század:
Mind tombol, mind eír, mind ön ellen lázad! 
Hiába int, hiába d irigá l:
Őrült zavarban szétfut, szerteszáll 
S elsöpri önt a szörnyű hang-özön —
A Rákóczy-i ne dirigálja ön.

Leírhatatlan volt ebben az országban a 
nagy költő lángoló fölháborodásának a hatása 
és a gyújtó költeményért, amelynek maró szatí
rája és hazafias tüze ezrek érzését tolmácsolta, 
számtalan telegrammban és levélben mondtak 
köszönetét.

*
Ma egyszerre két hirt kaptunk. Az egyik 

Bécsböl jött és igy szól:
Béoa, március 31.

A Fremdenllatt jelentése szerint a ÍSudvar-
: ester elfogadta Riehter Jánosnak az udvari kar
mesteri átlósról való lemondását és az udvari zene
kar vezetésével Betlmesbergcrt, az nj udvari al- 
kartnestert bízta meg.

íme, elszakadt az utolsó művészi kötelék is, 
amely Hans Richtert Bécshcz fűzte. Miután kilé
pett az udvari Operához kötelékéből és letette a 
filharmóniai hangversenyek vezetését, most végül 
az udvari karmesteri állásáról is lemondott.

A másik hirt a Magyar Királyi Operahdzből 
kapjuk.

Megírtuk mai számunkban, hogy Káldy 
Gyula, nz Operaház igazgatója junius harminca
dikén nyugdíjba megy és hogy helyébe jó 
Mészáros Imre zenekari igazgató, akiről már évek 
előtt vettük észre, hogy erre az állásra aspirál, a 
mikor újságcikkekben a Magyar K irályi Operaház 
vezetésének helyes módját mondta el, mintegy 
programmbeszédül az intéző körök számára. 
Egyébiránt eddig csak azt bizonyította be, hogy 
a hivatalos adminisztráció toknikai részéhez ért, 
de mindenki előtt nyilvánvaló volt, hogy az ő 
művészi egyéniségét egy európai színvonalra tö
rekvő miiintózet élére tartalmat adó vezérül állí
tani — abszurdum.

Érezte ezt Keglevich István gróf is. Gondolt 
is egyet, tett is olyat, aminek a párját az egész 
világon nem találni. Gróf Keglevich István, aki 
roppantul szeroti maga körül a fejedelmi etiket
tet, — ma is a titkárával olvastatta töl beszéde 
közben Krkcl Sándor elölt Széli Kálmán belügy
miniszter levelét, — nz Operaházhoz egy tanácsost 
szerződtetett. Egy valóságos belső titkos tanácsost!

Es pedig Hans Riclder személyében. A nagy 
művész, akinek Angliában való elfoglaltsága és 
a valóban méltánylandó pénzügyi szempont lehe
tetlenné teszi, hogy Cperaházunknál a reá nézve 
szerényen dotált igazgatói állásra aspiráljon, 
ezentúl évenkint Budapestre tog jönni ne
hány hónapra, hogy egyes előadásokat, esetleg 
egész Wagner-eiklusokat dirigáljon, —  azonfelül pe
dig kötelezte magát, hogy Mészáros igazgatónak 
művészi dolgokban tanácsokat jog adni.

Hát szó sincs róla, Mészáros Imrére ráfér 
majd a jó tanács, pláne, ha ezt olyan zseniális 
művész adja, mint amilyen Hans Riehter. Meg
engedjük, hogy Hans Riehter nem szorul a Ma
gyar Királyi Operabálra, a mikor az év nehány 
szabad hónapjára tetőt keres magának. De 
föltétlenül bizonyos, hogy a Magyar K irályi Opera- 
háznak nem szabad Hans Richterre szorulni, aki 
tiintetü éclat-val dobta el messzire magától ma
gyar állampolgári mivoltát, olfelodvén, hogy 
pályája dicsőségos kezdetét Budapestnek köszöni. 
Mit is tudhat rólunk, — hogyan is érezhetne most 
ogyszerro velünk az a térüli, aki Luegemck 
azt mondta, hogy egész életében csak a bécsi 
császárváros dicsőségét hordozta szivén?!



IO Budapest, vasárnap

De tesryök föl, hogy ezentúl a magyar szé
kesfőváros dicsőségét fogja szivén hordozni, 
és kérdjük, kérdjük alázatosan és rimánkodva 
mindenkitől, aki erre válaszolni tud: hogy bárhol 
eten a világon hol és melyik stinhátnak van r. b. t. t.-a 1/ 
Művészi tartalmául szolgálhat-o egy színháznak 
az a körülmény, hogy egy világot járó művész 
megígéri, hogy művészi dolgokban tanácsokkal 
fogja ellátni az ezekhez bevallottan nem értő 
adminisztratív igazgatót?! Expresz levelekben és 
telegrafioe ? Miféle önvallomás ? Minő szegény
ségi bizonyítvány? Minő megalázás!

És ki lest végül felelés a müvései újatgatásérlf 
Aki a tanácsot adta, vagy az, aki kapta? És ha 
csak jó tanács kell, hát ahhoz a páratlanul 
megalázó eszközhöz nyúlunk, hogy idegen, másutt 
élő művésztől kérjük ? Hát nincs-e magunknak 
itt egy nagy művészünk, legalább is olyan nagy, 
mint Hans Richter, —  nincsen-e —  Erkel Sándorunk ? 1

*
Ah igen, Erkel Sándor! íme az ígért foly

tatása a fentebb közölt Bestéd Erkel Sdndorhot 
cimü cikkünknek :

Tessék csak elolvasni abban a beszédben, 
mint licitálja magát lefelé az intendáns, amikor 
arról van szó, hogy mit vár ezentúl Erkel Sán
dortól.

Az ilyen férfiú — úgymond — segítségére 
lehet a müintézetnek élete fogytáig 
néha-néha vetényló pálcával,

tanácscsal,
figyelmeitelóssel,

vagy csak egypár sióval,
sőt ptistla jelenlétével is.

Mikor az intendáns beszéde elhangzott, né
hány rövid szóval válaszolt Erkel Sándor, ez a 
szóíukar, öntudatos, hatalmas művész, aki ellen
sége lévén minden ünnepeltetésnek és nyilvános 
szereplésnek csak tűri, mint az áldozat, a maga 
sajátos, torzonborz udvariasságával az ovációkat, 
— és akinek bizonyára megvan a véleménye 
arról, hogy az a színház, ahol ő működik, rászo
rulna Hans Richter tanácsára. Aki Erkel Sándort 
és kedvenc szavajárását ösmeri, tudja, hogy 
mennyi humor van ebben az intendáns hosszú 
beszédére adott rövid válaszában:

—  Eddig is teljes igyeketettel siolgiltam a t 
Operahát ügyét, —  és e t a butgalmam nem lankad, 
ha télrm fü g g , akár negyven esttendö múlva sem.

Erkel Sándor tehát tud is, akar is dolgozni. 
Tanácsot adni is. Jót.

Aggodalommal nézünk az Operahdt bizarr- 
nak Ígérkező jövőjébe, amely egy idegen művész 
v. b. t.t.-i működésétől iügg. Ez az. intézmény még 
sehol se vált be, mert még sehol se próbál
ták meg.

De gróf Ecglevich Istvánnak reformjai közül 
mindenesetre a legfurább.

•
A Budapesti Tudósító jelenti:

Gróf Keylevieh István intendáns értesülésünk
szerint Káldy Gyulát, az Operához igazgatóját 
megrongált egészségének helyreállítása végett sa’át 
kérelmére a folyó évi április 1-től bizonytalan iáőre 
szabad.ágolta y a művészeti igazgatás teendőit 
helyettes igazgatói címmel Mészáros Imrére bízta.

Mától, április elsejétől kezdve — minő omi
nózus dátum! — már rászorul a Magyar Királyi 
Operahál, illetőleg Méstáros Imre Hans Richter 
tanácsára I

M Ű VÉSZET.

□  A m agyar mflvésxet Páriában. A ír. agyar
festők ék szobrászok méltó módon lesznek képviselvo 
a párisi világkiállításon. A müvek nagy része már 
megérkezett Párisba és a rendezés munkájával a 
minisztérium Márk Lajos és Mihalik Dániel festő
művészeket bízta meg. A magyar és horvát művé
szeti csoport katalógusát dr. K. Lippich Elek minisz
teri osztálytanácsos, a művészeti osztály vezetője most 
állította össze, aki e műben megírta a magyar művé
szet történetét is. A katalógus, amelyben számos 
remek illusztráció van, francia nyelven a jövő héten 
jelenik meg és a párisi kiállítás látogatói ingyen fog
ják kapni. A kiállítás megnyitására Lippich osztály- 
tanácsom is Párisba utazik.

□  László Fülcp sikere Rómában. László Fülöp 
római sikereiről hosszabb jelentést hoz a Politikai 
Értesítő* amelyből átveszszük a következőket: Még a 
mait év december havában történt, hogy Fraknói Vil
mos püspök arra kérte a szent atyát, engedje meg, 
hogy a magyar egyház és királyság kilencszáxados 
évfordulója alkalmából ót egy magyar festőművész a 
magyar nemzet számára lefesthesse. Midőn hajlandó
nak mutatkozott a püspök kérését teljesíteni, Frak
nói a legkiválóbb magyar katolikus arcképfestót 
László í  ülöpöt szólította löl, aki kész örömmel 
vállalkozott arra, hogy X III. Leót az Országos Képtár 
résiére mogfesso. X III . Leó február és március

BPPAPBCTI WAPLO_________
hó folyamán hat ízben fiit a művésznek. A kép
már készen áll s általában úgy ítélik itt meg, 
hogy nemcsak a pápa egyetlen jó aroképóhoz 
jut Magyarország, hanem ebben egyszersmind egy 
oly műremekhez is, mely az egész világ figyelmét 
magára fogja vonni. X III . Leó oroképét Rampolla 
bíboros államtitkár szintén most készült arcképével 
együtt március 29-én állította ki László a római ma
gyar történeti intézetben, ő  szentsége a művész iránti 
legmagasabb megelégedésének jeléül a kiállítás reg
gelén IX. Pius lovagrendjét küldötte meg Lász/onak. 
Ezen a napon az örökváros egész előkelősége meg
jelent megcsodálni a magyar művész alkotását. Ott 
voltak a többi között: a svéd és norvég trónörökösné, 
Cambridge herceg, Trani grófné, Rampolla* Famk- 
fetfí, Farali dél Drago*Borghese* Chigi. Aldobrandmi, Dorta* 
Colonna, Rospigliosi* OJescalchi, Beusz hercegek, Kinszky* 
Zichy* Berchtold* Schönborn* Haugvitz stb. grófok, Be- 
vertera és Pasetti osztrák-magyar nagykövetek, a né
met, spanyol, belga, svéd követek és személyzeteik, 
számos főpap, tudós, művész és laptudósitó. Az 
összes megjelentek számát mintegy 600-ra lehet tenni. 
Ezek közül az elismerés, a dicsőség legbecsesebb 
pálmáját kétségkívül a spanyol festő-akadémia igaz
gatója Yillegos nyújtotta a magyar művésznők, aki 
összes növendékei élén ezekkel a szavakkal jelent 
meg László e lő tt: Meghajtom fejemet az ön fényes 
tehetségének alkotása előtt.

T U D O M Á N Y . IRO DA LO M .

O  M a g y a r  S za lo n . A Magyar Szalon áprilisi 
száma érdekes tartalommal jelent meg. A szabadelvű 
párt hnszonötéves jubileuma alkalmából a párt ve- 
zérférfiai. Széli Kálmán, báró Podmaniczkv Frigyes, 
Tisza Kálmán, Perczel Dezső stb. írtak a szabadelvű 
pártról, amelyet különben képekben is bemutat a 
Magyar Szalon. Hevesi József szép cikkén kívül szá
mos érdekes cikk van a lapban.

O M űvészvilág. A Budnay Győző szerkesztése 
alatt álló Művészvilág uj évnegyedének megjelent az 
első száma. A lap szövege érdekes, a szép képek 
művészi kivitelűek.

O  H o n i Ip a r . Kéthefenkint megjelenő társadalmi 
folyóirat indult meg Honi ipar címmel; a lap főszer
kesztője Lord Albert, felelős szerkesztője Sugár Ottó.

F Ö V Á  R OS.
(*) Jégtelepek. A főváros külső területén, a 

Rákcspatak mentén s az alsó-rákosi réteken levő 
jégtelepek ellen a tiszti főorvos nemrég előterjesz
tést tett, hogy azok megszüntetendők, mert az ott 
termelt jég fertőzött. A gróf Festet ich-ió\o birtok bér
lője erre hivatalosan bebizonyította a bak eorologiai 
intézet bizonyítványaival, h^gy az Erzsóbet-ut men
tén levő Festetich-birtokon termelt jég tiszta, egyál
talán nem fertőzött s arra hivatkozva, hogy bérlete 
még öt évig tart s így a fővárosnak ez az intézke
dése pörre vezetne, illetékes helyen elállottek ennek 
a jégtelepnek beszüntetésétől, mert tekintettel voltak 
orra is, hogy ily módon ezer munkás vesztené el 
keresetét.

SPORT.
**• Bajcoki verseny. A magyar nthlétikai szö

vetség április hó 28-án és 29-én rendezi kard- és 
vitőr-bajnoki versenyét a Nemzeti Lovardában illető
leg a tóvárosi Vigadó nagytermében. A versenyen 
részt vehet m.nden magyar honosságú gentleman 
°T a.!or. a hadsereg tisztjei és tiszthelyettesei 
közül is csak a magyar honosak. Vivómesterek a 
versenyen nem vehetnok részt. Mindkét fegyvernem
ben a bajnok aranyérmet, bajnoki oklevelet" és .Ma
gyarország kard- (ílletóieg vitőr-) bajnoka 1900-ban* 
címet nyeri. A kíirvivásban résztvevő összes vivők 
elismerő oklevelet kapnak. A nevezés, melynek dija 
lü korona, határnapja április 21-én este 7 óra. A ne
vezések és tétek Gáspár Arthur. a M. A. S í. vivő- 
szakosztálya h. előadójának címére (Budapest, VIII. 
Nagyfuvaros-utca 20. szám.) küldendők, aki a ver
senyével összefüggő kérdésekben felvilágosítással 
szolgál.

Sporthírek. Schosslerger Lajos igen jó három
évese Kartal* mint a Sportéleten olvassuk, a Nemzeti 
Hazafi-dijban indul először. — Bemete és Bózsi mind 
a ketten indulnak az Egyedi-istállóból a Przedswit 
handicapbcn. — A, B. C. a legjobb kétévese a Herbert 
Reeres-istállónak. Az Abonnent— Marié Therese ménről 
osodákat beszélnek. — Helfgotttf. nem Charlie belga 
uriovas, hanem Frank Hesp üli az alagi nagy aka
dályversenyben. — Polonius lett egyszerre ismét a 
Trial stakes favorit a 2»/j oddeszal. Kara 3 : 1-en 
áll. — A Sportélet Rákosi dij — Przedswit handicap 
pályázatára 379 pályamunka érkezett be. Ebből a 
Rákosi dij jelöltjei közül Sp/was/erre 99, Júniusra 90, 
Eregyrs 67, Bokrosra 36- Újfalura és Beménvia 21

szavazat, a Przedswit craokjei közül Tip-Topra 71, 
Deaf & Dumára 47, Or Durra 39, AwwMra és Canier- 
buryra 30, íróra 25 szavazat esik. A többi szavazatok 
megoszlanak. A legújabb pályázat a hároméves nagy 
handicap, Nemzeti Hazafi-díj és Trial stakes eltaláló- 
jának van kiírva.

• Nloholson Budapesten. Az idei footbaall- 
szőreinek mindenesetre eeryik elsőranen eseménye 
a holnap tartandó nemzetközi lapdarngó mérKőzes 
az 1. Tiemia Foolball Club és a Budapesti Tornaklub
I. csapatai között, amelyen a bécsiek reBzéről J .  M. 
Kicholson, Anglia válopaiott első csapatiának lesnobb 
védőjátékosa is részt vesz. Mindenképp jó világot 
vet a B. T. C. versenyzőinek képességeire az a 
körülmény, hogy a I. Fienna Foolball Club — 
mely csak nemrég győzte le a Crickettereket a 
Cballenge Cup vándordíjért való nagy mérkőzésben, 
— a B. T. C. ellen legjobb játékosaiból alakult csapa
tát küldte, nehogy a jeles magyar csapat esetleges 
győzelme csőt hát ejtsen a győzhetlensóg nimbuszá
val körülvett hírnevükön. így  is rendkívül érdekes 
küzdelemre lesz kilátásunk s remélhetőleg a vasár
napi mérkőzés eredménye szégyent nem hoz legjobb 
csapatunk eddig mindig diadalmas szereplésének. A 
mérkőzés vasárnap délután 3 órakor kezdődik a 
csömöri-uti versenypályán.

K erékpárverseny. A Fővárosi Kerékpár 
Egylet április 8-ikáu a cinkotai ország-ut 9, 6 kilo
méter kövénél rendezi ez idei első országúti ver
senyét. Az 50, 30, 20 és 10 kilométeres számokból 
álló versenyeken az ország legjobb kerékpáros-ver
senyzői, köztük Beimler E., Prennor, Greiner, Papp 
Ferenc, Katzer vesznek részt és előrel thatóan erős 
küzdelmek és szép eredmények várhatók.

Alagi jegyek. A közönség elkerülheti a 
pályaudvarnál a jegyváltás kellemetlenségeit. Az alagi 
versenyre széló belépőjegyét a vasúti jegygyei együtt 
ugyanis megválthatja Breuer nővéreknek a Podma- 
niczky-utca és a Teróz-körut sarkán levő dohány
tőzsdéjében.

Az alagi versenyek és a Telefon Hírmondó.
A Telefon Hírmondó, melynek utján értesül a aportközön- 
sóg leggyorsabban a versenyek eredm ényéről, a mai alagi 
versenyek eredm ényét m ár a kora délutáni órákban tudatn i 
fogja mindazokkal, akik nem m ennek ki A lagra. A mai 
versenyek eredményét 5 órától x/46-ig és 6 órától */<7-Í£f ol
vastatja fel. Minden felolvasást riadójel előz meg.

1900. április 1. szám.

Az első start.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, március 31. .
Holnap elválik végre, a miről napok óta beszél

nek a budapesti kávéházakban, hogy igazin olyan 
jó-e Sylvester, mint a milyennek a beavatott tipembe- 
rek regélik, hogy csakugyan Matúra indul-e Kemény 
pacemakerjének és nem Bokros* és hogy vájjon Eregy 
valóban olyan rosszul ugrik-e, hogy minden gátnál 
előbb orra bukik s csak azután, elmaradva ballag 
utána a többi, nálánál tehetségesebb ugró kollégáinak. 
Mindezek a lovak a Rákosi-dij jelöltjei s mindegyik
ről mesél már sokat hetek óta a turffáma. Az egyik 
pompás trialt csinált odahaza, a másik rosszul evett, 
a harmadiknak nagy még a téli bundája — mint 
a hozzáértő turfmanek magukat kifejezik, — mivel
hogy a késői tél miatt nem végezhetett elég munkát. 
A kire pedig egyéb rosszat nem kenhetnek a rossz 
nyelvek, arra kisütik, hogy roarer, rogue, s más 
egyéb betegsége van, úgy hogy ha igaza lenno 
Budapest valamennyi .beavatott* turfemberének, akkor 
holnap bizonyosan egyik 16 sem nyerné meg a rákosi 
gátverseny 10.000 koronáját.

Az első nagy versenyét az esztendőnek ennek 
dacára is meg fogja valamelyik ló nyerni. Hogy 
Sylvester-e* vagy Junius* Bemény-e vagy Eregy* hiába 
okoskodnak rajta a tipéhcs tnrfmanek ; mindegyikről 
lehet jót-rosszat egyaránt mondani, mindegyiknek 
van is chancoa, nincs is, úgy, hogy a bookma- 
kerek teljesen a helyzet magaslatán vannak, a mi
kor favorit hijján három lóra is négyszeres osztalékot 
kínálnak. Sylvester ellen tavalyi közepes futásai, mel
lette a mostani jó hírek szólnnak. Junius nagyon jó 
lenne, de a terhe nagy : Remény nem elég klasszis, 
de jól ugrik, Eregy elég klasszis, de nem jól ugrik 

tudja isten, mi minden argumentumot halmoznak 
össze még holnap délutánig a sportsmanek, araig a 
start-csöngettyü el nőm némitja a tipelőket, hogy pár
pere múlva a rákosi-dij nyerőjét üdvözöljék.

N négy fentebb tisztelt jóravaló lovon kí
vül legalább még négy kevésbé tisztelt, de nem 
kevésbé jóravaló ló jelenik meg holnap az első 
nagy verseny startjánál. Ezek már outsiderek és 
pedig a distingváló sportsmanek szerint .komoly* 
outsidorek és .vad* outsiderek. így  FormosdX méltán 
tartják komoly outsidernek, mert hajdan jó lovak 
előtt kanterezett nagyversenyekben, a vad outsiderek 
sorában pedig Matúra és Esthajnal a legvadabb, a két 
legkevésbé fogadott crack. Csakhogy az nincs meg
írva sehol, hogy a legvadabb outsider szerepet nem 
játszhatik egy versenyben és igy JfoíMráról sem 
olyan egészen bizonyos, hogy ő lesz a segítőtársa 
Reménynek, lehet, hogy Remény lesz kénytelen neki 
segíteni. Matúra* ha outsider is^ nem égésién bolond.
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tip, mert tavaly egy olyan istállófiat, ki soha ver
senyben még nem lovagolt, csaknem elsőnek vitte be 
a Óéihoz igen jó lovak előtt. Azt hiszszük ezek után, 
hogy a Goi8t-szinek most is ezerepet fognak a rá- 
kosi gátversenyben játszani, káplár u r Csompora 
jRewt^nynyel, és Sheybal Maturálná nem lesz a legutol
sók közt. A favoritok közül ój/vesfer ajánlatosabb 
Junius előtt, mert gátversenybeu elvégre az ugró 
talentum is számit valam it

Nem lesz még holnap érdektelen az Anatole- 
akadályverseny sem, itt Tartufíe, Troubadour vagy 
Veszély ugrálhatja a legnagyobb siker reményében a 
nehéz akadályokat.

A holnapi versenynap legroményteljesebb alak
jai ezek :

I. Serdar — Dreher-istáttó.
II. Corvinus — A j l A jI A j\

III. Sylvesier — Geist-istáltó.
IV. G eist-istálló — Fée.

V. Tartufíe — Troubadour,
VI. Esterházy-istálió — Díva.

T Ö R V É N Y SZ É K  

Idill a gyorsvonaton.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

Budapest, március 31.

A budapes -kolozsvári gyorsvonat nagy zaka
tolással lordult be Kőbányára, aztán hirtelen zökke
néssel megállott. A kalauz álmosan kiáltotta az állo
más nevét. Sonkisem mozdult, az utasok álmosan 
hevertek a kocsik pamlagain. Hirtelen az egyik 
másodosztályú kocsiban bangO3 kiabálás hallatszott 
Valaki azt újságolta, hogy a szomszéd kupében nya
kon ütöttek egy urat. Vaiami utast. Hogy miért?

— Lopott. Az utitársának a zsebében koto
rászott.

— Ki az ?
— Egy budapesti fakereskedő. Papp Arnoldnak 

hívják. Egy segesvári meszároslegénynvel jöttek egy 
kupéban. Aludtak reggelig s itt az állomáson csat
tant el a pofon.

Az állomásfőnök azonnal telefonált a központba, 
hogy legyen résen a rendőrség. Zsebtolvajt visznek. 
A vonat aztán csak Budapesten állt meg, ahol Kádár 
Péter már vérszomjasán várta a zsebtolvajt s rögtön 
vallatóra is fogta.

Ráfogta, hogy ő az a zsebmetsző, aki három 
nappal előbb egy kereskedőtől hatezer forintot lopott 
s mivel nem volt hajlandó ezt a csekélységet magára 
vállalni, háromszor arcul ütötte a fiatal embert. 
Aztán kutatta a bűntársát s sikerült letartóztatnia 
egy szőke ifjút, akiről kiderült, hogy egy gaz
dag konstantinápolyi bankárnak a fia. Mehemednek 
hívják s Lipcsében jogot hallgatott Onnét jött el 
hozzánk. Hogy rendőri intézményünkkel is megis
merkedett ezen a kiránduláson, csak általános is ne- 
eteinek válik hasznára. Mehetned tagadta, hogy Papp 
.rnoldot valaha csak látta volna, de azért addig nem 
ocsátották szabadon, amig a lipcsei egyetem rekto
rtól nem érkezett meg az értesítés, hogy a fiatal

ember kiíogasta.an úriember. Papp Arnoldnak még 
aznap sikerült magát igazolnia s csulul összeverrve 
sikerült elhagynia a rendőrséget A rendőrség át
tette az iratokat a ^árasbirósághoz, amely a fülke 
valamennyi utasát megidézte, hogy valamikép
pen megállapítsa, vágjon Papp Arnold csakugyan 
rászolgált a hentes pofonjára. A henteslegény 
a kihallgatáson sokkal szehdebbnek mutatkozott 
s semmit sem akart bizonyosan tudni. A többi 
tanú sem látott semmi olyant, ami Papp Arnoldra 
nézve kompromittáló lett volna.

Papp Arnold ezek után Kádár Péter detektívet 
hivatalos hatalommal való visszaélés címén feljelen
tette. A detektívet vád alá is helyezték. A mai tár
gyaláson a vádlott igy adta eló az esetet:

— A predeal-brassó-kolozsvári vonalon jártam 
pár nappal előbb s tizenegy zaobmetszőt íogdostam 
össze. Harmadnapra behoztak hozzám Papp Arnol- 
do', akit azzal vádoltak, hogy útközben el akarta 
lopni hz egyik utas óráját. Papn Arnold nagvon ra
koncátlanul viselkedett. Még a kalapját sem akarta le
tenni, Erre astnn en vettem le a kalapját 8 csodál
kozva láttám, hogy Kohn A. név van a bélésre rá
nyomva. Ez még gyanú ^abbá tette előttem a fiatal 
embert, mert lehe’ellennek tartottam, hogy valaki 
Kohnból Pappra magyarosítsa a nevét. Nem mondom, 
hogy a vallatásnál erősebb kifejezést nem használtam, 
de bántani nem bántottam. Azért helyeztek ki a vas
úthoz, szóit nvo latékkal Kadar, mert jól tudok bánni 
a közönséggel. (Nagy derültség.)

Papp Arnold azt vallja, hogy szánja-bánja 
ugyan, de nem tehet róla, hogy aze’ótt Kohnnak 
hívtak. Ő egyébiránt megmutatta az iratait is a de- 
tektivnek. de Kadar u r  azt mondta, bogy azok is 
lopottak. Aztán úgy folytatódott a vallatás, hogy há

romszor ír arcul ütötte a a fülét ia megráncigálta, 
hogy kiaerkedt a vere.

Szabó bíró: ö n t avval gyanúsította a detektív, 
hogy a hatezer forintot is ön lopta el. Hogyan támadt 
ez a gyanú?

A panaszos: Néha hallucinálnak az emberek.
Most Winter Ferencet hívták a törvényszék elé, 

aki nagyon össze-vissza ember benyomását teszi. 
Mindössze annyit mondott, hogy ő is látta, mikor 
Kádár pofozta a panaszost.

Dr. Vázsonyi (a magánpanaszos képviselője): 
Nem beszélt ma Kádárral?

A tanú: Nem én.
p r .  Fuzsowyi: Pedig én láttam, hogy visszavo- 

nnlt Kádárral a tanuk szobájába 6 ott beszélgetett 
vele. Meg is tudok rá esküdni.

A tanú (bambán): Nem emlékszem rá.
Mivel Nesztor Lőrinc tanú nem jelent meg, az 

ügyész a tárgyalás elhalasztását indítványozta. A 
védő ellenezte az ügyész indítványát, de a törvény
szék a tárgyalást az elmaradt tanú beidézése végett 
elhalasztotta.

£5 Klrendelé*<»’-. Az igazságügyminiszter Krausz 
Józset ökörmezői j uras oirósági aljegyzőt az ökörmezői, 
Horváth József huszti járásbirósági aljegyzőt a huszti 
és Szentbe Kálmán dunavecsei járásbirósági aljegyzőt 
a dunavecsei járásbíróság mellett alkalmazott ügyész
ségi megbízott állandó helyetteséül rendelte ki.

§§ Kioserólt fényképek. A kúria a minap ér
dekes határozatot hozott. A vádlottat okirathamisitás- 
sal vádolta az ügyészség, mert egv talált villamos 
vasúti bérletjegyről letépte a fotográfiát s a magáét 
ragasztotta a helyére. A Kúria elfogadta az ügyész
ség vád iát s a vádlottat okirathamis'.tásban mondotta 
ki bűnösnek.

§S A Közvágóhíd bámulci. A télen két tolvajt 
fogott ei a rendőrség, amint a közvágóhíd ingóságait 
éjnek idején dézsmálták. Mind a kcV.en, Knoáfrcá 
Gusztáv és Tas Gyula, azzal védekeztek a rendőr
ségnél, hogy ők már rég kíváncsink voltak a Köz
vágóhidra, ez^rt látogattak el éjszaka a nevezetes 
helyre. A törvényszék ma Knoblich Gusztávot kilenc 
havi. Vas Gyulát pedig. dr. Gleichman Lajos védelme 
után bat havi börtönre Ítélte.

§§ Rablógyilkos cseléd. Mikor a váci-köruti 
gyilkosság áldozatát Benkner Lipólnét a temetőbe 
vitték, ugyan *kkor szállította át a rendőrség Kotász 
Zsófiát az ügyészség fogházába. Ügyében Puscariu 
Gyula vizsgálóbíró vezeti a vizsgálatot. Ma négy 
órán keresztül hallgatta ki a cselédleányt, aki tetté
nek minden részletét beismerte. Hétfőn a szobaurakat 
hallgatja ki a vizsgálóbíró s minden jel arra mutat, 
hogy a bűnügyben már a nyár folyamán megtartják 
a főtárgyalást.

£§ Egy rókáról ké t bőrt. Szentey István pósta- 
szolga két evvel ezelőtt éjfél tájban az Üllői-uton 
bandukolt, mintán reggeltől éjfélig lói bepálinkázott. 
Az üllői-uton összekülönbözött Botos István rendőr
rel és kölcsönösen jól eldöngetvén ©gvmást, Botos 
harmadmagaval becipelte Szenteyt a kapitánysághoz. 
A rendőrök vallomása szerint Szen'ey .nem bantal- 
maztatott- . de annyi bizonyos, bogy mielőtt Szentoyt 
hazaszállították, jó munkába került, míg lemosták az 
arcán m eg-ludt vért. Szentey a rendőrt hivatalos 
hatalommal való visszaélés miatt jelentette fel, de 
az eljárást beszüntették. A rendőrség viszont 
.éjjeli csendháborit;:?. hamis név bemondása és a 
rendőrnek mcllbeütése* miatt pénzbüntetésre ítélte 
Szenteyt, r.kit az ügyész ma ezenfelül hatóság elleni 
erőszak büntette miatt akart néhány évre becsu- 
katni. Az András elnök le’e alatt tartott fő-
tárgvalás m dr. halom Dezső vedó kimutatta, hogy a 
vád éli cselekmény miatt a rendőrség Szenteyt már 
elítélte és noha az ítélet csak kihágásra szólott, 
Egy rókáról két bőrt nyúzni nem lehet, mondia a 
védő. A törvényszék elfogadta a védő álláspontját és 
Szenteyt fölmentette.

N y i í t t é s * .
Legjobb eredm énynyel keze lte tnek idillt

(krónikus) betegségek dr. P aló rz fizikai és diétetlkni (termő- j

Csuzos, idegzsábás. köszvényes bántalmakban
szonvedok no h a lászn ák  gyógyításukat nyárra, m ert a

S z t .-L u k á e R fü r d r tb e n  a M T” TÉ LI K IR A
a legnagyobb tökélylyel van berendezve és élőnk látogatott

ságnak örvend. P rospektust díjm entesen küld a 
Sit.-Lokáeafrtrdő részvénytársaság B u d a p e s t e n .

Vérgyógyászat
(Hámcpathla.) Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan 
siker asthma-, szív-, vese-, gyomor-, bél- és hólyagbán- 
talmaknál, defl-, vér- és börbaioknál. Biztos védelem azcl- 
hiidés, korai vakság és elmezavar ellen. Évente száz meg száz 
teljes gyógyulás még a legsúlyosabb és logrégibb bajoknál. 

E gyógymód feltalálója és egyedüli képviselője

D r .  K o v á c s  ,J. o r ^ , ea* io r
rendel n> pont* Intézetében V .,  V A e i-U t tr n t  1« . H ázon k ívü l le

kezel: merhlvAgra v id ék re  la m egy .

Sternthal Salamon úgy saját, valamint lia Bernáí 
és az összes rokonok nevében fájdalomtelt szívvel 
jelenti, hogy forrón szeretett drága neje, a legjobb 
hitves, anya és rokon

S tern thal Salamonné
született F i s c h I  .I c n n y  uruö 

pénteken. 1900. évi m árcius hó 30-án, d. e. 11 órakor, 
életének 44-ik és boldog házaesácának 22-ik évében 
hosszú szenvedés után öröl re lehunyta szemeit.

A drága megboldogultnak földi m aradványa: 
vasárnap, folyó évi ápril hó 1-őn, délutáni 3 óra
kor, fognak a halottas házból (Belváros, H unyadi
utca S. sz.) örök pihenőre kísértetni.
Nyugodjék békében! Örök áldás lengjen porai fö lö tt!

Temesvárott, 1900. évi március hó GO-án.
FischI Lcuis D. m int testvére, özv. Dirstai FischI Emma 
m int nagynénje, id. Sternthal Adolfné szül. Steiner 
Teréz mint nénje. id. Sternthal Adolf mint nagybátyja, 
ifj. Sternthal Adolf. Rosinger Lajos, Schwarcz Ferenc, 
Sternthal Arthur mint sógorai. Ifj. Sternthal Adolfná 
szül. Steiner Etelka, Schwarcz Fcrencne szül. Sternthal 
Mar’, Sternthal Arthurné szül. Sternthal Irma, FischI 
D. Loulsné szül. Gyarmathai Derera Berta m int sógor

női és az összes rokonok.
K o B z .o r u k  a i l v e a  m e l l ő z é a o  k é r e t i k .

„ÜSTÖÉÖSM
a leekedveltebb magyar élclapot a „ B u d a p e sti  
V aplő“ m agán -e ld lizető i (ide nem értve tehát 
a kaszinókat és hasonló egyleteket, kávéházakat, 
vendéglőket és hirlapirodákat, közvetítő könyv
árusokat) k ed v ezm én y es  áron, azaz negyedévre 

4 korona helyett

ESS” 3  k o r o n á é r t  "TOi
rendelhetik meg.

Az előfizetés a „Budapesti Naplódéval együtt is 
beküldhető.

(Az e rovat alatt közlStteknok sem tartalmáért, sem alak. 
jáért nem fotelőa a szerkesztőség.)

E G Y E SÜ L E T E K .
(A M agyar T isztviselők Országos E gyesületé

nek) a választmánya tegnap választotta meg a tiszt
viselőit. Ez alkalommal a Janxovich István halála 
folvtán megüresedett igazgatói állásra, nagy lelkese
déssel Vajkay Rezsőt választotta meg. A többi állá
sokat az eddigi tisztviselőkkel töltötték be.

(1  Demokrata-Kör) ma esto tartotta az évi 
közgyűlését, amelven a Kör tagjai nagy szaruban 
jelentek meg. Vázsonyi Vilmos olnök megnyitó be
széde után Körmendi Gyula terjesztette e.ő a Kör 
múlt évi működéséről szó ó jelentést, amelynek tudo
másulvétele után Preisach Miksa bemutatta a Kör 
mérlegét. E szerint a jövedelem 6769 forint s a ki
adat 6658 forint volt. A választás eredménye szerint 
elnök : Vázsonyi Vilmos le tt; társelnököt : Gaal Karoly, 
Leitner Adolf és sümegi Vilmos; titkár: Körmendi 
Gyula; pénztáros: Preisach Miksa.

T Á V IR A T O K .
Biagy-3zeban, március 31. A görög-keleti fű

egyházmegye egyházi zsiuata április 16-un ül össze 
Nagy-Szebenben.

Béoa, március 31. Ma este ő felségénél udvari 
' ebód volt, amelyen töob méltóság, kamarások és más

személyiségek voltak jelen
Paris, március 31. Gallifíet hadügyminiszter a 

I hadügyi bizottságban kijelentette hogy a szabadsá- 
i golt katonák újból való behívásáról szóló törvény- 
i n^k meg kell előznie a két évi szolgálati kölelezett- 
I ség behozatala'.

N e w -Y o rk , március 31. A A’ew-r’orife B c-  
i rald jelenti: Venezuelai kormányhivatalnokok je- 
I lentéso szerint március 23-án Ciudad-Bolivarnál 
1 heves ütközet volt, amelyben a felkelők vereséget 
t szenvedtek. Veszteségűk 223 halott és 80 fogoly 
I volt, azonkívül pedig temérdek fegyvert és lövő- 

szert vesz'ettek el. A kormánycsapatok csak cso- 
i kély veszteséget szenvedtek. A fölkelők 1200 em- 

bernyi haderővel visszavonulóban vannak az or-
I szag belseje leié.



n o .  Rzíai:
f  12 ' ■> Budapest, vasárnap
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Stockholm, március 31. A király Adelberget, 

Laens-Gefteborg eddigi tartományi ;önökót és az 
országgyűlés első kamarájának tagját földmivelésfígyi 
miniszternek nevezte ki. Ezt a mimsztériuraot Svéd
országban most kreálták.

A  b écsi k ö zség tan ács.
22éo3, március 31. Ma ismét két liberális város

atya lépett ki a községfnnácsból. Valószínű, hogy 
ennek következtében fel lógják oszlatni a község- 
tanáosot és kiírják nz nj választásokat, annál is 
inkáb, mert április 27-én lejár Strobach alpolgármes
ter mandátuma s az uj községi statútum értelmében 
az alpolgármester választásához legalább száz szava
zat kell, holott most mindössze 82 tagja van a köz- 
ségtanácsnak,

A  S zé lső  K elet veszedelm e.
London, m árcius 31. Oroszország K oreától 

engedélyt kér arra , liopy M azimpóban csapatokat 
szállíthasson partra . A z orosz -flotta mozdulatai 
fenyegetitek. K orea követeli, hogy a hatalmak lép
jenek közbe. Tokióban a hadügym inisztérium ban 
értekezletet tartottak. Ja p án  m ár négy hete el van 
készülve Oroszország ez eljárására. F eb ruár 22-én 
m ár parancsot kapott négy hadihajó , hogy Joko- 
sukaból K urebe m enjen, a honnan Koreát tizen
k é t óra a la tt elérhetik.

London, márczius 31. A Tímeának jelentik 
Szjöulból 29-iki kelettel:

Néhány nappal ezelőtt Pavlov orosz ügyvivő 
ast, k ívánta, hogy Korea az If-sziget nyugati ré
szén lévő és a  mazimpói kikötőt domináló Atkin- 
son-P oin tnál uj területet engedjen út az orosz gŐz- 
liajózási társaságnak kőszénraktárul vagy egyéb 
célokra. Hogy Ja p án  no tám aszthasson ellenkö
vetelést az If-szigettel szomszédos területre nézve, 
azt. k ívánta Pavlov, hogy K orea más hatalmasság
nak semilyen formában ne, engedje út a Kojedo- vaay 
Knrgodo-s-igeinek valamely részét. T egnap Pavlov 
k ihallgatáson volt a  császárnál és bizonyos meg 
nem  nevezett, de sejthető  okokból m egváltoztatta 
előbbi követeléseit és A tkinson-Point he lyett más 
területet k é rt a m azam pói szerződéses határon 
belül, am ely követelés ellen kifogást tenni nem 
lehet. U gyanakkor m ég egyszer ismételte azt a 
követelését, hogy mrfs hatalmas á- nak ne engedjek 
át a  K ojedo-sziget valam ely részét. P arfornak az 
az e ljá rá sa—- m ondja tovább a Times—  hogy Orosz
ország részére az If-szigetet követeli, am elynek 
nagy  stratégiai jelentősége van, mert a Koreába 
vivő u tat dom inálja és feleuton van Ylndivosztok 
cs P o rt-A rth u r k ö zö tt: szükségképpen cdont állást, 
idéz föl Japánban, ahol Oroszországnak azt a ko- ' 
reai politikáját, am elyet Pavlov követ, egyre fo
kozódó bizalm atlansággal kísérik.

Jokohám a, március 31. A japán i lapok azt 
á llítják , hogy az oro-z hajóra) még Csernulponál 
van  é ;; valószínűleg Mazampoba megy, hogy ki- 

. Azt
h iszik , hogy ha  Korea enged. Japán hasonló kon
cessziókat fog követelni a koreai partvidéken.

O lasz bor a haditengerészetünkben.
Zára, nárc.us 31. (Tartománygyűlés.) Bianhmni 

amiatt interpellál, hogy a haditengerészst kizárólag olasz 
borral fedezi szükségletét. bár a dalmát borkereskodés 
erősen pang. A helytartósági alelnök vclaszáoau 
rámutat a pangás enyhítése végett tett intézkedé
sekre.

Trofanovtes (szerb) a Srbski Gin a című folyóirat 
egy c.kkének konfiskálása m:att interpellál, amely 
cikk a boszniai kormánynak Dalmáciában való szerb
ellenes bef lyása és a da’máciai szerbek lo alitásá- 
in k  meggyaniisitási ellen szóit. A lartománvgyülés 
ezután n tartományi isxolaalap költségelőirányzatát 
tárgyalta.

A D ela g o a -v a su t ügye.
Lisszabon, máricus 31. Beirao külügyminiszter 

fülolvasta a kamarában azt a berni táviratot, amely a 
kormánynyal közli a delagoai vasat ügyében hozott 
választott bírósági ítéletet és kijelentette, hogy a kor
mány azt a kártérítési összeget, amelynek megfize
tésére ítélték, rövid idő alatt belső vagy külső köl
csön fölvétele nélkül fogja megüzotni.

M eggyu llad t vonat.
W ladlk&wkat, március 31. Grosnyj és Alchan- 

jnrt állomások közt egy személyvonat összeütközött 
egy tehervonattal. mely utóbbinak petróleumot szál
lító kocsijai meggyulladtak. A két vonat mozdonyveze
tője, a postaitivatalnokok ée számos utas életét vesztette.

K özgazd aság i táviratok .
Eéos, március 31. A pénzügyminiszter megen

gedte, hogy a bécsi közlekedési vállalatok bizottságá
nak 1900-ban kibocsátott 4%-os részkötvényei a hi
vatalos árfolyamlapban jegyeztessenek.

Berlin, mrreius 31. (Gabonapiac.) Argentína nagy 
arányú gabonaszáliitásai egyáltalán nem hatottak oz 
irányzatra és nem akadályozták meg az árak némi

javulását sem. Búza és rozs ára csöndes forgalom 
mellett csaknom változatlan maradt. Az idő szép.

N ew  Y o rk . március 31. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4,S2a/a. Váltó Parisra 5.18.i/s. Váltó Berlinre 
96.—. Ezüst 69.8/s.

New Y ork . március 31. (Terménytőzsdéi) (Zárlat) 
Gyapot: New Yorkban helyben‘9.10'ie(9.,0/ie.) Áprilisra 
9.20. (9.27). juniusra 9.16. (9.22). New-Orleansban 
helyben ÖJ/4. (9.ty«). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white rhilidolphiában 
9.85. (9.85). Rafincd in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 1G.8. (16.8). — Zsír: Western 
stcam 6.70. (6.75). Rohe és Brothers 7.—. (7.—). — 
Tengeri irányzata igen tartott. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 44.’,'s. (44.’?). Júliusra 44.’/<. (44.*/s). — 
Búza irányzata tartott. Piros Őszi helyben 80.3/s. 
(8OJ/2). Szeptemberre 74.—. (74.*/«). Márciusra — . 
(—.—). Májusra 74.—. (73?/s). Júliusra 73.’ ?. (74.Vs). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3?/« (S.t'í), — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 7.3.<. (7.a/<). Áprilisra 6.40. 
(6.40). Júliusra 0 40. (6.45.) — Liszt: Spring Wheat 
oloars 2.75. (2.75) —fiúkor : (3.23,'3’). — ó n : 32.60.
(32.60). — Kéz : 17.59. (17.—). — (A zárójelben lóvó 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, március 31. (T’ernjéwyfdzsde.) (Zárlat.) 
Bvza irányzata gyenge. Márciusra öSA/s. (66.7/b). 
Májusra C6.®,'<. (67.*/<). — 'Tengeri irányzata tartott. 
Májusra (88AA). — £áir : U ártínára fl.82.
(6.35), Májusra 6.37 (6.42). — Szalonna shorí
clear 6.77. (6.90). — ^er/ésá«s: Februárra — . 
(—.—.) Májusra 11.55 (11.70.) — (A zárójelben lévő 
szamok a tegnapi árakat jelzik.)

B U D A PE ST I HAFLÓ

S z e r k e s z tő i  ü z e n e te k .
— kéziratokat nem adnak vissza. —

V. D. Orosháza. Mindentudók nem vigyünk s 
igv vannak k rdések. amelyeknek pontos és lelki- 
ismeretes megválaszolása érdekében, szakértő forrás
hoz kell fordulnunk. Igv történt az ön levelével is. 
Fogadás eldöntéséről lévén szó, a legilletékesebb 
fórumhoz, a Magyar Mérnök és Éoitész-Egylet elnöksé
géhez fordultunk, ahonnan éppen ma kaptuk meg a 
választ, a mikor az ön panaszos levelét olvastuk. Ez 
az eljárás pedig éppenséggel nem bizonyítja azt, 
hogv a rovatvezető nem keze1! lelkiismeretesen a 
szerkesztőséghez érkezett kérdéseket. A Magyar J/ér- 
m k és Kpi ész-Egyle*. elnökségének válasza a papiros
anyag dókában különben a következő :

Papiros-anyagot Amerikában már évek óta 
Akernalc használni vasúti célokra, ’o végleges 
eredményt nem mutathatnak föl az e téren vég
hezvitt kisérle ek, úgy hogy Európában a vas. 
utak idegenkednek a papiros-anyagból készült 
vasúti alkotórészek kipróbálásától. Eleinte a vas- 
u i  koc*-*k kerekeinek a testét készi'ették papiros- 
anyagból, s az ily keréktostek Európában is 
használatba vétettek, de aztán a legtöbb helyen 
ismét kicserélték oz ilyen papirostesteket, mert 
nem lehetett teljesen megbízni a tartóssá
gukban. Azóta amerikai lapok utján arról 
is lenetett hallani, hogy egész kerekek, sőt sí
neket is készitnek próbaképpen, nagy nyomás
sal ösezesajtolt papiros nnvag: ól, de ezekről biz
tosabb h ’atoknt nem találunk a szaklapokban. 
Az egész kérdés tehut n kísérletezés stádiumá
ban van még. Az ösezesajtolt papirosán vág kez
detben nagyon szilárdnak műt tkozik, de a ké
sőbben benne beállható struktúra-változástól tar
tanak, és ezért nem merik az ily készítményeket 
a vasutakon al alánosabban alkalmazni, amenny.- 
ben a vasutakon az üzem-biztosság megóvása a 
legfőbb dolog.

A válaszért beküldőd két koronát a Budapesti 
Újságírók Egyesülete segélyalapjának adtuk.

Nem speolalis a. A követelés véleményünk 
szerint tulraagas. A távolság a város belsőjében, va
lamint azon körülmény, hogy eegitott-e a feleségén • 
vagy nem. közömbös a tisztelotdij nagyságára nézve. 
Ha valamely nagyobb beavatkozás nz orvos részéiül 
nem történt, 4 korona tiszteletűi' látogatásonként sz i- 
mitya elégséges. Ha perre kerül a dolog, majd a 
bíróság dönti cl, vájjon a követelés jogos volt-o s 
nincs-e tulmagasan kiszabva. Az éjjeli látogatásokért 
mindig nagyobb tisztoletdij jár. Ez a tiszteletdij 
Bír apestre vonatkozólag van megállanifvn. Lehet, 
nogy Becsben e-y-egy látogatás dijai 2 koronával 
nagyobb. De meg ez esetben sem jö ifk i az ön aital 
megjelölt összeg. Szóval, ne fizessen s bízza a köve
telés jogosságának megítélését a hirős ^ ra . Mi soknil- 
juk azt.

8. F. Eger. Nem lehet már a dolgon segíteni. 
Besorozták három évié, önkéntes tehát többé nem lehet.

Loncsa. A kenőcstől függ, ha nincs ártalmas 
fuyag benne, használhatja. A szeplő ellen nincs or
vosság. A lihomtei so ne;n használ, se nem art.

Szsrm cse. 1. Igen, gyógvitcató. Mindenesetre 
konzultáljon u baj ügyében egy szakértő orvost anár- 
ral. 2. Orvosságok, vitkurák, jó levegőben való tar
tózkodás utján gyógyítható. 3. Többi k rdéseire is 
csak igennel válaszolhatunk.

Oaga ur. Kyirbátor. Fzivcs kívánsága érteimé
ben jártunk el.

Olab-kávéház asztaltársasága. A felvevő a b -
mondott ultimót is, a játékot is felírja, ha az ellea- 
Jelek valamelyike renoncoot ad.

B. F. Ha megaknrja magyarosítani a nevét, fö
lösleges n hivataios nevkiignzitás hosszadalmas pro
cedúrájához fordulni !. A névmagyarosítást minőig a 
születési és az illetőségi bizonyítványok alapján en
gedélyezi a belügyminisztérium. Vegye ki tehát a h i
bás anyakönyvi kivonatot s az ennek alapján kiállí
tandó illetőségi bizonyítványt b folyamodjék bátrán 
a névmagyarosításért. Meg is adják.

119 442. számú beregszászi előfizető. 1. Igen. 
lehet — ha semmiféle iskolája sincsen — a honvé
delmi miniszter engedélyével, föltéve, hogy egyebeb
ben elég intelligenciával bir. 2. A honvédelmi mi
niszterhez. 3. A latin kivételével a könyvek körül
belül megfelelnek középiskoláink tananyagának. 4. 
Kérelmére magyarul is leteheti, do közönségesen né
metül folyik a vizsga valamelyik kadétiskolán, egy 
vegyes bizottság előtt.

P. F. Méltkei ék. Szívesen válaszolunk, ha meg
írja, mire. Mert a levelét nem kaptuk meg.

119.563. ez. előfizető. Ha kérvényét nz egyévi 
önkéntesi jogcím végett beadta, úgy ne féljen, hanem 
álljon március 29-én a sorozó bizottság elé, ahol az 
önkéntesi jogcíme megállapítva és ön sorozás alá 
véve lesz. Az nincs sehol sem megírva, hogy külön 
behívót kapjon; a vódkötoles egyúttal gz előro k i
hirdetett napon jelentkezni, vagy elmaradását iga
zolni köteles.

BaCna. 1. Nem tudjuk, hová való születésű. 2. 
Azért nem biv italos jelöltje a szabadelvű pártnak, 
mert amikor föllépett, az orsz. szabadelvű pártnak 
volt már olt hivatalos jelöltje. Kettő pedig nem lehet. 
3. Azt a könyvet nem ismerjük, nein is hallottunk 
róla eoba semmit.

17,243 sz. előfizető. Normális vizeidben nem 
mutatható ki a közönségesen használt kémszorekkel 
cukor. Újabb kutatások szerint, O'O5°/ofelül kimutatható, 
cukormennyiség kórosnak mondható, habár e tekin
tetben az ervostudósok között nincs még határozott 
megállapodás.

A S. M. Punkács. Arról re* szó nem tehetünk, 
ön a levélre választ rém karolt. De ismételjük, hogy 
hogy a folyamodványok a lbrsch-lélo karoatnélküti 
kölcsönért. őr. JEnnmana Fülöp kir. közjegyzőhöz 
(VI., Andrássy-ut 6.) cimzendők.

Sarca. Ez sa nála'unkra nem közölhető. Több 
uj szint tegyen a ralettáiára és kevesebb konvenciót 
a aztán bizonyára kapunk öntói olyan kéziratot is, 
amit kiadhatunk.

8. F. Inkább szaklapba való. A mi publiku
munk meg se értené, annyira elvont a cikk tárgya.

E«jy k ia k o le r  a s s z o n y  CstVr-Gyíwei. Ezúttal nem 
krakélercskodett, hanem a tiszta igazságot mondta. 
Magyarországon zsidó nemzetiség nem létesül, csak 
zsidó felekezet. Ez különben annyira túlhaladó t 
álláspont már. hogy vita tárgya nem is lehet.

K iváncsi. 6’; őr. 1. I’ekár Gyula csak az iro
dalommal foglalkozik. Feszi Géza ©Jenben a polgári 
életben posta és táviró főtiszt* 2* Az illetőség 
mérvadó. 3. Az igazgatóságnál (VI. Andrássy-ut 
75.) megtudhatja. 4. Kívánságát lehetőleg tel esiteni 
fogjuk.

Oa. A. étafíz-Ajfes. Igaza van annak a szem- 
pontm k is, amelyen ön áll, azonban ipart pártolni 
csupa szívességből nem lehet. Nem bírja meg a zse
bünk. Sokkal jobb tehát, ha kemény igazságokat 
mondunk, mintha legyezhetjük a hibáinkat.

Dr. E . Aastdr, Képtelenség most ilyen akcióba 
fogni. Az idő nem alkalmas reá a a nyomorúság 
mindenfelé olyan nagy, hegy közvotlen közelében 
talál a az ember a szegénységet, amin segíteni kell. 
Talán ott a környéken segíthetne Doktor ur vala
hogy azon a szegény asszonyon.

B. B. Szalmár. Az ezredes h vatslos katonai 
c‘me és megszólít sa a honvédségnél: Ezredes sr, a 
közös hadsiTOgnél: llc>r Oberzt. A magánériutkezés- 
ben a uitltósdgos ur címzés illeti meg.

L. V. Budapest. Tehetséges kis munka. A for
mája azonban még tökéletlen. Méltóztassék a próza 
néhány mesterét olvasgatni s majd sokat tanul belő
lük arra n^zve. hogy hogyan kell Írni.

117 027. szám a hü e’öf.zető. Temesvár. Ugye 
kényes Ugybuzgalma nem volt elég nagy, aminek 
következtében bizonyos itt elő ne: i sorolható veszé
lyeknek te to ki magát. Most mar csak a honvédelmi 
miniaster ur segíthet a baján. Bővebb felvilágosítást 
Vríi01’,- 3 ü o “ iuko Jánoe-f le katonaügyi irodában 
( vlf. Kerepesi-ut 6.) alatt. Úgy ludjuz, ~ ott hasonló 
ügyekkel is foglalkoznak.

fi. E. Hogy kinek volt oka megsértődni? Egyi
küknek sem. Az ilyen haragot csaic azért tartja az 
ember, mert jói esik utána kibékülni. Hiszen mind a 
kettőn alig várják már a kibékülés porcét, és mégis 
akadékoskodnak. Mire ezek a sorok napvilágot lat
nak, már rom lesz szüksége a tanácsunkra.

S. L Buda) e t. 1, Fiúméban van cs. és kir. hadi 
tengerészeti akadémia is, kereskedelmi tengerészeti 
akadémia is. 2. Büohner: Anyag és erő cimü müvét 
2 forint .'Ü krajcárért megrendelhet' a budapesti Kapló 
k ladóhivatalábau.

1900. április 1.



OO. szám. Budapest, vasárnap B U D A P E ST I KAPT.fl 1900. április 1. 13

M Ó K A  B Á C S I KIESÉI.

Az üveg király.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

szegény ember, annak volt egy erős, dolgos fia. 
Mikor ez a fia már megomberkodett, azt mondta 
az apjának:

— Édes apám, elmegyek egy kicsit a világba 
szerencsét próbálni, hátha megsegít a jó Iston.

— Na jól van, édes fiam, azt mondta az 
apja, hát csak menj.

Avval nagy keserves könnyhullajtások kö
zött el is búcsúztak egymástól, aztán a legény 
útnak indult. ,

Mont, mondegélt árkon-bokron, hogyon-völ- 
gyön keresztül, utoljára bőért egy rengeteg er
dőbe. Nagyon el volt már fáradva, hát leült egy 
fa alá. Amint itt üldögél, messziről keserves nyö
gést hallott.

. — Ejnye, — gondolja magában, — mi nyög
het itt olyan keservesen ? Meg kellene nézni.

Avval fölkelt a fa alól, ment a nyögés után, 
ment egy álló óráig, utoljára mit látott? Egy 
szogény ló feküdt a földön, az nyögött olyan 
keservesen. Megsajnálta a legény és megkérdezte:

— Mi bajod, te szegény ló? Mért nyögsz 
olyan keservesen ?

— Az az én bajom, te jó legény, hogy a 
hátsó bal lábamban egy üveg nyíl van. Itt fek
szem már Isten tudja mióta, de még nem akadt 
olyan irgalmas lélek, aki kihúzta volna.

— Ha csak az a baj, azt mondta a legény, 
majd kihúzom én.

S mindjárt ki is húzta. Alig hogy kihúzta, 
fölugrott a ló és olyan szép lett, de oiyan szép, 
hogy egész csoda és azt mondta a legénynek:

— Köszönöm, hogy ezt tetted velem; de 
meg is hálálom. Tedd cl az! a nyilvosszöt, akit 
kihúztál belőlem; maid megkeressük az ijat is, 
akiből belém lőtték. Ülj föl ram, nem kell többet 
gyalog menned.

A legény kétszer se mondatta magának, föl
ült a lóra, aztán mentek, mentek sebesen, mint a 
forgószél, vagy még annál is sebesebben. Amint 
javában mennek, egyszerre csak fölkiált a legény;

— Ejnye, de fényeset látok ott a bokorban 1
— No, akkor csak szállj le rólam,’ azt 

mondta a táltos, aztán vedd föl.
Jól van, leszáll a legény, oda megy a bo

korhoz, hát egy tiszta üveg íj volt ottan. A táltos 
elnyerite’to magát őrömében:

— Csak vedd töl hamar! Ez az az ij, aki
vel engemet meglőttek. Nomsokára hasznát 
veszszük.

Aztán megint fölült a legény és nyargaltak, 
nyargaltak, hogy csak úgy zúgott bole a levegő. 
A legnagyobb nvargalás'.ian hirtelen megállt n 
táltos ló s amint megállt, a legény hallja, hogy 
nem messze tőle valaki nagyokat sóhajtoz.

— Ejnye, mi lehet ez? Mi lehet ez?

R E G É  N  Y .

EGYETLEN EGY ASSZONY
Ir ta :  M O L N Á R  F E R E N C

(») --------
Azzal a melankóliával mondta ezt az utolsó 

kijelentést, amelylyel azok az emberek térnek 
vissza a mesterségükhöz, akik belebuktak az ön
állóságba. így megy vissza a bukott kis nyom
dász szedőnek, a kávés főpincérnek, a lnptulnj- 
donos riporternek, a háziúr lakónak. Ez egy 
külön tragikum: az önállóság tragikuma.

— Hát kedves barátom — mondta a ritter 
és fölállt — én egy szóval so tartóztatom ma
gát. Maga menjen Pestre,, ha itt nem tud meg
élni. En nem tehetek semmit az érdekében. A 
dolog így lordult, hát igy fordult.

Majdnem sirt ezen, hogy „igy fordult.” Érezte, 
hogy ugv fordult, hogy lölfordult. Minden, min
den . . .  Ez a szegény budai sváb is megbukott.

— Menjen, barátom — mondta neki, mert 
nagyon fájtaszivo. Menjen, áldja meg az is ten ...

A vendéglős nagyon szeretto a rittert és 
most még sajnálta is. Résztvevőén nézett r á :

— Rosszul tetszik kinézni.
Azt hitte, hogy ezzel kötelességének tesz 

elogot. A riter kezet adott noki, s egyet lódított 
a másik kezével a levegőbe, fölülről lefelé, n fe
jét a másik oldalra fordítva. Azt mondta ezzel: 
.az  egész dolognak rosszul tetszik kinézni.*

Aztán, hogy a svább a jó iston áldását 
kérte a fejére és kitotyogott, a ritter visszaült a 
karosszékbe és továb nézett merően maga elé, 
szinte vadul. Nagyon sok mindont gondolt ebben 
a percben.

Oly ideges volt már, hogy valósággal meg
rezzent, amikor a  ház csöndjén keresztül egy

Körülnéz, hát ogy fa alatt egy gyönyörű 
leány áll, de olyan gyönyörű, hogy különbet 
még a piktor so festhet. Jobban megnézi, akkor 
látja, hogy a feje fölött meztelen kard lóg le n 
fáról, a kardon pedig föl s alá egy mókus má
szik s valahányszor lefelé mászik, a kard mindig 
belevágódik a leány fojébo. Attól sóhajtozik 
olyan nagyokat.

Jaj, azt mondja a legénv, hogyan állhat 
az a szegény lány úgy a kard alatt?

— 0 , azt mondja a táltos, hát nem látod, 
hogy az a lány köböl van? Fogd hamar az ijat, 
tedd bele a nyílvesszőt, aztán lődd meg vele a 
mókust.

A legény szót fogadott, célba vette a mókust 
és úgy eltalálta, hogy egyszerre holtan fordult le 
a kardról.

Abban a szempillantásban nagyot sikított 
örömében a kfibálvány s amint sikitott, hófehér 
galambbá változott, elröpült és röptébon csak 
annyit kiáltott le:

— Gyertek utánam az üveg várba!
A legény azt se tudta, hová legyen a nagy 

csodálkozástól. Váltig kérdezte a táltost, hogy 
mondja meg, mi volt ez, do biz a táltos csak 
annyit mondott:

— Majd megtudod az üveg várban; most 
pedig no legyen más gondod, hanem vedd le azt 
az üveg kardot a fáról, ott van a földön a hü
velye is, abba dugd bele, aztán kösd az olda
ladra és ülj föl rám.

A legény megtette, amit a táltos mondott, 
aztán repültek, sebesen, mint a forgó szél, vagy 
még annál is sebesebben. Röpültek három nap 
meg három éjjel, egyszerre csak ott volt előttük 
az üveg vár.

No iszen csodálkozott a legény, mikor őzt 
meglássa. Üveg volt ennek a várnak a fala, üveg 
volt a totoje, az ajtaja, az ablaka, mindene. Do 
ha csodálkozott az üveg váron, még jobban cso
dálkozott, amit az üveg várból hallott. Valaki úgy 
jajgatott, úgy ordított benne, mint akit éles kés
sel szurkálgatnak.

— Mi lehet ez? Mi lehet ez?
— No majd azt is megtudod mindjárt, to 

jó legény. Most mór szállj le rólam, aztán menj 
be az üveg várba.

Bemegy a legény az üveg várba, hát az ud
varon üveg kutyák vannak, benéz az istállóba, 
ott üveg lovak állnak, benéz a színbe, hát ott 
minden kocsi, minden hintó csupa üveg. Föimegy 
az üveg lépcsőkön, benyit az első szobába, ott 
üveg inasok bámészkodnak, benyit a másodikba, 
ott üveg szobalányok ácsorognak, benyit a har
madikba, negyedikbe, ötödikbe, hatodikba, ott is 
mindon, do minden csupa üvog.

— Uram s én Istenem, gondolja magában, 
micsoda egy helyen vagyok én ?

Amint ezt gondolja, megint hallja a nagy 
ordítást, jajgatást. Onnan jött ki a hetedik szo
bából.

Benyit, hát mit lát ? Egy üveg székbon egy

friss, üde asszonyt hang csendült át, türelmetle
nül, do feltétlen parancsoló hangon:

— János 1 A cipőmet 1 . . .

XVII.
Az állami bányatiszt házában pedig minden 

függöny le volt eresztve. A környék is csöndes 
volt, mert a sztrájk minden lármája a falu fölső 
végén zúgott Ott volt a főhadiszállás, itt lenn 
csak csönd volt és néha-néha egy-egy kisebb 
sétáló csoport.

És benn a házban is nagy volt a hallgatás. 
H.i néha mégis szólt valaki, úgy szólt, hogy alig 
hallották. A bányatiszt pipafüstös, rideg irodá
jába hurcoltak mindon használható széket s ott 
ült az egész háznép. Ott ült a doktor is, melletto 
a kis Wurm, aki éjfél óta volt vele, amikor is 
nem akarták a doktort kiereszteni az igazgató- 
sági házból. A kis Wurm akkor hirtelen oly erős 
lett, hogy kidöntötte a kaput és so nem nézett, 
se nem látott, rohant az orvossal Csenkéékhoz.

Most mar nem volt szaladgálás és izgatott
ság a házban. Most már túl voltak azon a remé
nyen, hogy Jolán kisasszonynak még használ 
valami orvosság. Most már csak ültek az irodá
ban némán és vártak. Nem merték gondolni, 
hogv azt várják és mégis azt várták. Délben 
ettek valami keveset. Csak Wurm nem nyúlt 
semmihez. A kis zsidó könyvelő valósággal leso
ványodott a két napi izgalomban. A szemo be
esett, a haja kusza volt, s két éjszaka nem volt 
lonn róla a ruha. A délutánt is mozdulatlanul, 
szunnyadó csöndben töltötték. Néha lejött az 
emeletről Csenko néni, s kisirt szommel leült 
közibük. De csak bólongaíott a fejével, egy szót 
so szólt. Aztán egy kis pihenés után visszament.

Úgy öt óra körül ment föl utoljára a doktor. 
Édes szegény kis Jolánt nem kímélték. Gyönge 
testéről fölemelték a takarót, s a doktor meg
fogta a lábát.

— Hideg, nagyon hideg — mondta.
Aztán a melléről hajtotta fel a paplant. Oda

tartotta a fülét és mondtál

üveg király ült, üveg korona volt a fejében, üveg 
pálca a kezében, az ordított olyan keservesen. 
Odamegy hozzá a legény, megkérdezi:

— Fölséges üveg király uram, mért jajgat 
olyan keservesen?

— Hogyne jajgatnék, édes fiami Iszen 
nincs ember, akinek nagyobb kínja lehet! Nézd, 
mokkora darázs van a hasamban, ki akarja rágni.

— Hát aztán nem tudnék a baján segíteni?
— Dehogy tudnál édes fiam, dehogy tudnál, 

amíg a darázsnak az anyja, a kardos pók élet
ben van. Azt pedig nines hatalom, ami el tudná 
pusztítani.

Azonban csak megszólal valami a szoba te
tejében :

— Hogyne volnál Hogyne volna! Csak 
húzd ki te legény a kardodat, aztán, ha lejön a 
kardos pók a kanapéra, menj neki, vágd vele.

Fölnéz a legény, akkor látja, hogy az a fe
hér galamb röpköd a szobában, amelyik a kővé 
vált leányból lett; az szól hozzá.

Nézi, merre a kanapé, hát ott látja az egyik 
sarokban. Üveg királyné ült rajta, do alig látszott 
az emberi formája, mert tetőtől talpig pókhálóval 
volt behúzva.

Odamegy a logény, tépi le a pókhálót a 
királynőről, do amint tépi, jön ám ie egy förtel
mes pék a padlásról. Minden lába helyén kard 
volt és amint jött lefelé, egyre vagdalkozott.

Megijedt a legény az utálatos féregtől, de 
hamar elmúlt az ijedtsége. Eszibe jutott, mit 
mondott neki a iebér galamb, kihúzta a kardját 
és neki vágott a póknak.

Csakhogy nem hiába volt ám a póknak is 
kardja. Vissza-vÍ6szavágott és olyan zirgés-zörgés, 
olyan csattogás támadt a nagy viaskodásban, 
hogy két mérföldre is elhallatszott. Viaskodtak 
egy óráig, de bizony a legény nem tudta az utá
latos pókot kipusztitani a világból.

Mikor már azt se tudta, mit csináljon, lekiált 
hozzá a galamb:

— No a lábát vágd, csak e fejére oélozz !
Hej, megörült n legény a biztatásnak, jól 

megcélozta a fejét, aztán neki vágott a kardjával 
és úgy eltalálta, hogy egyszerre kettőbe lett a  
teste. Vége volt a kardos póknak.

Alig hogy vége lett a kardos póknak, nagy 
dobogóssal, robogással jött be a táltos. Ezer sze
rencse, hogy jött. Éppen akkor röpült ki a darázs 
az üveg királyból s rá akart szállni a legényre, 
hogy heleercszsze a fulánkját és megölje. Meg 
akarta bosszulni az édes anyját.

Do bizony nem bosszulhatta meg. A táltos 
neki rúgott s úgy megrugta, hogy mindjárt hol
tan esett lo a földre.

Abban a szempillantásban, mikor vége lett 
a darázsnak is, akkorát csattant, mintha száz 
ágyút sütöttek volna cl. A legény a nagy csatta
náéra ijedtiben behunyta a szemit s mire kinyi
totta, nem volt ott többet üveg vár, hanem ara
nyos, gyémántos kastély, nem volt ott többet 
üveg király, üveg királyné, hanem igazi király

— Gyengül.
Majd betakarta megint és Csenke néni szó

én megigazította n paplant Mintha attól féltené, 
ogy meg fog fázni. Aztán az arcát nézték. Sze

gényke eszméletlenül, lehunyt szemmel lélekzett, 
lassan, mélyen, nagyon osöndesen. Ezt nézték. 
És Csenke néni hirtelen mogint sírva fakadt, ma 
már talán századszor. A doktor nem is vi
gasztalta.

— Jolika, Jolika — sirta — édes, szép, kis 
Jolika . . .

Aztán megtörülto a szemét és fájdalmas mo- 
solylyal mondta:

— Tegnap még azt mondta: „Édes Knro- 
lin néni, adja ide a virágomat, hadd szagolom 
meg.1* Odaadtam noki és úgy örült n szentem . . .

Megint sirt. A doktor hallgatott. S okkor a 
nagy csöndben hallatszott, amint Csenke bácsi 
az ajtó előtt suttogta:

— Erre . . .  erre tessék.
Halkan nyílt az ajtó és Éva jött be. Láb

ujjhegyen, nagyon lassan ment Csenko néni felé 
és megcsókolta. A doktort alig látható, komoly 
főhajtással üdvözölte. Érezte, hogy most már 
nem szabad kérdezni, hogy jobban van-e a be
teg. Csak szerényen oda kell állani a többi közé, 
hallgatni, várni, komolyan. És bólongatni kell a 
fejévol, amikor elmondanak valamit Jolánról, 
amit tegnap vagy tegnapelőtt mondott, jelenték
telen, apró eseményeket, amelyekben az a fflér- 
dekcsség és az egyetlen érték, hogy a Jolán 
akkor még élt és beszélt. így kezd a halál köze
ledtével értékessé válni mindon, aminek köze van 
a búcsúzéhoz.

— Menjünk lo — suttogta Csenke bácsi s 
erre lementek mind, csak a Csenke néni maradt 
ott. Do még a közepén se voltak a lépcsőnek, 
amikor irtózatos, sikoltó zokogás verte föl a hét
napos csöndet. Visszarohantak mind, s a falép
csőt rémült dobogás rázta. A hangra alulról is 
fe'szaladt, aki csak volt az irodában.

(Folytatta* következik.)
.. 'j____s.
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meg igazi királyné, a fehér galamb pedig gyö- 
oyörü, de gyönyörű kirnlylánynyá változott.

Mikor ez megvolt, a király azt mondta:
— Köszönöm, édes fiam, hogy megváltottál 

bennünket. A kardos pók a vasorru bába volt, az 
átkozott el bennünket, mivel nem akartuk a 
lányunkat a fiához adni, aki engomet darázs 
képében kínozott. Meglőtte a táltos lovamat is, 
hogy ne jöhessen a segítségünkre, de a te jó szived 
azt is megszabadította a bajától. Azt se tudom, 
hogyan háláljuk meg a jóságodat. Ha nincs elle
nedre, neked adom a föle királyságomat meg az 
egyetlen leányomat.

Dehogy volt a legény ellenére! Mindjárt 
megtartották a hetedhét országra szóló lakodal
mat, elhivatlak a legény apját is, aztán mind 
nagyon boldogan éltek. Ha meg nem haltak, most 
is élnek.

14 Endapeztj vasárnap

K Ü L Ö N F É L É K .

Sors.
Oh lew -e oly nf>, k i híven megértsen 

ir.dcnt, mit érzek és mit álmodom?
<i üdvözítsen, éreztesse vélem,
Hoary szír*  az éa  szívemmel rokon?
Oh Sors Csak őt, az e$*yet add m e? nékem 
Más kedvezésed én sohase kérem.

Felelt a Sors: .H iába  kínoz a vápy.
Kérj tőlem bárm it, ej?y a válaszom :
Fukar lesz hozzád m indig a valóság,
Csak álmod ad meer mindent gazdagon.
Valód álmodnak áldozatja lészen,
A raod pedig a valóé egészen.*

Eoroda Pál.

-i- A oár tltko3 kedvtelés*. A pétorvári téli 
palota vesztibüljében é3 folyosóin a minapiban urak 
és hölgyek csoportjai beszélgettek, halkan, izgatottan. 
Féldiszben voltak e arcuk bosszúságot és nyugtalan- 
eágot, aggodat at mutatott. Volt is némi okuk erre. 
mert II. Miklós cár és felséges neje nem voltak a 
palotában és senki sem tudta, hogy hol vannak. Ve
lük volt egy u udvarhölgy is, aki a cárné különös 
kegyével dicsekedhetett. MLe Lubov a neve, gyönyörű, 
csapongó kedvű leány, akit a többi, mint betolakodót 
tekint. Napok óta suttogták már, hogy a cári pár 
lécy és hat között, abban az időben, amikor külön
ben a magán lakosztályukba szoktak visszahúzódni, 
az említett udvnrbölgygyel, de minden egyéb kí
sérlet nélkül oda hagyogatják a palotát. Nem 
tudtak bővebbet ezekről a kirándulásokról, de 
kényelemből nem kutattak utánuk. Az említett 
napon azonban, mivel már egy negyedórára! 
előbb meg: ke.lett volna kezdődnie a koncertnek, 
amelyhez a cár az udvart meghívta és n cári pár

még mindig hiányzott, mégis komoly aggodalom fogta
el a lelkeket. Már mindenféle véletlenségekról beszél
tek s már arról az eshetőségről is volt szó. hogy 
valami baleset történt, s hogy mit kellene cselekedni, 
amikor egyszer csak megjelent a főlépcső felül 
mlle L ubor és szinte lelkendezve mondotta:

— Azért jövök, hogy ó felségeik üzenetét át
adjam. Engedelmet kérnek a késedelemért, néhány 
pillanat múlva itt lesznek. Addig vagy kegyeskedje
nek téázni, vagy pedig kezdődjék meg a koncert.

Az urak és hölgyek részint kiváncsi, részint 
irigy pillantásokat vetettek a mosolygó leányra, 
egyik magasrangu hivatalnok pedig annyira megfe
ledkezett magáról, hogy ezt kérdezte tőio:

— És nem mondaná meg nekünk kérem, hon
nan jön ?

A kedvelt udvarhölgy a szeme közé nevetett 
és mély tisztelettel igy szólt:

— Éppenséggel nem titok, Kornakov herceg, 
de kérdezze meg ezt inkább ó felségeiktől 1

Azzal elfutott, hogy sebtiben átöltözködjék. 
Másnap aztán, úgy beszélték, megint elment a cári 
pár a titkos kirándulásra. Palntzov herceg beszélto 
el néhány bizalmas emberének, hogy túl a városon 
elhagyatott magányos országúton egy kis fenyő erdő 
közelében egyszerű trojkára bukkant, amelyben két 
egyszerűen öltözött hölgy ült, akik ismételten lelkes 
kacagásban törtek ki. Egy úri ember behókás tag- 
leitóseinek kacagtak, aki osszegubbaszkodva azou 
buzgólkodott, hogy a v .r ju  károgast utanezza, s köz
ben úgy is ugrált, mint a varjú. A herceg azt állítja, 
hogy egy pillanatig sem kételkedett a kis társaság 
kilétében. A herceg b za misai jót mulattak az ctoe- 
szélésen, azok ellenben, akik a cár eietéért felolősek, 
nem igen örültek a cár.k  uj mulatozásának.

•
4- A rendjel. A vladivoszfoki polgármesternek 

is gyengéje a rend el. de mindeddig csak egy igen- 
igen kicsike értékűhez iutha'ott csak. Azt azonban 
minden ülésre elviszi és az ujjaival b-.brál rajta. A 
városatyák között vRn egy nagyon kekemet,en em
bere. egy -zerkesztő. , 'z  egyik ü . sen a polgármes
ter azt a javaslatot terjesztette a tanacs ele. hegy az 
utcák kövezési .jogát a sógorának adják meg.

Beszéd közben ellenfelére, a szerkesztőre té
vedt pillantása, s ma d sóbálvátiynvá lett, mikor en* 
nek gomb vuk-.bn eg y , a szivárvány minden színé
ben tündöklő, hat dmas térfogatú és köbtartalmu pa
piros-rendjelet látott meg.

— Uram, micsoda kihágás e z .' — kiáltotta ma
gánkívül.

A szerkesztő nyugodtan és öntudatosan emel
kedett tel helyéről és szónokolt:

— Uraim, ez egy különös rend ol, a fügefalevél- 
rend jelvénye, amelyet nekem nemrég a zuluk ki
rálynője adományozott . . .

B U D A P E STI NAPLÓ___________
Ezek után ismét nyugodtan leült, mire óriási 

hahota rázta niog a termet. Csak nagy fáradsággal 
tarthatták vissza a városatyák a felbőszült polgár
mestert, hogy ellenfelének no rohanjon. A szerkesz
tőt azonban a polgármesteri méltóság megértése 
miatt a tanács hét napi fogságra ítélték.

•

4 - A habom  a  színpadon. Egy párisi külvá
rosi színházban játszanak most egy darabot, amely
nek a címe: A lőerők. A dtürab a transvaaliak ulti
mátumának az átnyujtásával és a beérők népgyülé- 
sével kezdődik. A párisi színház boerei nagyon 
harc a- megjelenésüek az egyenruh: jukban, amely 
egy kicsit hasonlít a francia kürasszéros egvenruná- 
jához. A második felvonás az angolok táborában 
játszódik le, ahol lármás jelenetek történnek. Az an
gol generálisok többnyire szép alakok, de nincs sok 
kedvük a háborúskodáshoz és 60kat veszekednek. 
Ellentmondó intézkedéseik miatt csaknem kelepcébe 
kerülnek., s a következő felvonásban egy angol csa
patra hirtelen rátüzelaek a fák mögül a boerok* 
akik aztán hálabimnuszt zengenek a közön
ség kicsi tetszesvihara mellett. A fó;elenet azon
ban mégis „a kis hazafi halála* egy csetepaté 
során, amely az angoloktól főiíegyverzett benn
szülő.tek és a boerok között megesik. A .k is  
hazafi* tíz esztendős és megható sorea könnyekre in
dítja a hallgatóságot. A következő lelvonas Joubert 
fővezér, egy ősz iérfiu apotheozisa, aki éppen borzal
mas csatát nyer. Az eredmény az angolok fegyver- 
letétele. Minden le van verve, lord Roberts logság- 
oan, Krüger elnök Transvaal örök függetlenséget 
proklaraáija és felszólítja ujfent a katonákat, hogy 
zengjenek el vele egy hálahimnuszt. A darab mar 
régebben készült, megbocsátható tehát, hogy nem 
szolgaija a történeti hűseget.

-4- E íjy  m i H ornos r e g é n y e .  Páris a színhelye 
jelenleg e g y  érdekes szerelmi regény folytatásának. 
New York legliatalabo és leggazdagabb nabobja, 
Van icrbilt Alfréd rövid ideje megérkezett oda, hogy 
vissza lódítsa French Elizt, fiatalkori játszótársát, akit 
évek óta menyasszonyának tekint, s mihelyt nagy
korúvá lesz. száz lilliő dollárnyi vagyonának társtulaj- 
concsává akar tenni. A tizenhét éves kisasszony, ftk1 
az lS93-ban meghalt French Francié newvorki ban
kár leánya, ősz óta anyjával annak bátyjánál, az 
1881-ben Franciaországba vándorolt többszörös mii- 
homns Tuck Eduárdnál tartózkodik. A bácsi azonban 
legalább is grófntvá, vagy hercegnévé akar a tenni. 
Jelenleg éppen jó reményei vannak arra, hogy após- 
nagybaly a legyen a francia trónkövetelőnek. Hire 
jutott ennek Amerikába is, és az iliu milliomos sietve 
hajózott át az Óceánon. Csakhogy kevés a leménye. 
Vagyonára nem áhítozik a földi javakkal eléggé b ő -
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Ha hallottad volna múltkor este, mikor 
Tivoliban együtt voltunk vele. ug\ cipeltem be 
maeammnl. igazán mulattatott bennünket. Persze 
aztán megint túllőtt a célon . . . Most pe
dig azt találta ki. hogy a házi tűzhelyek egy
től egyig be fognak omlani, hogy ttz embe
rek sokat járnak kávéházba s az életüket ven
déglőkben töltik. H í valakit keres az ember, 
csak a vendéglőkben keresse.

— Ostobaság. . . . Ma regei hazamenet ta
lálkoztam evvel a fráterrel. Köszöntünk egymás
nak. Hogy van. nagyon örvendek és igy tovább. 
Azt mondja nekem beszélgetés küzuen, hogy 
ugy-e falu t volt s krónikus gyengeséget konsta- 
táltatott önmagán. Igen, ha-ha, ránéztem s meg
magyaráztam neki, hogy krónikus gyöngeségem 
esak annyira gyötör, hogy odafent a heg.vek kö
zött egy hosszabb prózai ki Keményt Írtam. Hal
lottad azt a költeményt, Grande? elküldtem

I Henriimen Ólénak, hogy egy kissé igazoljam ma
gamat, mikor pénzt kérek tőle.

— Igen, hallottam. Nagyszerű, igazán nagy
szerű. Mindnyájunknak ez volt a nézete!

— No ugy-e? Valami különös hang van 
benne. Nem volt nyugtom, amig le nem Írtam, 
egyre gyötört és nagy erőmegfeszitésembe került, 
amíg le tudtam irni.

— Szerencsés vagy! Szerencsés! — kiál
tott most Norem színész fásott arccal. — Most 
már öt hónap óta nem kaptam rendes szerepet. 
Nem, hála Isten!

— Tel Az egészen más, neked nincs is rá 
szükséged — mondta Ojen. — De nekünk szük
ségünk van rá, ha élni akarunk. Közben összébb 
húzta felöltőjét a vállán.

E pillanatban az egyik kapu alól egy kis 
leány, egészen kis leány lépett ki. Kis bölcsőt 
tolt maga előtt s mikor egyet lépett, a kis bölcső 
felborult. A kicsike tapsolt s nagyot kurjantott; 
Öjen majd megbotlott a kocsiban.

— Nem mondhatok egvehet, mint hogy na
gyot néztem, mikor nem nekem adták ki az ösz
töndijat — mondta. — Itt hiába vesződik az em
ber. hiába használja fel legjobb erőit. Nincs 
ember, aki elismeréssel adóznék.

A kopasz fejű költők egyike, az. amelyiknek 
iránytű lógott le az órájáról, liiitelen közbe
szólott :

— Hát hiszen ez a szabály erre mifelénk. 
Ugyan kit kínoznának különben, hisz az állato
kat olyan nagyon védik.

A kopasz költő egy kissé mosolygott is ezen 
az ötleten.

— A Grandeba mentek ? — kérdezte Norem 
röviden és velősen. — Egy pjoltert kell Írnom.

— Nem. én. lég zivesobben maradnék most 
egyedül — felelt O.en szomorúan.

— Ha tovább ott maradtok, utánatok me
gyek s találkozunk. Isten veletek.

Öjen most újra feltörte a kabátja gallérját 
s gondolatokba olmorülvo ment tovább az utcá
kon. Az ismerősök nem zavarták. Elkerülte a kis 
bölcsőt, amely még most is ott hevert az utca 
közepén.

V.
Ágota a csónakázáshoz öltözött. Felhúzta 

koztyüjét, készen volt.
Ölet könnyen rábírta, hogy beleegyezzék 

ebbe a kirándulásba. Öle nem is tiltakozott, csak 
arra kérte, hogy vigyázzon magára, legyen óvatos 
és ne hütso meg magát. Junius van még s 
ilyenkor . . .

Irgens is keztyiit húzott.
— Csak arra kérlek benneteket — mondta 

Öle mégegyszer — hogy vigyázzatok magatokra.
Aztán elmentek.
Csendes, meleg, tiszta idő volt. - Az égen

egyetlen felhő sem látszott. Irgens mindenről gon
doskodóit. Csónakot bérelt, csak ho kellett szál- 
lani. Szándékosan beszélt a legkülönbözőbb dol
gokról, még énekelt is. Ez által e.feledtotto vele, 
hogy az az „igen*, melvlyel beleegyezett ebbe a 
kúándulúsha, szinte csak azért hangzott el, mert 
Öle már a közelükben volt. Nem volt igazi “igen", 
gyenge, sietős. Ágota megnyugodott, Irgens nem 
magvarázgatta ezt az .igent*, sőt úgy látszott, 
hogy egészen el akarta feledni. Szótlanul lépdelt 
Ágotám ilett, közönyösen beszélt az időről, a szélről 
úgy, hogy végre is Ágotának kellett őt siettetni. 
Éppen mikor el akarták indítani a csónakot. Ágota 
hirtelen megpillantotta Koldevint, akit félig el
takartak a rakparton álló ládák. Felállt, kiugrott 
a csónakból s ké’szer is kiáltotta:

Koldevin! Jó napot!
— Koldevin i cm menekülhetett; odament 

hozzá és levette kalapját.
Ágota kezet nyújtott. Hogy hol jár ilyenkor, 

hogy olyan régóta nem látta. Hegy miért kerüli 
őket? Valóban gyanús m ára viselkedése. Igazán.

Koldevin hebegett, arról beszélt, hogy a 
könyvtárakban dolgozik, torditási munkákat vé
gez, egy nagy hasznos könyvből. . . .

Ágota közbeszólt. Azt akarta tudni, hogy 
most hol lakik. Hogy kereste őt a szállodában, 
de ott ízt mondták, hogy már rég elköltözőit 
onnan. Május tizenhetedikén is látta őt, de csak 
futólag. Az egyik menetben lépkedett, mialatt ő 
a Grandcban ült. különben megszólította voluft.

Koldevin újból bocsánatot kért s azt a régi 
tréfát ismételte, hogy jegyeseket nem illik zavarni. 
Aztán jókedvűen nevetett.

Ágota figyelmesen nézett reá. Ruhája már 
viseltes volt, aica megnyúlt s hirtelen az jutott 
őszébe, hogy ez az ember éhezik. Miért ment 
volna el különben n szállodából? Hol lakik most ? 
Mc? is kérdezte s Koldevin egyik ifjúkori Vil
lát járói kezdett beszélni — igazán — egy ifjú* 
kori jöbaráijár. 1. aki tanár, kitűnő ember, igen 
derék ember.

(Folrtalá'ia követkotik.)



budapesti napló 1900. április 1. 15
ven megáldott leány, akinek emlékei, amelyek tisz
telőjéhez fűzik, nem lehetnek valami mélyek. Leg
alább is igen közömbösen viselkedik a francia arisz* 
tokratáktól körülrajongott kisasszony az imádójával 
szemben, bár arisztokrata udvarlóit sem tünteti ki 
valamely nagyon. Tuok hallani sem akar az amerikai 
milliomos kérőről, s ebben támogatja a leány idő
sebb nővére, Cheyelsmore lord neje is, és minden 
lehetőt elkövetnek arra, hogy Eliz kisasszonyt 
arisztokrata házasságra bírják.

•
+  Hogryn.! Festő (az öreg parasztasszonyhoz): 

Megengedné, hogy gyönyörű kunyhóját megfessem?
Á parasztasszony: Ó, hogyne! Tőlem akár a ke

rítést is megpingálhatja.

K özm ondások egészségről, betegségről.
Á.x 61 soká, ki jól él.

*
Olyan az élőt, m int a h o ld : néha telik, néha fogy,

*
K urta az élet, de a nyom orúság hosszúvá teszi.

Elég szép, ak i ép.

Bíbor, bársony, vendégség, — jobb ogy napi betegség.
♦

Az egészség izét a betegség adja.

T isztaság és csinos viselet m ásodik egészség.

M értékletesség — legjobb örökség.

K inek szűk a bora, elesége, annak jó az egészsége.

Egy-kéi napi dinom-dánom, holtig való szánom-bánom.

Többet öl meg a rendetlen eszom-iszom, m int a kard.

Török, torok, sok kárt tett az országban.
*

Bor be, ész ki.

K evés vacsora, jó éjszaka.

Legjobb fűszer az éhség.
*

Munka u tán legjobb izü az étel.

Éhes em bernek csel gyanánt esik  az alvás.

F eh ér cipó, sós túró, éhség  ellon igen jó.

K enyér, sa jt — két tál étel.
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N a p i r e n d .
Naptár. V asárnap, április 1. — Római kato likus: 

G. J n d ic a .— Protestáns : G. 5. Hugó. — Görösr-orosz: (már
cius 19.) A N agyböjt 4. r . — Z sidó : N isan 2. — A nap 
kél 5 óra 23 perckor. — N yugszik esto 6 óra 12 perckor. 
— A hold kél reggel 5 óra 52 perckor. — N yugszik esto
8 óra 41 perckor.

A miniszterek nem fogainak.
A Nemzeti Kaszinó rendkívüli közgyűlése délelőtt 11 

órakor.
A Katholikus Népkör passzió-játéka este 8 órakor a 

K atholikus L egényegylet (Rottenbiller-utca 22. sz.) nagy
termében.

A Kelenföldi Magyar Asztalt'Ir saság táneéstélye az 
Erzaőbet-sósfürdö dísztermében.

Budapesti Jótékony-Egylet jótékonycélu előadása délután 
3 órakor a Somossv-oríenmban.

A Fővárosi Fér fi-Dalegylet mulatsága.
A Tomázók Egyletének disttomája délután 4 órakor a 

Bareaay-utcai főgim názium tornatermében.
Nemzeti muzeum : Terraészetrajzi tára, nyitva van 

délolőtt 9 órától délután 1 óráig. — Többi tárai 1 korona 
belépődíj m ellett m egtekinthetők.

Iparművészeti Muzeum és az Iparm űvészeti Társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig.
Természetrajzi gyűjtemények m úzeum a (Muzcum-körut 

4. sa.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Országos Képtár az  Akadém iában nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12-ig.
Székely-kiállítás a Nomzeti S«alonban, nyitva egész 

nap. Belépő dij 50 fillér.
Nemess-kiálliids a városligeti Műcsarnokban. Nyitva 

délelőtt 9 órától d. u . 5 óráig. Belépődíj 2 korona.
Egyetemi könyvtár ny itva délelőtt 9—12-ig, és délután

8— 8-ig.
A többi könyvtárak zárva vannak.
Mesőqazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.), nyitva d. o. 

0 órától 1 óráig.
Aíagj/ar Kereskedelmi Múzeum. Igazga tó ság : VII. 

kerü le t K erepesi-nt 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt
9- től délután 2 órái?. Tudakozó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyv tár: V II. kerület, K erepesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától 6 óráig. A hazai term ékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatár és kereskedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállitás t melyben az tizletvezetősóg árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itv a : délelőtt
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvozetőségo (Magyar kereske
delmi részvény társaság) V. Váci-körűt 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
Soiuossy Mulató. Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor. •
Foüee Ouorioe. VL. Révay-utca 18. Naponta fé

nyes müsoR

OO. szám. Budapest, vasárnap

, B te f in la -M iU o d a , Muránvi-utca 53. Budapest lég- 
olcsóbb szállodája. r  s

U n lo n -S záH o d a  díszes na -v  éttorom, ■ viltanyvilá-i- 
tás, specialitás kertkpártznm.

P e ta n o v i t .  K e tro p o l  s z á l lo d á ja . N aponta hang
verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek. J
, P u tz e r -p in c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú zenokarának hangversenye.

K Ö Z G A Z D A SÁ G .

Ipar és kereskedelem.
A M agyar Közgazdasági Társaság, ez az elő

kelő tudományos egyesület ma tartotta a rendes évi 
közgyűlését Láng Lajos elnökloto alatt. A elnök rövid 
me£nyitőja után Lukács György, Békésmogye főis
pánja, élénk érdeklődéssel kisért előadást tartott az 
agrár szocializmus) ól és orvosszereiről.

Az előadó főispán abban a nézetben van. hogy 
az agrárszocializmus orvoslására első sorban azokat 
az eszközöket kell alkalmazni, amelyek alkalmasak 
arra, hogy velük a munkásosztály bajain segítsünk; 
de ki kell terjeszteni a társadalmi és hatósági ak
ciót a kisgazdák osztályára és a kisiparosokra is. 
Sőt a középosztály érdekeit is föl kell ölelni és nem 
szabad szem elől téveszteni azokat a közszempotokat 
Eem, amelyek a nagybirtokhoz fűződnek.

Részletesen ismerteti mindazon intézkedéseket, 
melyek a kitűzött cél érdekében egy megyében tör
téntek. Ilyenek az ipari foglalkozások szaporítása és 
általában föllenditése. Hangsúlyozza, hogy amint a 
gyáripar létesítése nőm ellentétes az agrár érdekek
kel, a kisiparnak támogatása, feilosztéso éppenséggel 
össze van nőve azokkal. A kisgazda helyzetének 
javulása össze van forrva a kisiparos talpra állításá
val és helyzete javulásával. Hiszen a magyar 
gazda jóléte nagyban függ attól, hogy itthon honi 
iparosoktól szerezhesse be iparcikkeit, olyan ipar
cikkeket, amelyek jók és nem értéken túl drá
gák. Viszont az iparos rá  van utalva a gaz
datársadalomra, mert a fogyasztók zömét ez ké
pezi. Földmivelő és iparos tehat egymásra vannak 
utalva. Az agrár-szocializrau3 előidéző okai között 
egyike a lényegesebbeknek az egészségtelen birtok
megoszlás. Hiánya a birtok kívánatos forgalmának, 
ami pedig annyira szükséges a gazdasági élet helyes 
fejlődésére, mint a szabályos vérkeringés az ember 
jólétének f önntartására. A szerencsétlen birtok megosz
láson a józan parcellázás, okosan megvont korlátok 
között mozgó birtokfoldarabolás segíthet leginkább. 
Kiválóan fontos szociális leladatnak mutatkozik tehát 
az, hogy amint idönkint egy-ogy nagybirtok eladásra 
kerül, annak parcellázása elómozdittassék. Birtok- 
viszonyaink mellett ez az egyedüli módja annak, 
hogy a kisgazda munkaerejének tér nyíljék és az 
jelen nyomasztó helvzotéből kimének ülhessen. Az ez 
irányban Békés vármegyében vógrenajtott megvétele- 
lokot szintén behatóan ismerteti a felolvasó és végül 
utal annak szükségéro, hogy az alsó nóposztáiy er
kölcsi és értelmi kiképzésén kívül a magasabb mű
veltség terjesztessék (Középiskolák szaporítása utján) 
s a humanizmusnak annyira hatásos tényezője minél 
kiterjedtebben alkalmaztassák.

A nagy tetszéssel fogadott előadás után a köz
gyűlés áttért a napirend rendes pontjaira. Halász 
Sándor igazgató által előterjesztett választmányi je
lentésből kiemeljük: A tagok száma a lefolyt évben 
örvendetesen növekedett és megközelíti az ötszázat. 
A társaság tiszta vagyona 8424 korona. Köszönettel 
említi fel, hogy két névtelen pártfogó nagyobb pénz
adományt juttatott a könyv’ár gyarapítására és hogy 
néhai Horvát Boldizsár könyvtárának egy része szin
tén a társaságnak jutott. Az évi jelentés meghallga
tása és a felmentvény megadása után a közgyűlés 
megállapította az 1900. évi költségvetést, (bevételek 
8190 korona, kiadások 8040 korona) majd újból meg
választotta az elnökség, az igazgató-válnsztmány és a 
számvizsgáló-bizottság tagjait, mire elnök élénk éljen
zés mellett az ülést bezárta.

A z  A thenaeum  Irodalm i és nyomdai ré szv é n y  
t á r s a s á g  ma délután tartotta idősb Cséry Lajos elnök
lete alatt horminckettedik rendes közgyűlését. Az 
igazgatóság jelentése szerint, bár súlyosak voltak a 
nyomdaipair viszonyai a múlt évben, a társaságnak 
sikerült nagy részt saját kiadványai révén, az előző 
évinél valamivel kedvezőbb eredményt elérni. A Fo- 
renciok-terén birt telekeladása folytan a társaság va
gyonának értéko 193.100 forinttal gyarapodott, ami a 
társaság üzleti erejének tokozására, a tartalékalap 
bővebb dotálására és az értékek redukciójára szol
gál. A múlt év üzleti iis2ta nyeresége 93.811 forint 92 
krajcár. Levonva ebből a jutalékokat, összesen 15.009 
Irtott marad a részvényesek közt való kiosztásra 78.802 
forint, ehhez hozzáadva a múlt évi nyereség áthoza- 
tot. 1SS2 forintot, összesen S0.681 forint. Ebből a 
■1000 részvény mindegyikére jut 20 forint, vagy 40 
korona ( =  20 százalék), a fennmaradó 684 forint 
podin- a jövő év számlájára vitetik át. A közgyűlés 
az igazgatóságnak és a felügyelő bizottságnak a  fel
mentést megadta. Dr. Török Emil részvényes indít
ványára végül a közgyűlés úgy a vezérigazgatónak, 
mint az igazgatóságnak és a íelügyeló-bizottságnak, 
valamint a hivatalnoki karnak eredményes es gondos 
működésűkért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

A Eudapeatl K ereskedelm i T estü let Jubiláris 
közgyűlése. A Budapesti Kereskedelmi Testület ma 
délután jubiláris közgyűlést tartott Hüitl Tivadar 

, elnöklété nlM kjaw üniieJisW n^leB tület. kótszázóveü

fennállását. A jubileum alkalmából az előterjesztett 
évi jelentés bevezető részében azok a mozzanatok 
vannak kiemelve, melyek közt a lefolyt évben a még 
I. Lipót királynak 1G99. augusztus 15-én kelt szaba
dalom levolo alapján létesült Pesti Polgári Kereske
delmi Testület, a belőle 1846-ban kivált és önálló 
testületté alakult Nagykereskedők és Nagyiparosok 
Társulatával újból egyesült. Lendületes szavakkal 
emlékezik meg a jelentés azokról a nagy ne
hézségekről, melyekkel a kereskedelmi testületnek 
alapítása kezdetétől az alkotmányos ujjáébredós kor
szakáig megküzdenie kellett, oly annyira, hogy ezt 
az áldásos intézményt a reakcionárius ellenáramla- 
tok erős hullámverései nem egyszer végpusztulással 
fenyegették. Csak tagjainak határtalan áldozatkész
sége és ideális lelkesedése segítette arra, hogy a 
számos veszélynek ellenállhatott. Megelégedéssel kon
statálja a jelentés, hogy az alkotmányos szabadság 
beköszöntésétől kezdve nemcsak maga a kereske
delmi testület indult fejlődésnek, hanem kezdemé
nyezésére számos újabb hasonló hatáskörű egyesü
let is létesült.

Az érdemleges jelentésre való áttérés előtt fel
említi a bevezetés azt a változást is, amely a keres
kedelmi minisztérium vezetésében beállott, és mele
gen üdvözli Hegedűs Sándor minisztert, mint a hazai 
gazdasági ügyeknek 30 év óta működő, szakképzett, 
erélyes és bátor előharcosát. Minthogy a két, testület 
egyesülése folytán szükségessé vált alapszabály-mó
dosítás csupán 1899. március 30-iki kelettel nyert 
kormányhatósági jóváhagyást, az igazgatóság érdem
beli tevékenységét csakis múlt év április hó közepe 
táján kezdhette ineg. így tehát a jelentés osak tized- 
fél hónapra terjedő időtartamról szói, s  mindenek
előtt fölemlíti, hol és mily tevékenységet fejtett ki 
az általános kereskedelmi érdekek védelmében és 
fejlesztésében.

A jelentés további folyamán ismerteti a keres
kedelmi testület közhasznú tevékenységét. A testület 
vagyoni helyzetéről szóló adatok közül kiemeljük a 
következőket:

Az egyesüléskor állott:
a nagykereskedők és nagyiparosok társulatának 

vagyona 231.211 korona, a pesti polgári kereskedelmi 
testület vagyona 767.772 korona, ez utóbbinak alapít
ványai 13.286 korona, a Ferenc József kereskedelmi 
kórház vagyoua 671.517 korona, a budapesti keres
kedelmi akadémia vagyona 1,211.107 korona, a buda
pesti kereskedők menházának vagyona 236.798 ko
rona, igy tehát a budapesti kereskedelmi testület 
felügyelete és rendelkezése alatt álló egész vagyou- 
átlag értéke összesen 3,132.692 korona.

A jelentés azután beszámol a kereskedelmi aka
démia, a Ferenc József-kórház működéséről, a ke
reskedők menházának alapjáról, amely utóbbi tavaly 
180.034 koronával gyarapodott, úgy hogy a menház fel- 
állításának többé pénzügyi akadály vem állja útját. Az 
igazgatóságnak évi jelentését a jelenlevők általános 
helyesléssel tudomásul vették és az elnök, igazgató
ság, testületi ügyész és titk r  iránt elismerésüknek 
adtak kifejezést. A közgyűlés további folyamán egy
hangúlag megállapította a zárszámadásokat, melyek 
szerint a te s t :let vagyona az 1899. év végén 1,092.045 
korouát tett ki. Végül az igazgatóságba néhai Luczen- 
bacher Pál helyébe Hemrick Ferencet, a felügyelő bi
zottságba Konieiser Bélát hívták meg.

A M agyar Kereskedelm i Részvénytárs& sá? 
ma délután tartotta kiloncedik évi közgyűlését Jíúndy 
Lajos miniszteri tanácsos elnöklet© alatt. Az előter
jesztett igazgatósági jelentős szerint a társaság vál
lalatai Fiúméban az elmúlt évben fokozott mértékben 
járultak hozzá a magyar kikötő forgalmának és ke
reskedőimének fellendítéséhez. — A déligyümölcs- 
aukció működése igen kielégítő és a társaság most 
már épp úgy, mint Budapesten, Fiúméban is rend
szeresen tart aukciókat. Az elmúlt évben a  kormány 
uj szerződést kötött a társasággal, mely a Magyar 
Királyi Kereskedelmi Muzeum összes üzleti részei
nek kozeléaét a társaságra bizza. Uj ága a társaság 
tevékenységének a szénüzlet, amennyiben elvállalta 
a pilis-vörösvári belga szenbánya-tarsulat eladási 
vezérképviseletét és a folyó évadban a banya egész ter
melését tényleg el is adta. A sok tekintetben kedve
zőtlen viszonyok dacára a társaság, mint a Magyar 
Királyi Államvasutak gépgyárának vezérügynöksége igen 
kedvező eredményeket ért ol a nevezett gyárban 
készülő gazdasági gépek eladásával. E  olentés tudo
másul vételo után a közgyűlés az elöterjeszett zár
számadásokat tárgyalta és elhatározta, nogy a  múlt 
évi áthozattal együtt 310.899*36 korona összegű nye- 
roségegyenlcgből az alapszabalyszerii levonások után 
osztalékul részvényenként 30 korona (7tyj°/o) fizettes
sék, a tartalékalap 80.000 korona dotációval 420.000 
koronára emeltessek és a megmaradó 18.654*80 korona 
az uj üzletóv számlájára vitessék át. Az esedékes 
szelvényeket április 2-tól kezdve váltjak be.

A P esti L loyd-társulat ma tartotta rendes 
közgyűlését Kohnsr Zsiginond elnöklete alatt. Fáik 
Miksa országgyűlési képviselő, a társulat titkára elő
terjesztette az évi jelentést, amely szerint a társulat 
helyzete 1899-bén is teljesen kielégítő volt. A bovétel 
kitett 29.718 írt 15 krt, a kiadas 43.927 frt 79 krt. A 
társulati vagyon az 1899. ev végűvel 382.120 Irt 43 
krt tett. A jelentést a közgyűlés oljonzessol vette 
tudomásul és a íelügyeló-üizottsugnak a felmentést 
megadta és annak tagjait, nevezetesen Lüwy Miksát, 
Uhl Sándort, Kcimann Lázárt és IFai&o Lajost újból 
megválasztotta. Az igazgatóság tagjai közé újból be
választottak Doutsch Sándort, a választmányba Flitt- 
ner Frigyest, Ftey Kálmánt (uj). lian .c  Jenót, Lánczy 
Leót. Sándor Pált, Schödl Frigyest (uj), dr. YFetnmami 
Fülöpöt és IKeiw Károlyt
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délután faidotta i eg rendes évi közgyűlését gróf 
Szapáry István valóságos belső titkos tanácsos elnök
lete alatt. A kereskedelemügyi minisztérium részéről 
Gpöngyösy János miniszteri tanácsos, a társaság mi
niszteri biztosa volt jelen. Elnök a jegyzőkönyv ve
zetésével dr. Kovács József titkárt bízta ineg és hite
lesítésére Schöffer Bódog és Abonyi Sándor részvé
nyeseket kéri fel. A közgyűlés elé terjesztett igazga
tósági jelentésből kiemeljük, hogy az 1,065.093 Jt. 26 
f» tiszta nyereséggel záródó mérleg 104.949 k. 78 fillér
rel kedvezőbb, mint az előző évben s hogy a tár
saság gőzöseinek összforgalma 675.830 tonna, tehát 
60677 tonnával, vagyis 9‘9%-kal több volt, mint 1898. 
évben. A behozatal az előző üzletévhez képest 
20*7°/o-kal csökkent, a kivitel ellenben 23*3°/o-kal 
s  a közbeeső kikötők közötti forgalom 8*6°/o-kal 
emelkedett. A múlt évben elkészült Jókai és báró 
Kemény nevű uj gőzösök, amelyek egyenkint 4060 
tonna hordképessóggel a társaságunk eddig legna
gyobb hajói, minden tekintetben kitűnőknek bizo
nyultak. Ugyanily méretekben épül a Tibor nevű 
harmadik uj gőzös, amely néhány hét múlva elké
szül. A társaság Budapesten az ujépületi területen 
494*5 □  öl kiterjedésű telket vásárolt s már az idei 
tavaszon megkezdi egy intézeti palota építését.

A közgyűlés az igazgatóság javaslata értelmé
ben megváltoztatta az alapszabályoknak a cégjegy
zés módjára vonatkozó 5. §-át s megállapította a 
mérleget, amelyben az alapszabályszerü leírásokon 
felül a három legrégibb hajó most már ércanyaguk 
értékéig s a Matlekovits gőzös átalakítási költsége is 
teljesen le van írva. A tiszta nyereség felosztása te- 
kintetéoen az igazgatóság javaslata értelmében a 
közgyűlés elhatározta, hogy a tartalékalaphoz csatol
tassék 47.217*72 K., az idei részvónyszelvény áp
rilis 2-ikától kezdvo a Pesti Magyar Kereskedelmi 
bank budapesti és a Wiener Bank-Véréin bécsi fő
pénztárainál 28 koronával váltassék be =  700.000 K .: 
az igazgatósági jutalék fejében fizettessék 64.713 68 
K. a nyugdíjalaphoz 33.600 K. csatoltassék, araelv ez 
által 200.0C0 K.-ra emelkedik, a biztosítási tartalék- 
alap pedig 92.748.40 K.-val növeltetvén, eléri az alap
szabályokban előirt két millió korona magasságot. 
Uj számlára 126.813*46 fillért visznek át.

A közgyűlés ezután megadta a felmentéseket 
és az igazgatóságot és felügyelő bizottságot egyhan
gúlag újból megválasztotta.

A Budapesti Kereskedelmi és Iparkam ara ma 
délután Húttl Tivadar elnöklésével rendkívüli teljes 
ülést tartott, amelynek tárgva az elnökség előterjesz
tése volt a kamarai székház építési költségeinek 
ledezéséro felveendő kölcsön dolgában. Az uj palota 
összesen 750.000 koronába k erü l/ Az ép tkezésbe a 
kamarának 330.000 koronát tevő vagyonát fektették, 
a  hiányzó 450.000 koronáról pedig jelzálog-kölcsönt 
vesznek fel. Az elnökség a pénzintézeteket ajánlat- 
tételre szólította fel. A beérkezett ajánlatok közül a 
legelőnyösebb a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankó 
volt, amely a kölcsönt 4»/j százalékos fővárosi köt
vényekben hajlandó megadni. A tel es ülés az előnyös 
ajánlatot egyhangú helyesléssel fogadta s úgy az 
elnökségnek, mint a Pesti Magyar Kereskedelmi 
Banknak köszönetét szavazott. A kamara uj szék háza 
augusztus hó elsején teljesen készen lesz.

Magyar Leszámítoló és Pénzváltó Fánk. A 
magyar leszámítoló és pénzvál'.óbank igazgatósága 
tegnapi ülésében dr. Beck Marcol központi titkárt, 
HoU Ottó letétpénztári lónököt és Barna Miklós áru- 
osztályi titkárt cégvezetőkké nevezte ki.

Kamural gyűlés. A szege ’i kereskedelmi és 
iparka* ara n a tartotta meg o havi teljes ülését Szar- 
vady Lajos elnöklete alatt. .Jelentést tett az elnökség, 
hogy a dunai áthidalás hiánya következtében súlyos 
viszonyok közi levő Ba a város forgalmának érieké
ben a Folyam- és Tengorhajós Társaság apatin-bajai 
ha  ójáratainak Szegszárdig való kitér esztését kérte. 
Kulinyi ZMgmond titkárnak a kamarai iroda múlt 
havi tevékenységét leltüntető jelentése után a teljes 
ülés a napirend ügyeinek tárgyalására tért ót és első 
sorban tárgyalta a kereskedelmi miniszter által véle
ményezésre megküldött fürdő-törvényjavaslat terve
zetét. A kamara a tervezetben loglalt rendelkezéseket 
a magyar fürdők fejlődésére előnyöseknek ítéli és 
úgy talalta, hogy ott, ahol a fürdők fejlesztésének, 
illetőleg a gyógyhelyek védelmének érdekében egyes 
eshetőségekre az ipartelepek elhelyezése korlátozta- 
tik, teljesen megnyugtató módon gondoskodik a 
tervezet a kártalanításokról is. A kamara azért 
helyesli a törvénytervezetet, beleértve a 34-ik 
§-t, amely szerint a mesterséges ásványvizek 
készítése, árusítása és behozatala tilos. Indokoltnak 
tartja a kamara ezt a tilalmat azért, mert hasonlítha
tatlanul fontosabb nálunk a vegytartalmukban oly 
változatos és a gyógyvizeknek is majdnem teljes so
rozatát kimentő magyar ásványvizek védelme, mintha, 
bár a mesterséges minőség megjelölésének köteiozett- 
ségo í. ehe t, szabad forgalmat biztosítanának a mes
terséges ásványvizeknek, amelyek keresettsége és 
forgalma Magyarországon különben is minimális. A 
kereskedelmi miniszter kérdése folytán véleményt fo
gadott el a kamara arról, hogy .a  fényképészet két
ségtelenül ipari foglalkozásnak tekintendő és hogy 
ilyennek tekintik azt az iparigazolványok kiszolgál
tatásánál, az adó kirovásánál, továbbá a kiállításokon 
való elhelyezés tekintetében a sokszorosító ipar kö
rébe vai<> sorozásnál, amely csoportban akifejezetten 
ipari foglalkozást képező kőnyomdaszat még jogo
sultabban volna a gyakran igazan művész-rajzolókra 
nézve művészeti foglalkozásnak nevezhető, mint a 
fényképészét, melynek gyakorlása, egyes kivételek
ről nem szólva, altaiában gépies és inosterségszerii.

A munkások nyugdlj-ttgye. A munkasoknak 
régi és méltányos törekvését viszi közelebb a meg
valósuláshoz a Magyar rszági munkások rokkant- és 
nyugdíj-egylete, amely csöndesen munkáivá, hét évi 
fennállása alatt ina hazank legnagyobb testületéi 
közé küzdötte föl magát. Ez a fényei ecadmúny iga

zolja legjobban, hogy az egyletre igazán nagy szük
ség van 8 a munkások bizalommal csatlakoznak 
hozzá, hosy csekély 10, 12 és 15 krajcáros heti ille
ték fejében tiz évi tagság után bekövetkezhető rok
kantságuk vagy munkaképtelenségük esetén maguk
nak oly tisztességes és életfogytig tartó segélyt 
szerezzenek, amely megmenti őket a nvoraortól. A 
most megjelent évi jelentésből látjuk, hogy Kölber 
Alajos koosigyáros és Kaiits Antal vezetése alatt meg
felelő kezekben van az egylet vezetése, s hogy a 
tisztviselői állások mind tiszteletboliek; az egylet 
vagyona pedig csakis a közgyűlés határozata alap
ján az öt főtisztviselő együttes aláírásával vehető ki. 
Ez tehát a legmesszebb menő biztosságot nyújtja. 
Az évi jelentés szerint a múlt évben 13 uj fiókkal 
és 3269 uj taggal szaporodott az egylet, vagyona pe
dig lebruár végén 261,907 korona 29 fillér. Az idei 
közgyűlést ápril 22-ikén délután 3 órakor tartják az 
újvárosháza nagytermében.

Honi ipar. Ilyen címmel Sugár Ottó kollegánk 
szerkesztésében uj társadalmi folyóirat jelent meg, 
amelynek az a célja, hogy a honi ipart a magyar 
társadalommal megismertesse és megkedveltesse. Elő
fizetési ára 10 korona.

Az életbiztosításról. Havas Miksa tanár Az 
életbiztositásról rendkívül hasznos és érdekes tanul
mányt irt, amely az életbiztosítás intézményének 
jogosultságát, hasznát és szociális jelentőségét mél
tatja. A kis füzet ára ?

A vaslem ez-árak felemelése. A Magyar vas
művek a hengerelt vaslemez árát 100 kilogrammou- 
kiut 1 koronával fölemelték.

Kávé. (Bélák István kávénagykereskodő jelen* 
tése a Budapesti Napló részére.) Az üzletek lanyha 
menete múlófélben van, miután a részleteladók régi 
olcsó árui elfogytak, szükségletüket kénytelenek a 
most már 25 forinttal drágább áruval beszerezni. 
Mind ez ideig azt remélték, hogy ezen hirtelen emel
kedés csak átmeneti, — de sajnos az tartós és szi
lárd s változásokat az árban csakis a jövő termés 
hoz. Az eddigi áremelkedések igy viszonyulnak: 
Hantos sup. 43 forintról 58 forintra, Rio 49 forintról 
64 forintra, Guatemala 60 forintról 58 forintra, Porto- 
rico 70 forintról 110 forintra, Ceylon 104 forintról 
135—140 forintra.

Sxeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Pécsben a nyersszesz ára szilárdabb ; 40.— korona 
pénzben, 40.40 korona áruban.

Budapesti sertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásá’ árjegyzése 1900,évi máro. 30-án. Készlet 564 
darab. Krkezett 1169 darab, összesen . 1733 darab. — 
Eladatott 960 darab. Maradt 773 daran. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 98—102 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 96—102 koronáig. 320—380 
klgr. eniykan 96—102 k.-ig. Üreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 88—92 koronáig. Malacok 76—80 
korona 100 kilónkint A vasár haugulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 31.

Elénk volt a kínálat és kereslet, az irányzat 
pedig szilárd. Összesen 45.000 métermázsa került 
forgalomba 5 fillérrel magasabb árakon.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80 k. 8 K. 

5 fi, 150 mm. 80 k. 8 K. 05 f., 400 mm. 79*5 k. 8 K.
22«/j 1., 100 mm. 79 k. 8 K., 100 mm. 79 k. 7 K.
9D/s f.. 450 ram. 79*5 k. 7 K. 80 fi, 550 mm. 745 
k. 7 K. fcO f., 200 mm. 78 5 k. 8 K. 05 í., 300 mm.
78 k. 8 K. 05 f.. 400 mm. 78 k. 8 K. — f., 1400
mm. 77*8 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
75 fillér.

F e h é r m e g v e v i d é k i :  1550 mm. 74 k. 
7 K. 60 1.

D u n a i :  3300 mm. 75 k. 7 K. 20 f.
P e s t m o g y e i : 500 mm. 78 k. 7 K. 75 fi, 

200 mm. 77*5 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 76 5 k. 7 K. 
55 i. sárga, 100 ram. 74*8 k. 7 K. 55 f.

B á c s k á i :  500;»mm. 75*b k. 7 K. 45 f., 1000 
mm. 74 k. 7 K. 42tya fillér. 2400 mm. 73*5 k. 7 K. 50 
fi, 3200 mm. 73*4 k. 7 K. 60 fi. 1000 mm. 73 k. 7 
K. 65 fi

B á n á t i :  6200 mm. 75 5 k. 7 K. 45 f.
E r d é l y i :  300 mm. 74*5 k. 7 K. 20 f. 
l i a  k t á r á r u :  1500 mm, 78*7 k. 7 K. 92>/i

fillér.
Mind 3 hónapra.
Rozs: 100 mm. 6 K. 42»/s fi, 300 mm. 6 K. 35 fi 

paritásra, 150 mm. 6 K. 25 fi
Zab'. 150 mm. 5 K. 5tys fi
7 észpfntfizeUs mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektolíterenkint és 
k i 1 ogr a m m on kink
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A határldöüzlet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza áprilisra . . . 7.48—7.50—7.52—7.53
Búza októberre . . . 7.77—7.76—7.78—7.79
Rozs áprilisra . . • 6.39—6.40—6.37—6.41
Rozs októberre . . . 6.59—6.60—6.63—6.62
Zab áprilisra (1900) , 4.90
Tengeri 1900. májusra 5.41—5.52—5 40—5.39 
Repce augusztusra . 12.80—12.90

Déli eg-y órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . , . 7.49 pénz 7.5G áru 
Búza októberre (1900) , . 7.75 .  7.76 „
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.38 ,  6.39 „
Rozs o k tó b e r re ....................  6.58 ,  6.59 .
Zab (1900) ánrilisra . . . 4.90 .  4.91 „
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 5.39 .  5.40 .
Repce augusztusra . • . 12.90 .  13.— .

Délután fél 5 órakor záru l:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  7.54— 7.55 
Búza októberre (1900.) . . . 7.77— 7.78 
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.40— 6.41
Rozs októberre (1900.) , , . 6.61— 6,62
Zab á p r i l i s r a .............................. 4.90— 4.91
Tengeri májusra 1900. . . . .  5.41— 5.42 
Repce augusztusra . . . . .  12.80—12,90

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde, a kedvezőtlen idő benyomása 

alatt, kedvtelen volt. A nemzetközi értékek árai le
morzsolódtak s gyengébben zárulnak. Államvasutak- 
ban a realizációkedv jóval olcsóbb árakat hozott fel
színre. A zárlat csendes volt. A helyi értékek el vol
tak hanyagolva.

A déli tőzsde gyönge Becsre és az arbitrago 
eladásaira ellanyhult s főleg államvasutakban a leg
alacsonyabb napi árfolyam mellett zárulnak.

A helyi piac is megérezte az internaoionália 
értékek gyengeségét és az összes forgalomba került 
értékek, főleg a közúti és rimamurányi 3—4 koroná
val gyengébben zárultak.

A valutapiac merev.
Az előtőzsde'. üzlettelen.
Jegyeztek : Osztrák hitelészvény 752.----- 75*2.60.

Magyar hitolrészvény 74^.50. Osztrák-magyar állam- 
vaeut 633.50—641.50. Közúti vasút 660.——661.50. 
Központi takarékpénztár 1430.— korona.

A déli tőzsde : lanyha.
Osztrák hitelrészvény 751.80—752.60. Osztrák- 

magyar államvasut 635.60—639.20. Jelzálogbank 463.50 
—464.—. Leszámitolóbank 490.50. Rimaniuranyi vasmű 
618.——619.—. Közúti vasút 658. 661.— korona.

Forgalomba került: Koronajáradék 93.65. Keres
kedelmi bank 2720.—. Salgótarjáni kőszénbánya rész
vénytársaság 636.—. Általános vaggongyár 1036.—. 
Villamos vasút 356.----- 338.— korona árfolyammal.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 751.20. Magyar hitelrész- 

vény 747.—. Leszámítoló bank 490.50. Rimamnrányi 
vasmű 618.—. Osztrák-magyar államvasut 631.—. 
Közúti vasút 643.—. Városi villamos vusut 337.— 
korona árfolyammal.

A budapesti terménytőzsde.

A terményiizlotben a szezonszerü hangulatnak 
megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizotttág hivatalosan a következő ár
folyamokat llapitotta meg :

Jegyzések: Jleremng: lucerna magyar 3 8 .-4 8 .—
korona, vörös anrószemü 50.——62.  korona, vörös
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági .______ _
korona, középszerűi! »»4.——70.— korona, nagvszemü 
72.—75.— korona. Disznózsír: budapesti 65.50—56.60
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
legenszáritott vidéki —.-------- korona, városi 4
uaraoos 4 6 . - —47.— korona, 3 darabos 48.----- 4 9 .-
korona, füstölt 51.----- 52.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 16.50—17.— korona, 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos 21.50—22.—
Korong 85 darabos 28.----- 28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—
14.75 korona, 106 darabos 21.----- 21.60 korona, 85
darabos 27.----- 27.‘0 korona. Hzilvaiz: szlavóniai

----- 18.50 korona, szerbiai 16.— 16,50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, március 31. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) E  héten csak rövid volt az a periódus 
amely alatt az idő nem adott okot panaszra: aztán
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beállott az esőzés, majd rögtön utána a hirtelen idő
változás, amely Öéosben és a környéken valóságos 
katasztrófát jelent. A mezei munkák, amelyeknek 
aránylag még nagy része hátra van, újból s minden 
valÓ8zinüség szerint hosszabb időre megakadtak, a 
túlságos nagy nedvesség amúgy is felette káros s  a 
folytonosan tartó kedveződen időjárás alaposan érez
teti hatását az élettelen üzletben s a vásárlási kedv 
teljes hiányában. Az irányzat valamivel szilárdabb 
volt. Eddig jegyeztetett: búza tavaszra 7.73—7.74 
május—júniusra 7.75, Őszre 7.98, rozs tavaszra 6.76— 
6.78, május—júniusra 6.79, ószre 6.96, zab tavaszra 
5.30—5.31, május—júniusra 5,35—5.36, őszre 5.65, ten
geri május—júniusra 5.70, julirs—augusztusra 5.80, 
repce augusztus—szeptemberre 13.20—13.30 koronán. 
Készarukban az irányzat lanyhult, búza és rozs 5 fil
lérrel olcsóbban lett volna kapható, később az irány
zat megszilárdult s a követelések emelkedtek. E l
adásra került urasági áru 78—80 kilogramm 7.90 ko
ronán, szlavóniai 76—79 kgr. 7.65 koronán. Kosz
tolányiéi, Nagy-Szombatból s a környékbeli állomá
sokról, kisebb szállítmányok 79 kgr. 7.80 koronán 
Nagy-Szombatból, 80 kgr. 7.80 koronán Hordásról, 
76 kgr. 7.76 koronán Nyitráról, radványi 78 kgr. 
8.05 koronán kocsira rakva BécsbÓI, 80 kgr. 8.02Vs 
koronán Mosonyból.

Rozsban az irányzat szilárdabb volt, az árak 
6—10 fillérrel javultak. Eladtak 73—74 kgr. 6.55 ko
ronán Malójáról, 6 65 koronán Nagy-Szombatból, 6.60 
koronán Érsek-Újvárról, 6.05 koronán B-Gyarmatból. 
Árpa árakban szilárd volt; az üzlet jelentéktelen 
maradt s csak közepes minőség után indult.

Tengeri 5.80—5.85 koronán állott 8 5—10 fillér
rel, zab 5 fillérrel szdárdu t. Magyar zab minőség 
szerint 5.40—6.25 koronán kelt.

A bécsi értéktőzsde.
Előtőzsdén a külföldi péuzdrágulások következ

tében gyengébb az irányzat.
Véli tőzsdén még gyengébb és csendes a for

galom.
Zárlat bágyadt. Berlinből nagy bánya-haussét 

jelenteuek.
Béoa, m árcius 81. íá/oovor értékek tárlata.) 4% aranv- 

járadók 97.10. Tiszai és szegedi tő le  ti ön sorsjegy 141.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. M agyar keleti vasúti 
állami kötvén? 08.00. .Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
123 —. Rim am urányi vasmiirészvénv 307.50. M asyar k o  
ruut« áradék 03.10. 4u/o-os Magyar földtonorm. kötvény 92.80. 
Magyar hitelbank részvény 186.50. Magyar nyerem ény köl
csön sorsjogy 164.25. K asss-oderhergi vasúti részvény —.—. 

• agyar kereskedelmi bank 272.50.
B éna, m árcius 31. t Osztrák értékek tárlata.} 4*2°,o papir- 

áradék 89 35. 4°/c»-oa osztrák aranyjáradék 98.15, 1860-iki
sorsiegv 536.—. O sztrák hitoisorsjogv 396.— . Anvol-osztrák 
bank 124.75. Bécsi bankegveaűlet 135.—. Osztrák-m agvar 
ta n k  127.25. Déli vasút 24.60. DunairőzhajózáBi részvény 
71.70, Dohányréezvény 155.— Császári és királvi arany 
11.41. Nemet bsr.kváltók 118.60. 4*2°'< ezüst járadék 99.10 
Osztrák aoronajáradék 99.50* 18ö4-iki sorsjegy 200.90. 
Osztrák hitelintézeti részvény 224.70. Unionbank 154.— . 
Osztrák í.anderbank 116.75. Oeztrán-mayyar állam vasut
131.50, Elbavöigyi vasút 123.50, Alpesi bánvarészvény 261.30. 
20 frankos araav  19.27 Londoni váltóár 242.90. Bécsi 
Tramway 134.45. Az irányzat üzlettelcn.

B coa m árcius 31. (A Budapesti Navló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni maoonf orgaiombsn a zárlatok a 
követkec5k voltak -. Osztrák hitel részvény 2 4 75 Magyar 
h i t e l r é a s v é n y  186.50. A dgol-Oaztrák bank 124.75 Union bank 
135.—, I.anderbask  154.25, bankegv«6Ülot 116.75, osztrák
m agyar állam vasút részvény 131.30, északnyugati vasút 
részv. 24.50, elbavöleyi vasút 123.50, dunagőzhajós részv
119.50, alpesi bányarészvény 155.76, májusi járadék 261.30. 
osztrák koronajáradék 308.—, m agyar aranyj. 99.35. magyar 
koronajáradék 93.70. német birodalmi m árka készpénz
121.50, ultim éra 118.70, töröksorsjegvok—.— rim am uráuyi 
vasmű —.— déli vasút —.— donány rész vény —.—. 
Napóleon d 'or 19.26 Lom bard — .

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ,  m árcius 31 <7őza/et tudósítás.} A tőzsde ke

vés élénkség mellett általában, do különösen a második 
tő sdeórában meglehetősen szilárd volt, noha ultimén túl 
rövid határidőre élénken kerestük pénz.t 7*/8—8°/o mellett. 
Bochumi részvények eleinte alacsonyabban állottak, mert 
állítólag figvolmeztotték a spekulációt, hogv no becsülje tú l
ságosan kedvezően a  folyó évi üzleti eredm ényt, minthogy 
a bérek és a nyorsanvag-árak emelkednek. Később azon
ban a bochumi részvények is jól tartották magukat. A többi 
bányaérték szilárd volt. Bankrészvények emelkedők. A 
járadékpiac nyugodt. Mag&nleszámitolási kamatláb 5 W # .

B e r l in , m árcius 31. iZdrlat.} 4*2v/p-os papirjáradék
98.10. 4% osztrau nranyjátadék 99,30. Elbavöigyi vasút
—.— M agyar Korona járadék 92.80, O sztrák-m agvar állam- 
v;.sut 185.25. Kassa-oderbergi vasút 87.50, Bécsi váltóár 
•4.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Alpesi 
bánvaréazvénv — . Discouto-Commandit 198 Ü(J. Általános 
vil amoasági Edison 254.60. Uelsenkiroheni 220.—. Laura* 
kohó 283 25. 4’2%  ezüstjáradék 98.—. 4° 0 m agyar arany-

BUDAPESTI VAPLtf
),7?!?ék 67 —1 9 ,rtr4k hitolrt.irény 284.80. Dili T»ret 
o7.60. Karoly La)oa vasút loo.io. Óvom bankjesrv 218.15. 
«»/° nj oroM ItSlcSn 99.35. Tűrök dohínyrősr.vény 1 5 4 .- . 
OlM . |4 » d * k  9425. M .R y „  hitelbank Dynamit
iru e t 158,50. Ilarpeni 23480. Ai irányrat szilárdabb.

. B®rlln> március 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
Avirata.) Asrt forqalom. Négyszázalékos m agyar aranyjára- 

dék 97.—. Magyar koronajáradék 92.80. Osztrák hitelrész- 
vény 234.50. Osztrák-magyar államvasut 134.50. Déli vasút 
Z7.50, Északnyugati vasút Elbavöigyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.15. Buschtiehradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard — .
07 ca H a m b u r S’ március 31. < Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
9«.50. 1860. sorsjegy 136.—. Déli vasút 27.80. 4% osztrák 
aranv járadék 99.—. Osztrák hitelrészvény 234.30. O sztrák
magyar államvasut 134.50. Olasz járadék 94 25. 4%  m agyar 
aranyjáradék 97.20. Az irányzat nyugodt.
o o , a  F r a n k f u r t ,  március 31. (Zárlat.} 4*2% naoirjáradék
8 8 .1 0 . 40/n osztrák arany járadék 99.65. Magyar korona- 
já r a d é k  92.80. O sztrák-magyar bank 126.60. Déli vasút 
27 /0 . Elbavöigyi vasút — . Londoni váltóár 204 62. 
Bécsi bankegvesiilet 135.20. Villamos részvény 141 50 «0/<k >s 
magyar aranvkölcsön 77.75. 4’2°/o-os eziistiáradék 97.90. 4u/n 
magyar arany járadék 97.—. Osztrák hitelrószvénv 234.80 
O sztrák-magvar államvasut 135.70. Északnv. vasút 117.—. 
Récsi váltóár 84.15. Párisi váltóár 81.25. Unionbank 154.—. 
Alpesi bánvarészvény 264.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  március 31. (A Budapesti Navló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forqalom. Oszt
rák hitolrészvénv 234.50 Osztrák-magvar államvasut 134.75. 
Déli vasút 27.60. Osztrák aranyjáradék — Olasz járadék 
94.40. Laura-kohó 283.50. Harpeni 234 75. Discont 198.30. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület — . Nyugodt.

P a r is ,  március 31. (Zdriaf.) O sztrák-magyar állam- 
vasút — . 4°/o osztrák aranvjáradék 100.25. Osztrák 
Landerbank 485.—. 3% francia járadék 10135. Ottomanbank 
578.—, 8*/3°/o francia járadék 103.32. Alpesi bánva rész
vény — . Déli vasút —.— 4% magyar nranyjáradék
98-— Párisi hankrészvénv 1165. Olasz járadék 94.15. 
Francia törleszth. járadék 100.—. Osztrák földhiteiintézeti 
részvény 1275.— Török dohányrőszvénv 321,—. Az irányzat 
csendes.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

M árcius 29. A sertésüzlet irányzata változatlan.
AJ Risott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz f páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 94----- 96 fillérig, ö re g  közép páronkint S00— 340
ki'ograram ig teriedö sulvban —— icrat cárig. Fiatal n e 
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli sulvban) 102—103— 
fillérig. Fiatal Közén (náronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban ' ICO—1C2 fillérig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogram m ig terjedő sulvbanl 100— 101 fillérig. — 
II. M a g  v a p s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli ’ n l v b a n l ---------— krajcárig . Közép (páronkint
240—260 kilogramm s n lv b a n ------------ krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlybanl —  — kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz páronkint 820 kilo
grammon felüli sulvban) — — —— fillérig. — Közén 
páronkint 250—320 kilogram m ig terjedő snlyban) — — 

fillérig. — Könnyű (páronkint 25ü kilogramm ig terjedő 
s u l v b a n ' --------------- fillérig. — IV. K o m i n i a i  e r e 
d d  t i ÍS t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
súlyban) -——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram m ig terjedő su lv b an )—------krajcárig . V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 99——100 
fillérig. — Közén (páronkint 240— 260 kilogram m ig tér
iedé sulyoan) 09 — 100 fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogram m ig terjedő súlyban) 98— 99 fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. márc. hó 29. napján volt 
készlet 32188 darab, 1900. m árcius hó 30. napján felhajta
tott 279 darab, 1900. évi március 30. napján elszállittatott 
311 rinrab, 1900. m árcius hó 31. napjára maradt készletben 
32 56 darab.

W  f HMOTATö.
S tern b erg  Á rm in é sT e s tv é r e  lian gszergyár,

cs. és kir. udv. szállítók B dapest, VII.. Ki repes'-ut 361 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (K áro 'v-körut sarok 
Zenepalota. Megjelenti MAGYAR-TILINKO-ISKOLA, melynek 
sogélyővel a tilinkón tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni já tszani, — minden további magyarázat nél
kül. Egyszersm ind 65 legszebb m agyar s niás kedveit 
darab. Ara I ír t 50 kr.

B u d a p e sti (a k n rók p éu ztár  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvény Iái.saság. Befizetett részvénytőke: 
iO millió korona. V ezérigazgató: Bunkó Gyula, VI. kér., 
A ndrássy-ut 5.

F l* ő  T,eAnykihAzasitási E g y let Hadappiyíen,
VI. kér.. Toréz-körut 40—42. szám. A'apiltalott 1863. évben. 
Kifizetett nászjufalékok 1892. december hó Ől-:g 1.600.000 
frt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitáai LlztositAsokn 
300 írttól IO.no frfig.

Kivonat a hivatalos lapból.
— M árcius 31. —

Kinevezések. Az igazságügyi miniszter Malcz Fiilöp 
szolnoki törvényszéki tolekkönyvvezetőt jolonlegi alkalma
zása helyón a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába telek- 
könyvvezőtővé, Eckert Aladár bajai járásbíróság! dijnokot 
a  szigetvári járásbírósághoz és U ttinger Júuos vágsellyei 
iárásbirósági dijnokot a balassagyarmati törvényszékhez 
írnokokká, 3 vallás- és közoktatásügyi miuiszter Biirg János 
okleveles tanítót a hasznos-alsó-hutai állam i elemi népiskolá
hoz rendes tanítóvá, N yárády Lajos oklevelos tanítót az 
ördög-keresztúri állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, 
Szabó János oklevelos tanítót a székói állami elomi nép-
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iskolához rendes tanítóvá, Radojosics Szvetiszláv okleveles 
tanítót a  dolovai szerb-m agyar tannyelvű községi elomi 
iskolához rendes tanítóvá, Deési Jo lán  okleveles tanítónőt 
az aranyos-rákosi állami elemi népiskolához rondos tanító
nővé, a nagyváradi kir. ítélőtábla elnöke a vezetése alatt 
álló k ir. ítélőtábla kerületébe Kalló Miklós gyulai lakost, 
végzett joghallgatót, ideiglenes minőségű díjas joggyakor
nokká nevezte ki.

Megerősítés  ̂ A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Konss József losonci állami főgimnáziumi rendes tanárt és 
Márton (M ittelmann) Jakab körmöcbányai állami főreál
iskolai rendes tanárt rendes tanári m inőségűkben véglege
sen megerősítette.

Áthelyezés. Az igazságügym iniszter Tassy Lajos kapos
vári járásbirósági írnokot a  pécsi Ítélőtáblához, M ayer Gyula 
kaposvári törvényszéki Írnokot pedig a  kaposvári járásbíró
s á g h o z  h e ly e z t e  á t.

Pályázatok. Fővigyázó a temesvári pénzügyigazgató
sághoz két hét alatt. Gyakornok a mezőtúri adóhivatalnál 
két hét alatt. Dijnok az erzsébetvárosi törvényszéknél 14 
nap alatt. Postam ester Viskón (Hontmegye) április 27-ig.
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vannak még emberek, a 
kik a Kathroiner-félo 

Kneipp maláta kávét még nem hasz
nálják, noha ez egy ízletes és egész
séges kávéital?

Mert nem tudja még mindenki, 
hogy mily nagy előnyökkel bir a 
Kathreiner kávé, a mely a kávé- 
növény egy kivonata által a bab* 
kávé ízét és zamatját nyeri. Ö ezáltal 
felülmúlhatatlan módon magában 
egyesíti a honi malátakészitmény 
értékes egészségi tulajuonságait a 
bahkávé kedvelt izingerével. A 
Kathreiner Kneipp maláta kávé na
gyobbrészt mint pótkávé szolgál a 
babkávéhoz, azonban tisztán élvezve 
is kitünően ízlik. Mindenütt kapható, 
de nyitva soha sem lesz árusítva, 
s csakis az ismert eredeti csoma
gokban valódi, a melyek Kneipp 
páter arczképét viselik és a nevet: 

>Kathreiner«.

I d ő j e l z é s .
— X m. kir. országos meteoroloqiax intézet jelentése. — 

Budapest, március 31.
A nagy depresszió két különálló m agva m a délnyu

gati Oroszországban foglal állást, m íg az északi depresszió 
a maximum mal együtt visszahúzódott; az atlanti Óceánról 
pedig egv zárt maximum nyomul a kontinensre, elborítva a 
biscayai tengert, Angliát és a norvég partokat.

Jelentékeny csapadék ma is csak a  depressziók kör
nyékén volt, — egyébként az idő európaszorte száraz.

A hőmérséklet eloszlása változatlan.
N álunk — az éjjel m ég országos — esőzés és hava

zás reggelre kelet fölé lokozatosar. elhúzódott. Az idő 
egyébként hűvös és ma délelőtt még m indenütt borús.

Kilátás : Északi légáramlással hűvös és m ár csak 
elvétve csapadékos idő várható.

V i z a I I á s.
mire. máro 
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H c m á r t n.-S'Arrat1 1.81 l.C t
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K ó r b a Caunsa u.3« 0 . —
N.-VArad C.K3 0.16
Be! Anyás O.Mo ' .86

• Tónké 1 .18 0.60
Ourahonn O.8G 0.44

» BoreaJenO 0.22 0 .43
BAkA« i .73 1.72
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M a r ó  a flv.-EobArvAt U.74 C.65
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Arad 0.68 0 .78
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T em esvár 0.47 b .—
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enneberg-selyem “ "  Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik. —-
fekete, fehér és színes 45 krtól 14 frt 65 k rig  métorenkint — 
egész ruhák  s blousoknak való i — M indenkinek postahór- és 
vámmentesen, házhoz szállítva. Minták postafordultával kül

detnek.

Henneberg G., Zürichben.
Cs. 6s kir. udvari szállító.
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S z i n b á z a l í ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

V asárnap, 1000. április hó 1-én.
Signorini Ferenc felléptével.

B a j a z z ó k .
Dráma 2 felvonásban. Szövegét és zenéjét irta Leon- 

cavallo. Fordította Badó Antal.
Szem élyek:

Powny I. Silvio 
Signorini 1. pór 
Várady 2. pór 
Kiss

U tána:
C oppélla.

Ballet 2 felvonásban. írták  K uilter és Saint León. 
Zenéjét szerzetté Dolibes Leó.

Kezdete 7 órakor.

PETANOVITS 
lfj. Oláh Józsi i;

H B e t r o p o l e - s g á B l ó j a .

Ma Ifi p iá k  kodvolt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va-
e?to lljs U lall UÜ/.Ol egora. A gyönyörű téli kerten kívül a njulatságok, 
lakodalmak, lonkettek  m egtartására igen alkalmas díszes fehérterem és 

elegáns különszobák állanak a vondógek rendelkezésére.

Nedda
Canio
Tonio
Beppe

Takáts 
Név B. 
Juhász

REBJ7.ETI SZÍFSHA2.
V asárnap, 1000. április hó 1-én.

Délután ’/23-kor m érsékelt he lyárakka!:
A m enyem .

V igjáiék 3 felvonásban. Ír tá k : Fabrice Carré és 
Paul Bilhaud. Fordította: Adorján Sándor.

Személyek:
Leverdier Ú jházi Malescot
Leverdiem é Rákosi Sz. Lodoiszka 
P aul Dezső Honoré

Hetényi
Paulayné
Zilahi
LatabárMárta Csi.lag Ferdinand 

Este:
F>*a G ii'o la m s .

Tragédia 5 felvonásban, ’rta  Somló Sándor.
: í

Medici Lorenzo Bercsényi
Piero 
Mi ráadó! a 
Bartolommeo 
Fra Mariano 
Medici Cario

l»esső
Zilahi
Deák

Iváufi
Latabár

I .  mabuoni 
Fra Girolamo 
Strozzi Ghitta 
Andrea 
Capponi 
Vittorio

Somló 
Gyenes 
Márkus 
Marót hy 
E gressy 
Keczcri

Kezdete 7i - órakor.

v á í t - s z í R i i á z .
V asárnap. 5POt. április hó 1-én.

Kárra.

visszikhAz.
Vasárnap, 1660. április nó 1-én.

Délután 3 órakor, mérsékelt hely árak kai.
i'a jk o s  fé r je k .

Bohózat 3 felvonásban. In a  Georges Feydeau.

Vatelin
Lncienne
Poutagoac
Clotilde
bo'dignac

Fordította Mihály József. 
Szem élyek: 

Hegedős Moggy
Lánczy 
Fenyv- s
Kalmár
Gál

líodillon 
Armandioe 
Hotel jgazg. 
Pinchard

H ara’zthy
Góth
Pécsi
Báró.
Balassa

E s te :
A V a llo n -c sa liJ . (C a th ér in c .)

Színmű 4 felvonásban. Irta Henri Lavodan. F ra n 
ciából fordította: Dr. Marquis Géza.

Személyek :
Honyady Ho'.én LonkoiHercegnő 

Francois Fenyvesi
Mad el nme Varsányi 
Frouard  báró Sxorémy 
Frouard  báróné Kostagni 

Kezdete '

Maiitól Georges Gál 
Válton 
C athtrine 
Blanche 

’/s órakor.

JTOLIES P.APR1CE
0  < r * k .r . Ma 0  órakor.
Ö nem tu d  franciául.

Eredeti bohózat Irta  U. H.
10  órakor. 1O órakor.

„ B lo n d e  B e s t i e n . “
Bohózat Lcitner H.-től. Zenéje K ao ch  A.-tói.
11 árakor. 11 árakor.

L ő ré ié i.
N sjy  fantasztikus dft’jáíók L sitner Il.-től. Zengje 

Kmoch A.-tói.
E rk é ly  iucofiu ito  p á lio lyok . 

K ilS n ő  kon y lia  óa ita lo k . — M érsé
k e lt  árak .

A napnak a  tü ze
•  tudomAnyoi kutatás utAnzlsa fo.vUn fó.UlwuihaiJan kitönCeii 
sikerült a> cfóez világon közkedvelt

J a r a - l i r i l l J  ó n  «-é k  a z e r
készítmény elnkb.ii. Jitia-brU U tasalnk eeodA'ains cciazolásuk 
kai, tűsükkel, fó- v-kk -I *léik o/lu i» kukkal émég aAtótbcn 
tstznlni a rt-es  hAl.rygyQrfik, n yakk en dőtök ,fü lb eva lók  szo
lid. művészi va lód i aran yfó liá ia tb nu  ítőrv. ' rujplz. . min
den egyes külön, * k v - r ő . l  <*<>&<!< "éggal akként tannak eb 
késailte, h 'gy  a raió li <)r4ga brilUASsoktdl senki >a tudja mez 
különböztetni *a kerUl darabja

csa k  3  és .> fr lb a , extra finom 10 frtb a .
Minden darab eieg. tokban. OyürObOsér papiroBMalAfrfal 

mé'endö. Tocób'-é molltflk (broch,' 1 é« karperec-ek sz n 
csak lcptu . U sstatdzA  es v lsá tte ta sö ' e«t» Jvrrvbriniőn- 
aokfcal* legflnuhi <: ' doubló-arany , g'altt »n csak J .»  4 Irt 
drbja v a ló d i  aisnyio*la ln*bdn  mcduUk 0 frt, karpcr.r.,.k 
13 irt. A ml Jora-brllll*m ainkat, amelyi k mar ismételten 
kitOntntó •Usmerdsckban rész-!> jlb'k, még a l^ge fikelöbb bit
iekben la a drúg •'k-zerek legjobb lielyetieettSje gyandot azl- 
reaen viselik, miről c«cdélat,,r és szőj d stfltj kirltelt kőéi fojr a 
sohasem keltenek k éte ly t valódiak «uk Irkat. SzáblUs a pénz 
bekflldéeo vagy utánvét mellett vam m enteaan. Me;; nem fel.

vitézivesz a
Jura-brlUlAnk-ipar betétl-tárMKá*
Bár*l (Svájc.) Németország részére: Lörrach (Badenp 

Kagybkn való megntdelűkLek előnyős krtótelek.

! I MaHynr to ltá l írjon minden m ayynr em bert!  
SCHULSa JÓZSEF Első m agyar acéliréto ll és to llszar 

gyárának kitűnő gyártm ányai

melyeket hazánkban mar mindenütt használnak, f< Ifitniuihatatlanok 
es jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k -
Különösen a ján lhatók : Dániel Ernöné át * > .m . . 0 szára, 532 szám, 408 szára,

4ó0 szám, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
-------  M in d e n  p a p ir k e r e s k e d f  s k e n  k a p h a tó . -------

® L I A 1

Kiváló üdítő hal és gyógycélokra szolgai.
Ajánlják:

D r. K o rán y i és Bír. K étly
egvetam i tanár urak.

Idegbajokban, vérszegér.ységnől, emésztési zavarok
nál, gyengeségeknél stb. kitűnő sikerrel használtatik. 
A rá i vidéki* kőbányai vasút állomásra szállítva 

1 láda *0 nagy JMÚMk .................... 17 K. M  f.
1 . 30 kis gataek ......................... 13 K.

a fegymetr*) adót is beleértve.
A láda és üres pala•? k 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korom vissíaszolc’á’tatik.
Mametea kipl itt n nden fűméi es c-emege-ke- 

reskedlsben é- poharanként a „Ouisisana Automata 
Buffer-b' o Is.
D upla m alá ta  sor ós világos m árc iu s i 

stfr lád án k é n t 5 k o ronáva l olcsóbb. 
Ezen sörök erei 'éti minőségben hónapokig elállanak 

MECiflF.VUElXSI IfELY >
K ir á ly s c r fő z ö  S u d a p e r t  K ő b á n y a .
a»s ssaaawKssrsüwswsrwrT s

ErcssbeiMrat 51-63.
Gőz-, por
cellán- es 
kádfürdők. 
Téli-nyári 
uszoda. 

Hidegviz-cura.
an teijesitl megbízásait.

iioerg
cs. és kir. udvar, h ang- 

sz e p ^ y á r . 
Központi főraktár:

K e r e p e s i-u t  30 .
G í k i?3 a l m o k

s r ó p , e r ő t e l j e s  
c s e n g ő  h a n g g a l  35

írttól feli. 500 írtig. 
Külön zongora-termek: hol 
a legbirnovesubb zongo
rák  jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Laj»s-utca 
22. sz. (Károly-körut so

rok) Zenepalota.

A pénz.

A háborn
j ’ l  Nana.

e g y en k é n t 3  kor. 
helyett 7 0  fillérért
kapható a .BUDAPESTI 
NAPLÓ* kiadóhivatalá- 

I •• n, özsef kürtit ÍR.

- .......
U tín íH H  iniatt nagyon figyeljünk a SCHAFFER RÓZA n í-re . 

Caakis eitn  vcdlcgyg/ 1 valódi.

TÖrvényeren védve.

Szépség hatalom!!
Ezt a  legdrágább kincset megszerezhetni eddig 

csakis a

Mme R osa S ch affer
s z e rb  k ir .  u d v a r i  éa k a m a ra i  s z á l lltó n ö , 
B ó cs , I ., Kohlmarkt 6. által föltalált 6s hasz

nált szópitőszerek által s ikerü lt
P m i í , '>3 P i v io c in f f l  cs- k ir- S7',ab- Mindcn Wlnynők, ki egysaer },rő- 
I v ll t i lC  lu V lS S tlu lv  bá’ti ,  nélkülözhetetlen: a bort vakító fele n é  vará
zsolja és pompás zománca alatt f bőrkiütések, anyajegyek és himlÖhelyek 
is eltűnnek. — A ráncokat és redőkot kisimítja, a kár<»; szőpitCszcrek által, 
kiUhrlo t likacsokat összehúzna és az ar-nak üdo, rózsás fiatal szint köl
csönöz. Ez az egyetlen pudor, melynek használata után mosakodni lehet 
a nélkül, hogy szenzációs hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
fcr. és 1 ír t 50 kr.
rpÁnirt évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán
v íV ll lv  raVJfSAttHlv tartja, estónkint minden hölgynek használnia küllem? 
Egy tégely 1 frt 50 kr.
t a P□V^C’« a n íü  megőrzi a bőrüdo-ógét, erősiti és a  legkitűnőbb, 

í f l lJ o ó f l l l lv  biztos hatású toilelt-viz. Egy üveg ára 2 forint 50 kr.

A Ravissante créme, púder és viz
éremmol lett kitünteive. Minden hölgynek, aki redőtlen, ntárrányfi I ér 
homlokot akar, legjobban ajánlható a cs. kir. >z ib. h o rn  l u k  l i ö tö  dara-, 
bonkint ’ fn 50 k rért és a .,Navon-I<;iv fissantc” kiváló szó; segszappan: 
hölgyek és urak rcsaóre, darahoni.int xo k iért; — Nchaircr Hó>ra áss onj, 
viMMzavarázMolJa as  ö ..b» IVOlIV‘-júvai minden megősctilt hájnak if 
kon  színét, a legpompá. ahh szőtcct, a legragyogóbb gosztonyobarn.it, a i aV 
aonvszerü foketét. A „KlVOIIt** egyszeri használata elegendő, hogy a szui 
őrökre szökő, hanta vagy fákéit ntwadjon Semmi ile moaAe i  m ló  • n  
élért színárnyalatot eltávolítani éh a fejbőr tiszta fehér marad. Egy doboz Ara1 
használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. és 5 frt. Valamennyi készítmény* in 
csodálatos hatáséért t- jós közösséget vA'ialok. Számtalan elismerő- ér,*! -  
szönő-irat betekinthető a  legmagasabb körökből és csak diskreeió miatt ti ,o 
közölhetők.

Központi raktár K O S I  S C H A F F E R , Bécs, I.. Kohlmarkt 6 iráni.

GÖ2EKÉKET,
G Ö Z H E H 8 E R E K E T  
GÖZUTIMPZÍ} iPYCXflT

minden czélsxerü nagyságban és a  legjutáoyosabl 
árak  m ellett építenek

JOHN FBWLER St Co.
E u d a p e s t-K e le n fö ld ö n

= r = x =  a  .vasútállom ással szerűben -  .-i - r-m

■V S xen t-Istvr .n  v é d je g y g y e l -& S I  

A KŐPÁNVBI
P O L G Á R I  S E R F Ö Z Ő  R . - T .

gyártmánya, a legkellemesebb üdítő ital.

AiA.nl;Ak: Dr. Á ngyán, dr. Eíxscher, 
_ dr. H erczel. dr. K étli. dr. Korányi, 

dr. X.aufenauer és dr. Licbm ann
egyetemi tanár urak.

Hatásos szer vérszegénység, léageszeg emésztési 
zavarok, álmatlanság és gyócgesóg ellen, to
vábbá ajánlva van lábbadozókcak és különösen

szoptató nőknek **<3
Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege
üzletben. A vidékre a  sörfőzde rasga szállítja.
B ud ap esti árak: — a fotryasitásl adóval eiryStt — epj 
nary palack (palack sélkBl) 25 kr., ery kis palack 2 0  kr. 
— V idék i árak: a fORyaazláal adóval effyGtt — a k i- 
banyai állomáaoa — tg f  rekesa 20  n a g y  p a la o k  7  frt 
50  kr., betét a rekesn rt éa palackokért 3  fr t 30 kr., 
öaaxeaen 1O frt s o  kr., egy rekesz 30  k is  p alaok  »  frt, 
betét- a rekeszért és palackokért 3  frt, összeses O frt. 
A betétet visszaszolgáltatjuk, ha a rekeszek és palackok
Jókarbaa és fararmeatre három hónapon bellii HaiBakrc

▼Igazak Ültetnek.
' E z e n  s ö r  h ó n a p o k ig  e l t a r t h a t ó .  "W1

U tánzatoktól 
tessék óvakodni. 

Valódi csak
a  Szt.-István  

védjegyű.

M ü l l e r  J ó z s e f
h an ^ szergyáros  

SCIIÖXIfi II (l'sc liorszá^ )
ajánlja le rjobb hírnevű, 

kipróbált
h a n g s z e r e i t ,

tiszta hangol.’, s, könnyed ós 
egyforma szólam, javított 
szerkezet, nagyon olcsó 

i árak, jótállás. Neratetsző 
utánvéttel visszavótelik.

• Szállít konzervatórium ok, 
s k í i i I i i i z I. fürdői, kntonal- 
és polgári zenekarok szá

múra.
világ- és mii kiállításokon,

............... v-‘- »int akad. aranyéi mehet
avitásol; összes vonós r ang  z rokon művészi kivitel

ben. Régi hegedűk és < - !ok megvétetnek. eset'eg 
r é t  bér-nentvo.

M a b o t t -  o f t ö Z O U * ? -  oM m *
kői.,, zy  *  „ i  „ „

\ c  !*± Ili* 4 > "

B o g d á n  JTózsef
h « « e l f f g a v * a

B u d a p e s t , IX. k é r . ,  P ó v a - u t c a  10 12. e i
Raktirak : VIIL, iu.eum-kRnit 10., II. o v r  *i UL, Pá»a otoa 7 

«r lh ln tr tl»  a Icrnloaobb Arak mellett m«< r*»
_wtlfTcU >ra ia. Hagy képes érjagyzók (agysa ós bérmontve. 1»j

I

gosztonyobarn.it


9 0 .  szám. Budapest, vasárnap ■romín ■mi 1900. április 1.

^POSZTÓMAMÉKO
minden célra, molyok posztószétkiildési világáru
házamban visszam aradnak, k ic s in y b e n , r e n d 

k ív ü l  o lc só  á r a k o n  adatnak el.

Stikarovszky János
E5ui3apesí, V ., K rz sé b e t-tér  16. 

M a ra d é k o k b ó l  m inták nőm küldhetők.

3 ^ ^ —- -  b ik a  p e s t , w  g
V II., K er cp es l-u t 3 8 .

Minden vovönek még a legkisebb bevásárlásnál
cfíY fönykép-bount szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtat

ön eaen bevásárolt áruk e g y ü tt a  10 frfcnyl összeget m eghaladják,

m in d e n  v e v ő  te l j e s e n  in g y e n  t o p
r  bárm oly tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy CO cm. m agasságú művésziesen elkészített

2 1 O T O 6 Y S Í G U  H ü  I W I E O T
csupán a átfeszítésé rt is  a díszes pap irkeietért (passo partout) önköltségünket 1 frt 50 k rt szám ítjuk fel. A világ egy rníüntézete sem képes az ingyen képet m agát 

10 írton alul elkészíteni.
ií^Síiüi-  2 i . J 2 , £ * E S  Á í 2 , a 3 ' E S 3 - ' Y I S Í í K  “ 'töí'tödvBl* ®sy és krtkoronáa áruosztályunkról, valam intX, <Sa.Ei.Bfc. a I  « a0z03 á r u c ik k e k r ő l  k ív á n a t r a  I n g y e n  és bérmentve. SSKSVS

Gyakorlati
Német
Nyelvtan

40 leckében
magántanuiásra.

Roboz Andor.
3 korona helyett I K. 30 flll. 

Kapható a .Budapesti
Napló* kiadóhivatalában, Jó
zsef-körut 18.

E z r e k  m e n n e k  C urlsS tndbn ,
bőgj- rossz gyomrukat kioperálják 6b a r s  jól emészszenek 6r 
erre elköltenek — néha tikba — egy vagyont, pedig őzt a 

eélt otthon kényelemben, kevés költséggoi elérik a

„ P E P S IH -B O R “
i.sazaáJsta által, mely se ótelt megemészteni segít es a gyomon 
rövid Időn tökéletesen helyreállítja. Az ón pepsin-borum Kedves 
izü és hatása ki nem marad. Egy üveg ara 2 kor. 40 fillér, 6 

üveg franco küldve 12 kor.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Török Jizsef 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nádor-gyógyszertárban ! 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. |

IHBT" NélkiÜözhfcilen minden s. rvbajosr.ak. "2x$í
T I E S  K L - f  é í i _

cs. klr. kizárólag szabad.

w  s é r v l k ö t ö j k » <
orvosilag kipróbálva, íulülmulbatlanok, nappal ég éjjel 

viselhetők.
Egy oldali 3 f r t  5 0  k p .,  mindkét oldali 5  f r t .
Elismerések dr. Weiss ártól, a bécsi általános kórház volt I. 

os t. ^ásodorvi.sától Birsben.
TI E S E L  K A R O L Y , mkiitlio ItltjjsiK ti ijírtl

B E C S . V I I . ,  S r h o t t e n f e l d g a a s e  S p .  2 3 .
Részletes leírás <•» árjegyzék ingyen és bérmentve.

O la sz o rs z á g  é s  a z  o laszo k  m űkincseinek  m integy f§5S 
E S S  SS® O ®  SS® 2őőő fényképből álló gyűjtem énye. 

Remek diszalbum hosszúkás negyedrét formában.
A te lje s  m ű 30 füzetből áll, á ra  fü ze ten k én t 1 k o ro n a  20 fillér.

L A Ó R E N C S .C  G Y U L A . A Je: B 0 K 0 S S  V IL M O S .
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a leg

kiválóbb intézetekben készül, m ű vészi elrendezése és fén yes k iá llítá sa ,  valamint nagy, pom pás es tisz ta  fén y 
képfelvételei állal elsőrangú alkotásként hódit majd az egész művelt világon. , , , . ,  .

A műbe felölelt képek, melyek teljes és tisz ta  egészét képezik  O laszország term észeti szépségeinek es 
gazdag  ntükincseiiiek, az olasz vidék beható ismerete s az ottani építészet, festészet és szobrásza t pára tlan  
m üveinek a lapos tan u lm án yozása  alapján választattak össze és rendeztelek el. . . .

A füzetek két hosszúkás nyoicadrét oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tajainak, népei és 
műkincseinek, lebilincselő szöveg  szolgál szeretetreméltó cicerone gyanánt.

E mű össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal és ezek elmosódott és Usztat- 
lanul nyomott clischével; e diszalbummal

m onum entális rem ekm űvet a lko tunk  ©  ©  ®  ®  ©  ©  ©
az olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású művet, melynek értéke m inden  időben m a ra d a n d ó  les~ s 1a 
jelentőségét az Olaszországot szeretők és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mm\, a  m űvészétét-kedvelőn, m űrészen  
és tudósok közölt  a legmelegebben fogadják és elismerik.

A képek hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e remekmű egyúttal nelktdoz- 
hetetlen fo rrá sm u n k a  a m űrészetek különböző ága in ak  tanulm ányozásánál.

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e terjedelmes és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.

E lő fize tések  e lfo g a d ta tn a k  a ,.J3udapCSÍÍ JMapIÓ“ kiadóhivatalában (B udapest, V I I I . ,  József-ltörut 18.)

m A m ■ 6 füzetre  7 korona 2 0  fillér, i 18 füzetre  29 korona 6 0  fillér.IÖ  i l X Q  V 3 S 1  3 iT  • |2 „ 14 „ 40 „ 1 30 „ 33 „ „

O  kiadóhivatal,
ÍJudapeaí, F., Mérleg-utca 11. szám.

A m u n k a  e lk észü lte  u tá n  bolti á ra  lényegesen  m agasabb  lesz. -  A m ásodik  füzet k iad ása  u tán  k é t 
h e ten k én t eg y -eg y  ú jabb  füzet je len ik  m eg. — Az egesz  m n 1900 k a rácso n y ra  készén  lesz.



2 0 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1900. Április 1. UO. szám.

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1900. április hó 1-én.
Délután 2*/s órakor mérs. helyárakkal.

Blaha Luiza asszony mint vendég.
K u ru c  in r fa n g .

A népszínházi bizottság által ICO aranynyal jutal
mazott népszínm ű 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J. 
Személyek:

Beeskyné Krocsányi S. Tetény Szirmai
Ilona Z Bárdi G. Bedő Kiss M.
Bögözy Németh Bözsi Blaha L.
Tamás Tollagi Katica Gazsi M.

Este:
Az e l e v e n  ö r d ö g .

\ i g  opeiette 3 felvonásban. I’ayard után szabadon 
átdolgozta Deréki Antal. Zenéjét szerzó Konti József. 

Szem élyok:
Soubise herceg Horváth D esperáéres Németh
A hercegnő Siposnó Veronika Csatai Zs'
'Kihull© Szirm ai Margót, leánya Harmath
Hermine Bojár Grevin Újvári
Letoriérea Anion Marianne, neje Bárdy
Pomponius Kovács Rendőrtiszt Pécsi

Kezdete 7i/a órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1900. április hó 1-én.

Délután fél 3 órakor, mérsékelt helyárakkal.
A'ew-York szépe.

Operetté 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gnstave Kerker.
Személyek:

Ironson  Sziklai Cora Margó Z.
H arry Ráthonyi Kenneth Giréth
K urt Vidor blinky Rózsahegyi
Snifkins Mátrai Kissié Rózsa L.
T widdltss Beöthy Fifi Ledofsky

Este:
L. Komáromi M ariska assz. felléptével. 

Harmadszor:
Az an y a fo ld .

Népszínmű 3 felvonásban. Irta  Géczy István. Zenéjét 
szerzetté Mocsáry Imre.

Szem élyek:
Sólyom Molnár Csombók Mátrai
Zsuzsánna Láng E. Bencze Vidor
Boriska Ráskai Ispán Bessenyei
Krösa János Füredi Hadnagy Odry Z.
Eszter Ko - áromi Kapitány Kardos
Mihály D ajka Misi Rózsahegyi

Kezdete 7Va órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Vasárnap, 1900. április hő 1-én.
Délután 2Vs órakor mérsékelt helyárakkal:

A föld  reg én y e . 
M agyarország.

Délután ’ íő-kor rendes helyárakkal:
Spanyolország.

Irta  P ékár Gyula.
206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a bika

viadalt ábrázoló morgó fényképpel.
Esto Vtó-kor rendes helyárakkal:

A szen t-g o tth a rd i a lagút.
Látványos előadás 3 felvonásban, 13 dekorációban 
es 71 vetitet: képben. Dr. Meyer Vilmos mi: kája 

nyomán átdolgozta dr. Konkoly-Tbegc M k ós.

Pénteken. 1900. április hti ti-án

a fő városi viendő nagyterm ében

Rosenthal
z o n g o r a  h a n g v e r s e n y e .

Előjegyzések ülőhelyekre elfogadtatnak a N e r z e tl-  
s i á l lo d a  iro d á já b a n , V á c i-u tc a .

F E J F Á J Á S ,  M I G R É N
ö l t é n  h a s z n á l j o n

C A P T Ű L I N - T . t x
K ip r ó b á l t  le g j o b b  s z e r ,
m .lyr- k. ..i.ő 9 1)4 ő bat',‘a pár
perc slstt teko.etvez k I ü v e g n e k ,  
mely tokairól 1 oeiörzssiósre elegerdo 

•  ra I k o r o n a .
Kapható Minden gyógyszertárban, to 

rabbi a k ö c *
D r .  E g g u r  L s o  Oa E < g o r  J .  
.Mtdor* gyágyatc-tárítsn. eufapest, 

Vl, Vae»Mrut 17. a:, 
s o r  r.iptoli 1 u r nana-
dala-.i birt.'Al iltnl !5PiC. az. e s t

I I I J F E S T O -I E S Í
iHn'Io » â atNMl.) c!ök*«ü»0t u-1 
kü 4- ó s s  V vöröa  aj* 
valódi sAoho, barna v><g> t« 
kutere f<-» i. Tolj, srn írtaimat- 
lati P.ioken í t  iiuaz .,u  : >,,,
n or  naiai, bassnilattu.u. Darab • 
5 kor. i.-aoko. Auaztrin óg JU 
gyaror*-t;j,valamim a E.ilkíoor> 

, F/íeok egyedljil f irak í ia  :
VERTES é s  TARSáLuflOson.'f,'.

Első cs- é» Hír. Psittál-Barrir kizárólag sxaö.

a gyerm ek korát megjelölni, hogy egy jó állású, remek 
gyermeköltönyt 4 írttól kezdvo bcküldhessünk. -■■■■■ ■

versenyképességünk bebizonyítására, hogy már 12 frtért 
csinos férti-felöltők és öltönyök kaphatók. =■•=■ — ■

flzon h °gy  ir.og nem fülelőt kicserélünk vagy a
pérzt v i s s z a f i z e t j ü k . ----------  --- -----—- - - - - -

ft kiterjedt helyiségünk megtekint *s . hogy áruink 
kiválóságáról és azoknak ' dd g cl nem órt olcsóságáról 
moggy őződjön. i • • r - « ■"

A z

„ A n g o l  s z a b á s h o z
KOHN HEILMAWH ÉS FIAI

elsöranguférfi-.fiu-ésgyermekruha-árufiáz 
b d d á  m a s T ,

IV. kér,, Károly-körut 12. sz. földszint és első emelet.
Szabott árak. K érjük a pontos cím re ügyelni.

S o m o ssy  N u la tó
( X a t r y u i c z ő - n l r a ) .

A lbrecht F eren c, igazgató.
Ma 2 nagy előadás.
D élu tá n  3  órakor jó ték o n y ró l!! e lő 
adás a ..Budapest** jó ték o n y sá g i egy
le t  javára, fe lh e ly  ára k k a l, a b ib lia i 
o p erett-tá rsu la t v en d ég já ték a , Wolf*s 
th a l <’h. és W ein b erg  M. igazgatása  

a la tt sz in re  k e r ü l:

S á n d o r , a  jeruzsá lem i trónö rökös.
Bibliai operetté t f l n k o v s z k y t ó l .

Úgymint fellepte az összes újonnan szerződött kitűnő 
miierőknek.

A télikert kávéházban d é lu t á n  3 - t ő l  J á t s z ik  
.W nnczy L a j o s  z e n e k a r a .

Este pénztárnyitás 7-kor. Kezdete S-kor.
-------------  P o n t b a u  S > -l< o rs  ■■

SZFJLAJIITH.
X£31óu<1jn: n  o p e r e t t - t á r s u l n t .

Továbbá az uj áprilisi műsor és pedig: 
E red eti F ran k  G rigori csoport

spanyol akrobaták ikariai játéka.
La et II n

franc a  vocalist.ik, párisi énekelek.
G aetano O ile n is

a  jelenkor legjobb excentrikusai.
S is te r s  G lives

a  bájos amerikai énok- és táncke*, tős.
M dlle J n l ie t t e  I lo lia

francia excentrikus énekesnő.
v a la m in t  a  tö b b i n j  m ü e r ö k .

H olnap, h é tfőn , K u tsc licra  A lajos  
zen eszerző  és sz ín ész  j iita lo m já ték a  

egész  u j érd ek es m ű sorra l.
Jegyek a nappali pénztárnál é., elővételben Weis3 

A. nagytőzsde Károly-körut -  >.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wiisu? és R upnrecht gépgyáro

sok által készi tettek.

II! ., H a u p t s t r a s s e  f2 ö .
( s a j á t  h á z á b a n ) .

A rany-érm ekkel kitüntetve. 
Töhercegl és hercegi nrafalujak, ci- ós 
klr. katora! Intézöflégsk, vasntik, Ipari- 
bánya és gyári társulatok, építed v i t a 
iatok, építőmesterek, úgyszintén < y r l  
es Ingatlan tu’ajdouosok szállítója, tí 
homlokzat-festékek, melyek mészban 
föloldhatók, száraz állapotban poralak
ban és 40 különböző mintái -;m kilón- 
kint 16 krtól fölfelé szál';;*, tatnak ós a 
mi a festék szintisztas ágát illeti, azonos 

az olajlenekkel.

Kintakartya, ngysiinién használati ntaaiUa kívá
nattá ingyen és bérmentve küldetik.

Selyem fehérnemiiek
f sak n- ét. tetrkiTálőbb grártdAny, tegkel- 
l^meatb >, k et göwéii-R-tbb és  lauiartőssbb 
alsóruLa (n<-.m  u»e?y össze: kifos-ásUlnn 

vouíuh.Ld mért-k szerint.;
J. SflÜLLER, Eger, (Csehország.)

HEPES
le v e le z ő

la p o k

első selyem fehórurtnü-gyár.
. kérőbb »»lian>a-

ír. \-a . P r o b a l n g  7 . — 
k o r o n a .

Magyar művészek újabb
alkotásai után.

Finom fényi.vontat. Hazai
készítmény.

Baditr. Ottó; Vagyok olyan 
legény mint tó.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Innocent F erenc : Fátyo- 
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Id a : Havasi pász

torok.
Margitai Tiham ér: Ronót 

Pál históriája.
Márk L a jo s: Ezernyoic- 

százhuszban.
Márk L a jos: Tcrofero és 

fíxerolmi dal.
Xeogrády Antal: Vesztett 

b o ld o g s á g .
Ser. vei oároiy : Szökőkút. 

Kv.cskepásztor.
Szenes F ü löp : Kása nem

étel.
T .es E de: Enyeigés. 
Tolnay Ákos; Diana és

Enyeigés.
Vajda Zsigmondi Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigm oud: Kedves 

iró.
N cocrádj A ntal: Az erdő 

titka.
Pecbán József: Utolsó 

gyufa.
20 darab ára I f r t  

bcrm cr.tes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s ti N apló  
] kiadóhivatalában 
Vili. ló zsef-kör t 13. szám

B a ran yam egyc n n sy b ir to k o sa i á l
ta l a la p íto tt

j F é c s i  t e j c s a r s o f e

. ágos hiri; te. .v.ékei; ŐI 0  k o r o n a  utánvét-- 
mellett hérinentesea szállít finoman és gondo- 
«ah csomagolva tt <lrb im pcrla lt, 0 d rb  cse 
mego-. 6 drb piKáiis.tajlnt és egy kiló legflno 
mabb teavaja t 1 t kilós darabokban, édes tej
színből, naponta frissen előállítva. Megrendelé
sek levoloaölapon röviden .K érek  egy lialkoro-

nús CHüuiagot" cimzendök;
P écsi tejcsarnok, Pécs.

írj. J-faggenm acherH-

2  '  i K d l c f i l í o e c s e g s k  -

|  X í  S z a l o n S ö n p s
/v ia lá fa S ö rj- - y y  p -  

E J  O  >n.

Wec-eníJíléSihel\tk BudapestenVKádár-utcza 5  
H.ggenmethar Köbánya:-ltaggeíimacher Budafolij

G A N Z  é s  T A R S A
v a s ö n t ö -  é s  g é p g y á r  r é s z v . - t á r s u l a t

----- - BÜDAPESí CN. •
Folyó évi március hó 15-iki közgyűlésén hozott 

határozat értelmében az 1‘JOO. évi május hó 1-én

e s e d é k e s  s z e lv é n y t
folyó évi április hó 1-étöl kezdve

2 0 0  k o r o n á v a l
váltja be a Magyar Általános Hitelbank.

ra cltün'

köszönhetik
első sorban a I r tk r l ln t f t e t th ,  le^ka- 

h iii ih ib b , li 'g k ir r tr h b
Eredeti Pompaduur Pas2ta
bAsxaÁlAtAnak, M tílyot aAbelMíú.dr 
A’u- A. tn ál', fel. Er a a.-'pi onz.er hasi 

' f i .  '. u.. í7,r.Zr/ríis nrraci h í . »•« 
k it .í  ffh -'r  ritM eialcit, a r fb i ir t  r<iní.
• .éiz it kés a-.’XAorív is. ka-

: t1 _• r Hettért «̂*MsÁÁZÁNÁ<-Nr<r/aa 
«i.,:/,>»?»»«■ m e lle t t  atoplőt, rcíjt '.u»t 
. y na :an*9okat. a: írt.
>5m«k nlndon tisatAtalMisÁffAt; mér
• év> A:i a mátoéaseÁ
stb. asrr.i atlban. a miről bizonyla- 
•n,b Jko’ ú iának. E szépítő azer 
. \r - , í  .-ik le iriobb  bl.-otij ité-ka a 4 0
.-,.s t an<--.ak epor 1 aannlA szór ke- 
£„■ <> h ó ta p ra  va ló  t  gely ír*  I í  1

I ’ <» M  I ’ A  í í O U f l . ' r E . I
1 1 .‘ r’ azonn- -- sz-rd f t Arséctrel vonja be ra ta mara t a.- 
a-, r,< rflu ntos-lás utía is. E < d-'ti pal*, k 1 f, 50 k-. Pompá
in.ír szappan Ifi kr . l ’-.-npa ur arepor rúzsa, kr-m és fobér 

sziliben 1 írt '.S kr.
. 0- . - . a -a: O3V Dr. Rixne V ilm a fiat hoz R t*  .u
<>•! c.t ■ f.l- r. a v.-i, ' i .  Dr. 1 .S-fél - kos-itmóBTok

r r r n te r f t r e tx e  16. 15 dúlni. - l ’é-
t e l t é i  tílitniaiii » t  c te i ta g o l .n t  te t te k  e lfo g a d n i.  

üti . „-Hm : r-,ktár Törők Jóanef-n íl. KiríK-utea 12., te- 
' b í  !>r 1: ■•:::! E I ós EH .1.-. „ k n íl,’’l., va -kárul

bETSlSYl 1 EIGVES V., Ma ckl.ói-u'oa 2., KERUDA 
NÁNDOR, Kossuth Lajos-utca ?.

l E R f W t l N S l
Tól>b m in t  UO rn ztcn ü ' j e  csathata.laB szer, hOR-v 
m e ll ItA iil-iluia i. nflttiA I, n .inttfA jftat, n h r n n in tlr .. 
m u s t , l a g á t  ig  nttlM n b-ggynrsal b módos its-uk.

T»-sek 1 W lin a i  nevet kérni.
P a ris , 31 K ue de H eine, P a r is .
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Á rv d y  JT. és társa császári és királyi udvari 
szállítók (Alapütatott 1849.) áruosztálya az egyedüli 
cég a Monarchiában, hol előnyös előbbi árukötések 
folytán tavaszi divatárukban, fekete és színes lyoni 
selymekben, angol kelmékben, selyem, vászon- és

batiszt kelmékben n in c s  árem elkedés.

]W ag;y b u t o r - e f i a í l á s .
2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett _ _3 4  f r t
2 ágy, diófa, fényezett _— ______________22  ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett---------------- 8 .
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett________14 ,
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t _________ 3 8  „
2 ágy, magas, diófa, matt ... — — _____ 3 8  ,
2 éjjeli szekrény, diófa, m árványnyal _ 22  ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 4 6  .
1 diván, m agas támla szőnyeggel_______4 0  „
1 ebédlő-asztal, diófa, matt ... — ---------  14  .

hagy válaz/ték egys.-eru, valamint a

1 ebődlőszők, ó-német s t í l_____
1 íróasztal. 3 f ió k o s ......... ................
1 hálószoba, m att d ió fa__________
1 hálószoba, faragott __ __ __
1 garnitúra crépe- vagy bouretto-

behuzat . . . ____ ... ... ._  .
1 garnitúra selyem-bohuzat __ .
1 garn itúra p l i is s -b e h u z a t    .
1 sza lo n asz ta l...............  ... ._  ... _
1 consol m árványnyal és tükör

legdíszesebb kiv telü bi torokban.

... 4  frc
_  16 , 
... 125 „ 
— 170 „

—  60 .
. _  8 0  .
. ... 95 ,
. 10 ,
. ... 2 6  ,

10,000 frt tisz ta n y ereség e t
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe
C T ~  az egész osztrák-magyar monarchiában
gedett, biztos értékpapirosok kihasználására
mint tag belép.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 frt.

megen

Dósa Kálmán fővárosi aszta los és kárpitos butortelepe  

Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet.
X r J e o r y x A l i  k l v a n a t x a  l n c j e n  é a  b e r m e n t v o ,

Tagsági föltételeket ezen k iv á ló a n  s z o l i d  intézményről ingyen 
és bérmentve küld

(Levelek  10 kr., levelezőlapok 5 kr. postadij.)
AMSTERDAM a Commerce &. Credietbank

Nicoláas Witsenkade 13.

V E R ™ 08
f a j n a r a n c s

eredeti ládákban vasúton szállítva 1 láda 150 — 180 drb legfino
mabb rruicif piros narancs 47í, frt., 1 láda 100 drb válogatott 
nagy muscat-piros 4 frt 25 kr. ugyanilyen ítda édes sárga 

faj-narancs 2 forint 75 kr.
Kereskedőknek, gyogyvzerészeknek árengedmény. 

Vérpiros fajnarancs ... 1.75 Ciseatenujt valódi. 1 drb —.60
Vérpiros musrat narancs 1. Trapotitt l»,t I. k iló ja --------- 1.60
Xmi&il faj-naraucs   1.40 Lirtít I. bödftn 60 és... —.90
Jáfií, óriás narancs   1.4>.< Ctiga bajor, hizlalt száza, 1.—
Z'.trca szép tartós____ 1.2*<
l£t~: görzi _  . . . ____ 1.35
Ctrfiel, olasz 5 —6 rozsa 1.30 
Cnstkzl, 1 hordó 6o drb 1.4<j 
J"inalt>n-rnm 6 ki. üveg '
Idei hursonya máltai ... 1.10

1 k. datoba tu n is l .. ._... o.so
1 k. muskát dalolva francia 1.50 
1 k. cukros gyümölcs „ l.*0
1 k. Halasa-s/óllo legszebb 1.40 
1 k. Saloii-boulion 1.20 1.60
1 k. (loknlA'l-lionlotn eremé l.riO 
1 k. Francia mandula _ ... 1.60 A’.itiei-ru
r ip  Igen U n o m _______—.40
Gíiíiiastts finom vegyes déli- 

gyümölcs kilós doboz... 1.40 
Ciokcládé fin. var.il. Nikiid —.70 
Csales-tcrbes, kilója 1.20 es 1.60
Onltaa-ktsver darabja ... _ —25.
Dartza, 16, 26, 35, Ö6 és _  - .9 0  
Zta ŝrl rak (olló és  fark)

I doboz kr., nagy dob. 1.20 
10o darab bajo salja ... _  1.—
Cariar ’ « flveg d o b o z__  1.60
Esfcr. ksZbász, valódi klja _  1.20 Az áruk vegyesen Is rendelhe- 
Btcsl virr.it. val. párja 8 és —.12 tók. Vlléfca mindent fagymeo- 
lapsrtalaaU legrtn. 6 drb _  1.20 lesen ingyen csomagolva kül- 
Sorjeaaala, valódi, kilója _  1.60, dók utánvéttel.

P I N T É R  G Y U L A
ce. é3 klr. u lv a r l  füszerkereakelő

B u d a p e s t ,  IV . k é r .,  K o c s k e m é t i-u to a  15. sz

Legújabb acélszerkezet
tel, > évi jo állassal, 

legszebb hanggal, 
r í i í l e l j i s t l é t r t  i t  kap  
h a tó k . Saját gyártmá
nyú hangszerek, u. n .: 
c in tb a lm o k , k eg ed ü k , 
h a rm o n ik á k , tá ro ló k ,  
ek k o r in a k , bőgök  stb 
Kittlnfl u ian ai nuroa. 
Hzámos kitüntetés és 
elismer,*n ajó uniDká'rt 
K a g y  k é p e i  á r je g y  ze  
k e l  in g y e n  ó t  b é rm e n t

v e  k k U S k  m eg.

T e a
.  k Cnss ccaládl tsa _  ... 1.66 
2  £ I Catszar kor. te > legfln. 2.— 
2 ! tavon keverék tea ... 3.—
- é  iTciscítt tea igen fin. 1.— 
-  ’ TaaKteaésy 1 doboz _  1.—

1 € u  in
Saa, finom családi 1 üveg 1.—

8 csillagos ... 1.50
legfln. angol_2.—

Fe;clalB*. rum. n g o l ____ 2.40
Cejaie. ma.-yar fin om ____ 1.50
Ccjaae, Marté U Medicina! _  4.—

K á v é
Jamalka, lerflnom., kilója 1.25
Cuba-portorieo____ ____ 1.40
Cuba igen fino m _  _ _ 1.*)
Cuba-Potosi legfinomabb 2.10

IWogyoróssy Gyula
m agyar hat'vxzonpar ,

I ; B U D A P E  T 
V III., K e rep es l-u ': 71

< « » r  siar’aaanfafriasiwni saaur a - z - j i a / a  4. a m

» • ............... RicMer-léle * * « « » « ;
> - -  -»
) Horgony-Pain-Expeller

- Liniment. Capslci comp.
Ezen hírneves háziszer ellentálit az idő 

megpróbáiásúuak. m< rt már több mint 30 
év óta megbízható, fájllá le mcsillapitó be- 
dórzsöléskcnt alkalmaztatik kötvénynél, 
csuznal, tagszagijatasna! < s meghűléseknél 
os az orvosok áltál bedörz-olesekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Hoigony-Paiu-Expeller. gyakorta Horgony- 
Liniment elnevozos alatt, nem titkos szer. 
hanem igazi népszeri] háziszer, melynek 
egy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árbar 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; f ő r a k t á r :  Tűrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás all almá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bertekü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akarmetikároeodni, az mm l<fi egyes üveget 
..Horgony ví gj • Ri m r < 
nélkül mint nem valódit utasítsa viasza. 
KICHTER P. AD. és tarsa, RDD0L8TADT

•  ea. éa klr. udtarl uráliitok. •

» > • » < • • < « •  •  •  o o o o o

Ügyes képviselők kerestetnek.
gazgatcsána.

W A L L A  J Ó Z S E F
M o za ik

é s

áru gyára
BUDAPEST,

Rottenbiller-utca 13. sz. “

Titkos betegségek
gyógy ítására  e *i •■cjali.-l- legjobban  a lánlbaló n iám oa  
éven  át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a p a s z ta la ta i  alapján.

D r. F A B IN Y I J.
T. fcárli&zi orron, opecialiata

g yógy ít legröv id eb b  id ő  alatt biztoa aikerrel fé r f ia k n á l  
es  n ó k n á l : h u g y o s ó ío ly á s t ,  h ó ly a g b a jo k a t , b n la -  
k ó r o s  s e b e k e t  s y p h ll ls t .  ennek k ö v e tk e z m é n y e it ,  
m akacs b o r b a jo k a t  é s  az ó n fu r tó zó a b d l tám adt 

td e g b e t e g s é g e k e t .
M e g le p ő  n i e r e ö in e u y  férfiu l g y o n g e s é g n é l  (tm p o -  

te n U a ) úgy fialt!, m int öregebb e g y é n e k n é l  
B iztos siker folytán a honorárium  utólag »  űzethető.

L evelekre díjtalanul v a la sz ;  kívánatra gyógyszerek .

Lakas: Budapest, Erzsebet-korut 12. sz.,
< l> o h á n j - u t c a  » » r o k ,  I .  e m e l e t ) .

Bejárat a  lépcsőnél. Külön várótermek.
R e n d e l t e  ó e lo ló t t  0 - 3 - 1 * .  o s t e  0 -  0-1*.

Gran it-teraxzo,
Hét on i roxásoli,
Medencék,
C satornázások,

! Szökőkutak,
Jászolok,
Fayence fa lb u rk o la ti  

lapok,
A szfalt-tető  és elszige

telő-lemezek,

Kcram it-lap, 
M ozaik-lap á la Mett-

laeh.
M árvány M ozaik-lap, 
Cement-lap,
Mén yezet-n ádszovet, 
Tűzálló tégla,
Porti an d  Cement, 
ltom on  Cement, 
Terracotta-áruk.

Hotter dtátstltens állatgyógyászati praeo*ratli:‘' a |. az újkor Icgklyálóbbjal.
H o tter  nertésp ora

I. és II szám-
Legjobb diiitclikus szór az ót- 
kod r, tehát a sertések hízásának 
előmozdításához, Orbánénál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

I A uril-tóppor
lovaknak és szarvasmarháknak.

I csomag 80 kr.
Kitűnő pótlók az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges 69 erős m a
radjon, veso-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

urnáknak I üveg I frt 20 kr.l l o t l e r - t r ^ n l n u f H H ü . j a ,  ru ak na  , .«  - . .» . . . . . . .  . . v W . . . . ----------
Az Inakat és izmokat a tegin«gaM*bb kor.g is L™ k ,6 i-n t rtjn. az Adat, bedflrssölések u'án. a leger sebb munkát és 
tréainget kiállja. Megei6itet-sekböl származó bajoknál mint b-naaágnál, rheumáuál és merevségnél is meglepd sred-

I l o í i c r  a b t o r b l  n o f j a ,  kozm. mosóvíz lovT juíak^^iuvi’g 6 frt. 1 2 üveg 3 frt 50 kr. 
Kltávüllt mindeuféle kinövést és zsíros ler. kodást, sir IkUl, hogy a szőrt . Ipns, t/nná. Erősít mogiáms'loft t<  gyenge Ina
kat, eltávolít és elpusztít az izmokról minden bütyköt és meggátol nisn.bn gyuladást ; ki.bop -en r .ált e n I csülökdu- 
ganatuál, gumóuál, vastag térdeknél, eltávolít butvk»kat nz inakról. v » .-1.- 1 kát, daganatot, a hol azok fellépnek. El- 

^ ír a k T a r :  Apotheke ,^um Iteil. Jo sé f\ Becs, XII/2. Sehönhrunnerstrasse 182 P. Főraktár Magyarország
részére: Török József gyógyszertára Budapest. Kiraly-utca 12. sz.

Raktár a Ipgtobb gyógyszertárban és droquerlában -  Tessék a védjegyre vigyázni.

Magy. k ir. államvasutak. Czlctveset. Miskolc.
P á ly á z a ti h ird e tm én y .

A magy. kir. államvasutak miskolci üzletvezet sóge nyilvános ajánlati 
tárgyalást hirdet Fülek állomáson létesítendő bi t ma torületü mozdonvszin, 
négy tisztitó gödör, bárom daruakna, 30 folyóméter hosszú vízlevezető csa
torna, három vízvezetéki akna és egy egy emeietes váltó állító torony és egy 
ó rokeszü szénssin építésére.

A tervek, az egységárjegyzék, a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a 
pályázati föltételek, valamint az 1887-ben kiadott általános és részletes feltét
füzetek és az I8tíü. évben kiadott .É pületek leírása" Miskolcon a magy. kir. 
állam vasutak üzletvezetőségének pályafenntartási osztályában a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi április hó 10-én déli 12 óráig kell 
benyújtani, alulírott üzletvezetőség általános c s ’tálvánál.

Az ajánlatokat egy koronás, as ajánlat mellékleteit ivenként 30 filléros 
bélyeggel ellátva, lepecsételve és a követ ke. ő felirattal kell benyújt m i:

.A jánlat a Fülek á lomáson létesit- ndő m a/as építményekre.*
Csak az összes m unkákra tett ajánlatok fognak figyeli n:be vétetni. Az 

ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 11MXJ. évi ápril hó 9-én déli 12 
órái* 3000, azaz háromezerhatszáz korona bánatpénzt kell a magy. kir. állara- 
v isu tak  miskolci üzletvezetősége gvüjtőpénztáránál akár készpé zben, akár 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban letenni. A bánatpénzről szóló letét- 
jogy az ajánlathoz nem csatolandó.

Az értékpapírok, a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de 
nővértéken felül számításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett írásbeli 
ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Tosta utjáu beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vcvénynyel adan
dók fok

Miskolc, 1900. március hó 27*én.
Az üzletvezetőié?.

Utánnyomás nem dijaztatik.

virr.it
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£ P R Ú  HIRDETÉSEK.
Az országos

m agyar gyorsíró  
e g y esü le t

B á th o r i  D ezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e hóban

nj m agyar és német* 
nyelvű gép- és gyors

írászati
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
részvény társaság 

E r z s é b e t- k ö r  u t 9 — 11.
K ew -Y n rk  p a lo t a

H á zm estern ek
ajánlkozik egv jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

Szép írás! ta n fo 
lyam. Lelkiismeretes ta- 
nitasom, valamint Po
zsonyban 25 évi műkö
désem alatt sikerültnek 
bizonyult taumódszerem 
folytán még a legrosszabb 
írással bíró is szer v 
tandíjért szép és folyé
kony Írást sajátíthat el. 
Esti tanfolyamok. Vidék 
eknek mindkét írásmód 8 
nap alatti elsajátításáért 
kezességet vállalok. Alapos 
tanítás a német nyelv- és 
helyesírásban. Adler I. 
szépirótan. Lakás: Na^y- 
korona-u. 4., III. em. Ér
tekezési órák 10—1-ig és 
4—7-ig. 5835.

darabot 
2  fo r in tér t.

Nélkülözhetetlen minden 
háznál!

103 darab legfinomabb
elefántcsont levélpapír 
bontókkal,

100 darab toll,
25 darab különféle képes-

levelezőlap,
12 darab Hardtmuth-irón, 
1 darab jegyzőkönyv irón-

nal,
1 darab kék írón.
1 darab vörös irón, 
összesen 240 darabot 2 
forint előleges beküldése 
ellenében vagy utánvét 
mellett küld Adler Mór 
papirkereskedő, Budapest, 
Károly-könit .3. 5947

Bülthelyiséget
keresek az 

Erzsébet-köruton
a Király-utca é-» Kerenesi- 
u t között, egy nagyobb 
k iraka tta l, eseti, ír-‘.v  k. 
sebb  hátsó üzlettől vagy 
udvar: rak tá ri a l. A ján 'a-

Rengeteg" v á la s z té k
leg ú ja b b  g y a p ju k elm ék b en  az ősz- 
szes elképzelhető, legmodernebb kivi

telekben :
I. oszt. mtrje —.45 írttól 1.25 írtig

II . o sz t. mtrje 1.40 írttól 2.25frtiu
I I I . oszt. mtrje 2.25 írttól 2.95 írtig
IV . oszt. mtrje 3.— írttól 4,35 írtig 

D ivatm osó  k e lm ék  az összes modern 
kivitelekben méterje 28 krtól 95 krig. 
M osó-selyem  méterje 1.25 írttól 2.25

írtig.
S e ly em szö v e tek  earreau, rayé és 

brocbé mintákban az összes ártételek
ben és legmodernebb fajtákban.

L egújabb p a szte ll-sz ln ek  gyapju - 
és se lyem k elm ék b en .

H udai nyaraiéb an
eset'og a Svábhegyen, 
Zugligetbon, vagy a Li- 
pótmező környékén búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, mérsékelt díj
ért. Esetleg 2—d szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat .B uda környéke* 
címen a  kiadóhivatalba 
kéretik. 284X

A N épszínház
közelében egy csinosan 
bútorozott 1. emeleti két 
ablakos utcai szoba, 1 
vagy 2 intelligens u r ré

szére azonnal kiadó. 
Ugyanott egy csinosan 
bútorozott 2 ablakos ud
vari szoba i vagy 2 ur 
részére azonnal kiadó, 
mindkettő külön bejárat
tak Cím a  kiadóhivatal
ban. 2774

Áruház

Lessner 0.
Bécs,

VI., MariaMlferstr. 81-83.

Legjobb, legszo lidabb  és 
legolcsóbb bevásárlási 

forrás.

V id ék re  mintagyüjtemények kívánatra 
a legkészségesebbon. A kelmefaj és ár
tétel megközelítő közlését mint igen 

kívánatosat, kérjük.
Vidékre divatujságokat állandó vevők
nek dij- és bérmentve; nem vevőknek 
1 korona előzetes beküldése ellenében.

Köznép-osztály.
Ferenc József-kabát 4 frt
Jaquet —..........— — 3 frt
F rack  _— — — 5 frt
N ad rág ..................... 2.50.
Rothuergcr Jakab,
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

Több kitűnő észak német
hont

nevelőnő,
kik az angol és francia 
nyelvet Angol- és Francia- 
országban sajátították el, 
kitűnő zongoristák, ra j
zolnak és festenek, azon
nali alkalmazási keresnek 
magyar úri családoknál, 
úgyszintén két izr. német 
nevelőnő nyelv és zene- 
ismerettel, ajá ’.lkozik elő

kelő izr. családokhoz
Szegheöné S. Lujza
irodája által Budapest, VI.

Dessewffy-u ca 22. sz. 
Magyar ok>.| tanítónőket 

sürgősen keresek.

V e sz e k
z á lo g h á z i  c é d u lá t

régi arany ezüst árú t bril
lant és gyém ánt árú t a 
legmagasabb árak mellett

FR IED  A.
órás és ékszerész 

K e r e p e s i-u t 2. s zá m .
tokát ,H . J.* jeligével e 
laphoz küldendők. 2713 !! Magyar 

találmány!!M M
Cimbalmok,
r é sz le tr e  is , o lcsók  
és jó  han guak , S 

é r i  J ó tá llá s . 
Á rjeg y zék  in g y en .

Varga Pál,
R ö k k  S z ilá r d -u t

ca 3.

b jiivészi tyv itelíi 

Aqnardl (kézi) festés

k iv ite lb en .

N yári lak ás
Visegrádon, gyönyörű fek
véssel, három kényelme
sen berendezett ssuba, 
cselédszoba, konyha, élés
kamra, jégverem, stb.igen 
jutányos áron kiadó. Dini 
a kiadóhivatalban. 5932

H aszn á lt é s  nj

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel- 
vasnlva, befalazáshoz ké

szen, o’csón kaphatók

EISLER ÁRMIN
épitö-asztalosnál

B ud apest, V ., Li- 
1 pót-körnt 3.

Szolid árak.

MAUTNER 
•  HENRIK

hutorszállitási és be- 
raktározási vállalat
U L ' D A P E H T ,

Vili. Júzssí-körut 21.
Száraz ra k tá ra k

Magyar
festés!

Magyar fa! 
Masyar í r n ia !

10 drb ára 2 kor.

A pénz előleges be
küldése nlán

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó

hivatalban.

Az „ E g y e sü lt  ta k a r é k - és h ite lszö v e tk e ze t"  
igazgatósága 1 9 0 0 . év i á p r ilis  lO -án  d. e . 1 1 órakor  
saját helyiségében (VII., Dohány-utca 64. sz. I. ein.)

tart, a melyre a t. c. szövetkezeti tagok tisztelettel meg
hivatnak.

T árgy.
Az igazgatóság, felügyolő-bizottság ós választmány 

kiogészitéso. Az igazgatóság.
J e g y z e t . Ezen rendkívüli közgyűlésen csak azon szö

vetkezeti tagok vehetnek részt, a kik legalább az első négy 
heti tagsági dijukat befizették és ezt meghívójuk áltál 
igazolhatják.

(Ulínnyomti nem dijaztatik.)

•O
a?

C:

„ C  O  M  E  T “
használatban a legjobb

S a ir g - ia b f i ír  ( r é m e
világos cipők részére bádogdobozban.

A J a c q n o t  A C o. S t e t t in

Z s í r  f é n y - c i p ő  f é n y  m á z
bádogdobozban.

Cég: J a c q n a n d  P t-re  & F ils .
Minden h a s o n  n e m ű  ü z l e te k b e n  kapható. 

D i i r l o n o c  + i l / o n v i e p l f l '

H o l l i i n d s r  D á v id ,
T I., T e r é z -k ö r ú t  3 8 . szám .

Zonpora-leram és
k ö lcsö n ző  - in té z e t
A. Thierfeltlpr, Wien, 7/3.

Burggasse 71/c. 
Lognagyonb zongora, pia
nínó- es harmonittm-raklár. 
Készpénz és ri-ozlctílretés mel

lett való eladás.
O len tf k ö lc a ü n s lw i  d i j a k .  

Zópes árjegyzék ingyen.

T itkos b e teg ség ek  ellen
25 évi, részben katonaorvosi fa bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

B * K A J D A < K T ,
v. es. és k . ezred orvos.

E le c tro th e ra p ia i rendelő in tézete
Budapest, Václ körot 4. sí. L em.

\  legelhanyagoltabb hugycsőfolyásókat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetóa utóbajait

Elgyengült fép fierő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fék 

j karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-M assage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfobráat befocs- 
kendezés nélkül, a losrmakaesabb bőrbetegsége
ket, vaiamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezménveképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan éa biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 órá 'g  ; este 7—8 óráig. fi 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be éa kijárat, ft 

Külön várótermek.
Lovelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset- fi 

t J leP gyógyszerekről is gondoskodva lesz. §
......  ....  _ .. *.

F o n to n  sc r Y b n jo * o k n n k .
SZI A ZM  (» *  i 1 lA l.M a X V

Egyoldalú Ara 7 6a 10 frt. Kétoldalúé 
10 és 1A fit.

Gyet ír ekeknek a felére! olcödbb. 
Rendelésnél a teet bősébe kéretik 

centimé erekben, továbbá, hogy n i< r» 
jobb, bal, vagy miodkétoldalu e.

Nagy r iktár tovább* valódi angol éa 
finnt iaacélrugó aét-vktttCkbon.hnakotó, 
köldökkótC, lriigateur, mindsuuem'i 
méhfccskendO, gOrcaérharianya, bát- 
rgveueatarió, légpárna, ágy bei t. havi- 
• á felfogók éa minden e szakmába vágó 
rlkkekbin.
Egyedüli képvlaelóség valódi angol éa 

francia

Egy magyar találmány sem lelt oly 
általánosan jónak elismerve, min; a 
Pollit*- r által feltalált cs. ép kir. nznb. 
fu fu m ig i-rrk fitú . Ez- n öérvkótő elő
nyei a többi eérvkótők feli 
kerfik: 1.
nyomást, 
hordható, 
múlnak 
teljesen
lehetetlen. 4 A 
pávai pedig a

G U M M  l-kiiliinlcficsfiffie kbvii.
Poétái megbízásukat, rendelmenyeket pontosan év titoktártál 

mellet; leggondosabban utánvéttel eszközöl
1‘ O I . I . I T Z I I t  M ó l t  és F IA

cs. és kir. szabad, orthopcdlai kötszerének 
Budapest, Deák Fereno-utoa 10. — Alapillitan 1853 
ÁRJBUVZKK kívánatra zárt borítékban bérmentve kflidetit. 

KB A *•!»»»«' ü g y  e i m  te aaák .
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■*" Feltétlenül a legelőnyösebben vásárlunk szolid és Ízléses " » •
I I B I - ,  F I Ö -  t e  f i Y E B M K K B O H A K A T

b i a m a i u i  M  ■-néljlta dapest, Mnzeum-bör sít 1. sz.
Lelkiism eretes kiszolgálás, mint az egy szolid cégnél term észetes.

G yors és b iztos so g é ly  g y o m o rb eteg 
ség ek  és azok  u tób aja ib an !
A legjobbnak bizonyult HÁZISZER, moly az

emésztést szabályozza, rendes vérkeringést eredmé
nyez. a megromlott é s  hibás véralkatrészt eltávolítja 
(a mi az egészség föfeltétclel, gyorsan és biztosan 
megszünteti a gyomorbajt, és p. étvágytalanságot, 
savanyu fölböfögést, hányási ingott, gyomor- és 
hasbántalmat, gyomorgörcsöt, vértolulást, hamor- 
rlioidákat, női bántalm akat, bélbajokat, a már 40 év 
óta jónak bizonyult

Dr. R o s a féle b a lz s a m

K iváló fájdalom csillap ító , antiszep- 
tikus g y ó g y ító  és a  h egedőst e lőseg ítő  

szer.
Minden gyuladás, seb és kelés gyógyítása biztos

sikerrel jár, a  női moll gyuladásánál, tejrekodés 
és koraényedésnél, a gyermek elválasztásánál, tá
lyogok, vérkelések, pokolvar és genyedéseknél, 
továbbá körömgenyedós az úgynevezett köröm
méregnél a kézen és lábujjakon, keinénvodéseknél, 
daganatoknál, mirigydaganatoknál, holttétem képző
déseknél stb. 50 óv óta bevált

P r á g a i  h á z i k e n ő c s
FRAGNER B. gyógysz.-töl PRAGABAN 2 0 3 -

Az emésztés minden m unkáját uj életro serkenti 
és egészséges és tiszta vért szerez, különben is 

biztos és messze földön híres bevált háziszer.
I üveg I K., kettős üveg 2 Postán 40 fillérrel drágább.

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a  kenőcs 
hüsitő hatása alatt.

Dobozban 70 fillér. Postán 12 fillérrel drágább.
16YELMEZTETÉS ! M indenki csak az eredeti készítményt kérje a piágai

Frayner B gyógyszertárából és figyeljen arra, hogy a Dr. Rosa balzsam 
csomagolás minden részén az itt látható kerek védjegy legyen ; a 
prágai házi kenőcs csomagolásán pedig a jobbról látható három

szögletű védjegy.
,, - —-  A ki egy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap I _ _

E l is m e r ő  le v e le k  e z re i  r e n d e lk e z é s re  á l ln a k .
Raktárak Budapesten:

t ö r ö k  J Ó Z S E F  gyó g y szertá rá b a n , F G G E I l  A. gyógyszertáráb an .
Főraktár D  F R A f í W F R  **• Hoflieferant, .tpotlieke „Zuni scliuarzen 

a készítőnél T í lM W I lL .n  Adler“ in Prac, Ecke dér Spornersasse Nr. 203.

TJri Havolock
7 írttól,

Női Havelock
9 írttól,

F iú  Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
ő írttól feljebb.A legjobb csak

(ŐST Á p r i l i s  lit í x -én  ~BM3
u j e lő f i z e t é s  n y í l i k  a

„ S T Y X “ -
re, a legmodernebb, legfrissebb, ki
válóan illusztrált magyar szórakoz

tató lapra.
É v n e g y e d r e  4  k o r o n a .

Mutatványszámok bernien Ive.
B u d a p est, V I., C sen g ery -u . 6 0 .

H ■ 1

0  Ken

1

kü n k  b e m u ta to tt  s tó m ta la n  m e g b irh a tó .h ite le i  V 
kd erS n irn t fo ly tá n  e t t n  n é g y e d s tá s a d  ó ta  /ennátló ■ ( 

ren d e lö - in té e r t a legm e leg eb b en  a já n lh a tó . ♦ 1

DOMÁNY JÓZSEF, Arad.
Különlegessége:

Muszka-Magyarádi S Z I K L A B O R .

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e n o lc s ó b b
F A  B’ l .n  P A J P l a a  1 * A  i

* öeszehaihaté va»ágy •  
matraccal 10.—

t drb rouge panlaa 1.70
1 a eac. Diir 1 aplan 2.50
1 •  estin cachmii paplan 3.50 
1 .  atlasz carhmtr paplan 4 80
1 - atlasz selyem paplan 7.30 
1 • fodro«aU./oly. naplan 12.— 
1 ■ Jó vtaton ágylepedő

▼Bírás n’ lklil 1.90
1 drb j6 vászon ehiffon pap

lan lepedő 1.90
I drb flanel takaró pekróe U u  
1 drb)« lópokrée 1Á0

1 acél sodrony ágybetét 8.—
1 tengerlfO fejvánkoe 1.—
1 levarott szaimaaaák 2.20
1 .  manóé 8 »
1 Crlnde Afriqne matráo 4.50
1 lónxór ,  12.—
1 párnázott ruganyos mal

iié IS.—
1 nagyesobaszőnyeg 200/800 2.50 
1 ablak tunis függöny 1.50 
1 boaret ágy tori tó 2.20

Futóezönyeg máterenklnt 25 
krtól 4 frtlg.

G IC H N E R  J Á N O S  én T Á R S A
paplan, matráo es kárpitosára gyárosok, ezönyeg, függöny- 

ágy- es astiaJt-ntö stb. nagy vál aszókban. 
Budapest. VJJ. ker^ Erzeebet-körut 20. H ám .

Árjegyzéket kívánatra Ingyen «s bérmentve küldünk.
Nem telező árakat kloserélünk, vagy a pénzt visszaadjak

Kendelö intézet Budapest. AndrAzzy-iU 24. J 
az Opera mollett. 1

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y e só fo ly á e a h a t é l  seb ek e t, a* O n fertO zte ttl u tó - I 
b a ja i t ,  «> e lg y r n g i l l t  f é r f ié r t ,  m a g ö m lések , a b u já k é t  I 
u ta k ö r e tk e tm é n y e i t .  n ő k n él f e h é r jo ly á s t .  b á r m e n n y i r e  |  
id íilte l:  »«, v a la m in t  m in ih iio n  n ő i b e tegségeke t. ne- I 
Ivekn ek  a m a g ta la n s á g  e g y ik  ffío k o tó ja  é t  h& rbetegsé- j 
g eke t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  í r e r in t ,  b i t to s  fi l te r re l,  *

g y o r s a n  te  a la p o sa n

B r, Oarai Unta!
RENDEL: naponV 0- e. 1° ö>ától ecé*7 dAlntán 4 örálg. 

esto " óráid S órái-.
DÍJ?rótt .eve ekre If'gnaryobb figyelemmel vAlakzoltattt 

és •zyó-ryszerekről le gondo kodra !•««. 
BRRPKaW Nőknek Külön váróterem. BHPBB 

U ryunott me'jelent és a «zer»6nöl : Dr. OAHAi ANTAL-
náí megrendelhető NF.PSZF.RV ITMVTATé (már 
lő-ik kiad -bún m» rjeleai) nemi bete''s*gek ér erek 
észseerü gyógykezel ó«'hez eltnli könyv, volt ár> 2 Irt >" 
kr.. m ost oeák  fO  »r. A könyv jó1 bee«omagolvi. lesz 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmeatve v gy 90 kr.

utánvét mellett.
A önyv tarts Ima: I At ivar^t-ervek leírása. — II. A nemi 
élet ébredébe. — III. As önfertö tetéz é« az éjjeli ma^öm- 
»'sek. — IV. Hugyesötakár (tripper) Ar hnvyesószüi Illetek. 
— V.A bujakór (elphlllsl. -  VI. FehArlolyás. — VII. Kl- 
-yen -ü lt férfi erő. — Vili. NŐI magtalansó?. IX. A ívni* 

ezervek megboteged*s*nek fötónye/öje prostitúció.

Posztó siejjeltúldés esik magiaosoknik.
1 frl 80 krért iT L .Ezr lég 3 .1 0  m . 

b o s sz ú , e le g e n d ő  
1 férfi öltözetre 

csak
eanyihe kerü l.

E g y  v é g  fokát* aaa lonáltön yb öz 10 frt. 
FeNHtősiBvstek nieterio 8 frt »5 krlól felJebD Leden gyönyört 
színekben, ery vég A frt, 1 v-» » frt #5 kr Peruvlenne és Ooiklsg, 
állami, vsiutl hivatftlnskl rvharozztók ét bírói tsltrposrtók, leg
finomabb kamjarsok As chevlottok, yalamlnt cpyenniha poszlókat, 
nAnzügyörsAg cs cscndórsAg számára stb., gyári srou küld á szolid

ságáról ismert
’TSSÍ'1 K i e s e l  A m h o f , B r fln n .

■Isták Isgyss át kármsstvs. -  llstshU szállítás.
Fiayelmcztetól I A t. közönség különösen figyelmeztetik, 

bogy a posztók ára. ha k»zvetellenUI hozatják, sokkal eletékb, 
mintha azokat közvetítés utján vásárolják. A KlMSl Amhof heö""I 
cA| az összes Slövetekst valósággal gyári áron küldi s sngstmásyl 
asm számit hsrzá

A vili?D r. CZINCZÁR J.S
£  eryetem . orvon tu d o rG EJögytt (írtaknál «• nőknél foglalkozta! p nélkül mindennemű bármily régi keletű

N em i b e te g ség e k e t

rmom. 
igen f ,  
angol, 
kanig.

valódi

eróvatböL

A ki Ubbelijét szép fényben és tar
tósan akarja gondozni, vásárolja
csak Fernolenclt fénymázál

világos lábbelinek csak
Fem olendt természetes 

börkrémjét.
> e| MlBiiaStt Hthz’.ó.Ca. k. tus.
árit, alzp. 1832. Bicsbix 

0;lri raktár:

L Sctinlerstrasse 21. szám
A aok értéktelen utánzat miau 
tessék pontosan cirnemro iigvelm

St. F o rn o len d t.

Ideg- és nemi betegségek
makacs vér- és bőrbajok, mint gyengosőín álla- 
pofok r a d ik á lis  gyógyítására  párat
lan  s ik e r ű  gyógy hatása i fo ly tá n  

leg m eleg eb b en  a já n lja k

n iItiS E V E N

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
R E N D E L Ő - IN T É Z E T

B udapaat,
VI. kér., Teréz-körut 44 . I. emelőt. 

Tapasztalt gyors és biztos 
eredmények folytán hono
rárium teljes gyógyu lás után 

is fizethető.
■endelcs d. e. 8—1-Ig d. n. 2—8-ig.

Levelekre díjmentesen válaszoltatik. Prospectus 
ingyen.

M peclaliatsi
s é rv K ö tö k h e n !
Keleti-fáit ct. es hír. szah.serv-
kotéjs a .ugujabb szerkezet
tel, eiismorve a legtokAlete- 
tebbaek ez*n gei.i obe i. Nem 
esuezik, nem okoz kellemet
len nyomást e megfeio. a 
legmagasabb kőt e l élmé

ny e 'nek I
Arair • Egyoidsle e forint. 
Aldá • Ketonul j 12 „
■ig nem roi.MO kicseréltetik. 
KAoetái Jsjyrolte! nikréotiu- 

val küld a tyár.
K E L E l  I J . ,

Hl IIAPERT.
17. tér.. Isioia&erMHtca 17

Justitz Leopold,
Iotífcnruha-8pec:?-li8ta

B E C S ,
DUWahrir.gerstrasse 48. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista, a tourtag- 
ciub es számod kerékpár-

egylet etb. szállítója.
L Ó D É N  “ " L
L Ó D É N  m enoaikoffll—i
L Ó D É N  l t _  
L Ó D É N
L Ó D É N  ”íSjrsl- ta_
L Ó D É N  siitö-öltönyl2.— 

teny ma- 
JoaituleJ- 
dánosok-

L Ó D É N  -“ L
dőáerü- 
lönak 10—

L Ó D É N vihargallér fi—
L Ó D É N  gam'.snt 2.50

viharit ő- 
peny 

terékpát 
gallér 5—  

Ireea saj 
kával 
minden 
szinbon 10—  
kola-ol- 
töny SÁO

L Ó D É N  “ S T  « -  
L O D E N Rn-öltOny 5—
L Ó D É N
L Ó D É N  url öltöny 12 .*

icco és
mell-ny 8.— 
zdásxöit. IÁ—

hegyi kabát 7.60 
kdáöiT
bét

L Ó D É N  kópeazy 12.— 
X iO j D T s W  irodakabát 5.—

L Ó D É N  “V J*, 
L Ó D É N  u i
L Ó D É N  fdnibö ío.-
L Ó D É N  zekekabát 7—
valamint minden eigou tolható 
ruhadarab pnndenfele fajta lo- 
denböl a lehelé lomlcsóbb 
nagybani árak mollett: minden 
fentnevozeti cikk jobb minő 
■Agb-n éf minden árválto 
zatbun készletben tartat.k. — 
Minták képes árjegyzőkkel In
gyen és b'-rmentve. — Vidék) 
b e r  endelések a legjobban ej. 
in lé etetnek. Nem tetsző akadály. 
Ul ami kicseréltetik vagy ■ 

teljes összeg vtuzaadatik. 

J u ü titz  L eopold , 
lódén ruha- specialista, 

Bécs, IX, Wáhnngerftr. 48
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t____ ___ 5.50
Hivatalnok ztibb-jny ál- 

lamzóld ____ __  7.—
Tjmaaadrig, drap, 

t r i c o t_______ __ 5 53
Doable hálókabát _  7.—

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
| 13 latos ezüst evőkészle- 
ltokét, gTammja 5 kr.,
I -anriolokat, gyortvatartó- 
.• at, haiti!akat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészloteket 
138 írttól kezdve, dug rá- 

laszték mindennemű 
I ezüst müotrÖ3 t á r s a k 

ban, arany fcrfilárcck kö- 
| lóggóval, gram mja 85 tr.. 
masaxiv ariny  gyűrűk 2 
ín  40 krtól. túl a remon- 

teir ó r ik  6 frt. 
Grfinbp-eer Ármin 

Béla
örökösei Uudaoeston, 

(V̂  Városház tér 9.. L éra. 23 
Harisba zár.

KépM árjegyzéket bér* 
mentve és mgyoo.

R észletfizetésre is



2 4 Budapest vos ruap BUDA PE STI NAJP1.Ö 1900. ápiilie 1. (>o. szám

Míndea ssó egysssri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. CiiontU ellátott hir
detésekén külön 30 k a  kiaostári 

hélvapdtj J4r. APRÓ HIRDETÉSEK E h ird .td a .k r . dijuieutw en sd 1W- 
világosítóét a k iadóhivatal: J ó t  séf- 

kftrut 18. arám.

U .tlh s h  tudakozódásra oiIy«  adunk H riU tüw tta t, o « k  .  < t o i  « flk ,é t a . bdlysfot U n  mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés szám it a kiadóhivatallal rau,d.g köz01m_kMl.

---------------------------------- ----------
APRÓ HIRDETÉSEK! J LeTelB ™ e,.k

tót, midőn karjaim ba zár- S. H.-tól. 5935
hatlak, a jelzett időben 
ott ieszftk. Az ígért ék
szert ne vedd meg, e he
lyett kérlek hozz nekem 
egy példányt a 
K e r e s k e d e lm i

V e g y é s z e t  
eimü híres könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.—
▲hova megyek, minde
nütt ott látom ezt * köny
vet, és a hol megvan, oda 
beköszöntött a jólét. Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A tauá- 
csosék Emmája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
műit évben e könyv út
mutatásai nyomán, a sző
ke Joiánka ezzel szorezto 
egész hozományát (a jövő 
héten lesz a lakodalma), 
az adótiszték (akik két 
óv előtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltak), a mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És emlékszel-e a 
sarki szatócsra, az örökön- 

örökké panaszkodó 
W eiszra (a kilenc gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés (a gyerekek 
sem olyan rongyosak márj.
Most rendez be egy fé
nyes füszerüzletet, ahol 
négy segédet fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy 6 is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak.
Légy pontos és no feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Boriskád.

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

■ kiad óhivata lb an  
József-körut IS., 

vamaunt a következő dotánj- 
tőzsdékben:

Breocr nővérek. Torét-k5r- 
u tós Podmaniczky-ulca 
sarok.

Ncmscsek-féle tőzsde
tőG-tér.

Pe-

Benda iozsefné, Aaöráasy* 
ut 59.

Sopronyi V., donány-nagy 
tőzsde, Keropesi-ut 1.

Oaatscli Miksane, Audrássv- 
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjébi
Kecskeméti-utca 14.

Weifcrenfeld Jakab, Király- 
utca 1.

Slockner J. hirdetési iroda
IV. Sütő-utca 6.

E'ek Bernat hirdetési iroda 
V. Fürdő-utca 4.

Fischer J. D. hirdetési ire- 
da IV. Zsibárus-utca 7.

Geldberger Á?V. hirdetési 
iroda IV. Váci-utca 9.

Haaeensiein es Vugler hird.
iroda V. Dorottva-u. 9. 

Leopold Gyula hirdetési iro
dája VII. £rzsóbet-kör-
u t 14.

Mosse Rudolf hirdetési iro- 
da VII. Károlykorut 9.

Schwarcz József hirdetési 
iroda V. Marokkó-u. 4.

Tanozer Gyula hi rdetés 
iroda IV. Szervitatér a

E sz te r !
Milyen szép v ag y ! egész 
nap né^em nekem bájos 
kedves arcodat. Köszö
nöm leveledet ( J.-uek 

nincs igaza, na a lelki
ismerete beszél, bárcsak 
már itt volna az ideje, 
hogy személyesen kibe- 
szélném szép kis fejed
ből ezt a bogarat. Nagyon 
szeretlek é» csókollak.

B oldogta lan ,
sorstól mélyen sújtott lf]u 
urinő valami nemesasivü 
emberbarát jóságához ese
dezik 100 forint kölcsön
én , melyet havi részle
tekben pontosan vissza
fizetne. Levél kéretik 
„Illico . . .  31“ cimre e 
lap kiadóhivatalába. 2340

K i vo lna
hajlandó intelligens, fiata 
leánycyal iátkópes levél- 
cserér-, (fővárosiak ki- _. . 
zárva) az írjon . Arvács- J elfogad. Cím 
ka** címen a  kiadóba. 2856

E lő k e lő
magyar állami hivatalnok 
a legszerpnyebb feltételek
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó
hivatalban. 2345

I’ostagyak or-
nokul nagyon szolid uri- 
leány azonnal elfogadta
tok csekély el'átáíi díjért. 
Cim a kiadóhivatalban.

0039
CftinoN. m üveit

húgomat, kínéit 9000 kor. 
hozománya van, óhajtom 
férjhezadni intelligens úr
hoz. Leveleket „Jó  férj* 
jeligével kérek a kiadó
hivatalba. 2855

A lkalm azást
keres egy végkielégitett 
vasutas kitűnő biz ny it-1 
ványokkft’. k i minden iro-i 
da: munkára alkalm as..

K ölti*  . - t e tő s e k e t
jótállás mellett, jutányo
sán eszközölnek helyben 

w és vidékre, legújabb ba
llag 5 -6 0 9  kevona I téofinek ajáulko ik, « et- P : l

óvadőd-kal p to rbeszedő ,' lég biztoait kkal is reu-;t« luak  náluk beraU;..ozcH 
vagy pénsU m oki állás'. 13. dclkezik. Cimo m' ^'u ; b” t t .-b . B:ngwald Adni,

lap kiadó.uv.ita-: és Henrik, butcrszáPitok, 
2822 i'erz-kőri.. 1/b.

i kiadóban. < ható 
2851 • lába.

C sinos
fiata intelligens urinö 

ajánllkozik joub üzletbe 
pénzt . r ’snónoK, elárusiíó- 
nőnok, szép írással bir, 
irodába is alkalmas, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Cim a kiadó
hivatalban. 2857

t g y e s
alj és derék varrónők fel
vétetnek. Cim a kiadóhi
vatalban. 5928

E rasági in a s ,
intelligens olsö inas ke
restetik, ki mint ilyen 
már alkalm azva volt. Cim 
a kiadóhivatalban. 2850

O vadékk ép es
29 éves fiatal ember je 
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek .2000—3000 koro
na." 2723

T clek k n n y  vi
vizsgát tett szép írással 
bíró fiatal ember, ki min
denféle ügyben gyakor
lattal bir, i  ki a magyar, 
német, horvát. szerb in-el
vet szó és Írásban tudja 
ügyvédnél, közjegyző.iél, 
pénzintézetnél, magánhi- 
rátáinál avagy gyá. ián  
alkalmazást keres. Cim a 
ki adóhivatalban. 2344

K eresk ed e lm i
tanfolyamot végzett, iro
dai teendőkben jártas 
kisasszony, ki a magyar 
és német nyelvet tökéle
tesen bírja, főleg köny
vek vezetéséhez e ső cé^ - 
hez kerestetik. — Gyors-j 
írónő előnyben részesül. 
— Ajánlatok -ddigi mű
ködés megjelölésével „D. 
L. U • t t e l  
hivatalához intézendők.

5921

K er esk e d ő  urak  
figyelm éb e.

Kereskedelmi iskolát vég
zett könvveiőnő. ki a 
könyvelést e.yy üsőlcndil 
nagyobb űz őiben önálló
an végezte, kitűnő kinőtt 
iráseal bir és acolid meg-
jelOüÓB, y»n , iw i l to  v in j i r í .  . .„

'3-'k ; k»rr,k,u sáli. r.ó- Kserényebb igény
1 •• k ’
•megkereséseket„S .’ t , y* 
tin i alatt kér a k ia d ó h i 
vatalba. 2789

C/fflnos
int'lligaos m egjelenésíi, 
k.aass’ ony jobb üzletbei 
pénztárhoz vagv

N IN C S f i ’B B É  
N É I.Ii l ' I .Ö Z Í S  ! ! ! ! :

NAG Y  V A G Y O N T, 
Ó R IÁ S I

,;«V  II» K I.M K T ,
naponta 20—30 koronát, de 

évente logkcvoscbb 
5 - 0 0 0 0  k oronát
szerezhet mindönki köuy- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet" 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja
vított kiadását megrendeli. 
S z e r  és e z e r  e m b e r  
hajháez munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak o köny
vet kellene megrendelnie, 
mert általa 5-10 oly foglal
kozás sajátítható el, mo
lyok bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, no, gyermek kényel
mes ésjövedolmoző megél
hetést biztosit hat magának. 
A könyv első Kiadásának 
bolti Ara G kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
ű r t.
íí kér. 60 fillér ked
vezményes árért még pe
dig az óBtregnek posta- 
uta'ványoni előzetes be
küldése esetén porlámpn- 
tesen küldi meg minden

kinek a
.IERBSIF.DL11U VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala 
' Ú J P E S T ,

Lőrinc-utca 24/tí. azám

M agyar gyorsíró -
d ó . Ki a Rcniington és 
Yost-gépet .itünóen ke
zeli, hosszabb utó óta iro
dában működik, ál h sá t 
változtatni óhajtja. Szives 
meu kereséseket „Szorgal
mas* jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

.Jutányos áron
eladom kitűnő p ed á lo m  
e lv itb M in n n i. Az érdek
lődőket sz.vesen látom la
kásomon. Schnelier Sán
dor, Akácfa-utca 41. zz. 
II. emel&t. 2849

K özép isk o lá i
tantárgyak uol elismert 

logjob • módszer szerint 
tanít kitűnő philologus és 
inatheniutil; s Előkészít 
egyéves Ö'ikeidességi szol

kersskeü. lmi. reál skulaí 
gymnszitpii érettségire. — 
' loiteiti Henrik, Budapest, 
Vi.. Teréz-körut 32.. II. 
emulet 14. 5214

5 ,0 0 0 .0 0 0  m á rk á t!
6.4 lejei n kis jelzi.lofltoko tótuiök-1 
ben szerez, 4 5°/o-os kamatra, 
birtok-, városi és Ipari ingatlanuk
ra ObereJndort J W. 32 óvó 
fönnálló L....ibb hlrü Jelzálog üz
lete M őgdeburj, (Nénié* 1.ns- ) 
(Lov9loz;-s kölcsönösen núnetiil.) 

Val. szbólyeg Kéretik.

J ó z se fv á r o si
gimnázium közelében

Koszoru-utca 23. számú 
háromemeletes uj házban 
két és háromszobás uteni 
lakások fürdővel, május 
elsejére jutányosán  ki
adók, 5942

B u d a p est
közolébou, D unapartjin , 
vasútállomás mellett 712 
□  öles bekerített gyümöl
csös G00 forintért, 797 □  
öles pedig 700 forintért 
azonnal eladó. Cim a k 
adóhivatalban. 5943

S zőn yeg  d íván y ,
ottornán, szalongarnitur.il: 
bámulatos olcsón, solvi 
garn itú ra asztal 85 írtért 
eladó. Gyár-utca 25. kár- 
pitosmesternél. 5941

jSzivB FkB -íjüvelg 
i t í í t ’ti áriul tápláló

Eciia Simonnál,
BUDAPEST.

VIII., József-körut 6. 
Minta bermentve és

ingyen.

A leg job b  sz iv a rk a  
h ü v e ly e k e t

árusítja az U rá n ia  i 
varkabiivelv bizományi 
raktár Budapesten. Kertes/- 
utca 5. Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

K n i: ^ Y i- r é ie
javított lia .k irn o r remek 
nngv dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz l-g7< '■=. hurutom i An
talinak ellen. 8929

C : r l o k . |
B u d a p e s t./, közel szép 
vi lókon vasút és hajó
állomáson 64 . old k it in ’ 
szántó 4 ho d rét 9 hold 
legelő illetőség, 26 hold 
búza vetéssel 20.C00 fo
rinton N yaralás és téli 
lakásra alkalmas 5 szobás 
úri lakób«z. gazdasági 
épületek, 4 hold beült' - 
tett szőlő g\ nmolcskert- 

iséggel 7800 
írton v »’ó, a íö'dbirtok 
külön vagy a lakóházzal 
együtt is. Cim a ki.idó- 

5945

K ö h ö g n i ] ,
k 11

k rért Rethy-félo poinote- 
fucukorkát.

K ilfln ő
karban 1 vő é ti vep- 
nenyctp jutányosán el
adó. E j ni a . .adóban.

2855

« f  L a u ir n t if fo s ,  E r a s é b e t -  B U  TOR S Z A L U  fOKj, 
k ö r ú t  3 . ,  I I .  n i .  J o b b r a ,  D i i f i a D F ' iV
F r a n c i a .  a a * o l ,  • ! « « « .  l _ _  P U Ö * ± ± 2 _ L _

r o a s ,  n e m e t ,  a p n n y o l
■nntCjrnr, ttz e r b  én  ro m it* ' ______
nyelvek tunitAsaa felnőttek " I ~~ „
az illető nemzetiségű tanárok AldlIV ÜdllOS • Ulbd 04-- SZ- 
által Berlitz, módszere szerint.
a z  eisö le.keóiátói f>gva a Bútor beraktarozas.
tanulóval csupán a megtnuu-
Undd nyelven beszólnék és j UaraC-.UeUble.
csupán csak azt hallja.. Más | _______________________  ,
magántanulókkal aemu-inontü | A h n iU n s s ü
összeköttetfsben nem állunk. AÖUflapMU
Legjobb előkészület a párisi Kávcun&tfiíizfn

kiállításra.
Prospektusok; ingyen és bér- 
mentve, heiratás minden Idő
ben. Fordításéit oazközöl- 
tetuck.

H ö lg y e im !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyek a sok hirdetett 
arccrém és piperecikkek
ből nehezen választanak.
Legyenek tovább is biza
lommal és kisértsék csak 
e g y s z e r  meg én általain 
készítet cikkeket, az 
eredmeny biztos. Miliő tieur 
erőm-’ könyvvel 50 kr.,

s s "  R óják  Is tv á nkíipható Török gyógyszert. U  V I U H 1 U L I U il  
kitűnő kézipaszta vörös BUDAPEST
telrepedt kezek ellen I
próbatégely 36 kr. Szőrirtó i VII.,Rottenbiller-u 4. 
biztos eredm ény, próba- 
tégely 6okr. Horn lók kötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dókét végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj- 
vizem páratlan I 1/t óra 
alatt bárm ily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
ü reg  3 frt (3 hóig elo- 
gendő). Számos elismerő 
levelekkel bizonyíthatom.
Utánvéttel bárhova kül
döm. Mandl Ida, Buda- 
j est, Bothlen-utca 12. pz.

jó, szolid kivitelben,
előnyős

részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á r p i to s -  és a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V II. k ér .

E raW -M  23.
Árjegyzéket v'dékre iaayeo 

es bermentve

In tclliffcn a
családnál, szépen bútoro
zott különbé,áratu szoba 
az An Irássv-uton k adó. 
Cim a  kiadonivaialban.

■ s r
nagyobb lap expeditora 
kervs havi, 1, t. lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Címe a kiadóban.

Jcáró&jeiuheX í
r-J"oTl TAR 5 7 Ál I it d k I  '

bérmentve küld
C u b a

M o c c o
J á v a

G y ö n g y

k á v é t

postán utánvéttel

3 kiló frt 4.80.

tULmiWéiEiJi MJijasá

Kalmár J.
szabadalmi irodájához 

B U D A PE ST , 
vn, Keresesl-m 44. sin ilatt
Ugyanitt rendelkezésükre 
áll a .B la tt  für Erlindur- 
gen und Industrie ' eimü
lap, mely szabadalmak 
trlékeaitésénél kitűnő szol- 

s-álatot tess.

Hangszereket
ahhoz való alkatré«xr. 
két én h'iionai gyAn 
éa száll ' leg job b  mi-

aöa’'tri>oa

f c i  Tcmsdiik Ferenc
álé. ud». átállító 

i; « , Becs. VII.. West-
’ bal.nstrasse 54.

Olrttő te le k  eladó.
Pest közeiében 1500 C-öl 
telek azonnal eladó, ó sd 
ié- négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivata.- 
ban. 2537

i:

A i a n g y a lfö ld i
ren deső-pály n ml var mel
lett egy saroktolok 376Q 
öl olcsón elauó. Cím a 
kiadóhivatalba 2744

Az apró hirdetések  
Johjtatúsa a 22-ik  

(ddalon.

Impregnált csillag jegyű
Minthogy ludonvísunkra jött, hogy n törvényesen bejegyzett csillag * védjegyet viseld és a 88.000-ik sz. a. sza 

badalmazott eljárássá! im p reg n á lt lakarnutuyrópa-inagvainkat számos esetben hamisítják, a mennyiben egyes vi
déki kereskedők sok esetben néhány zsák csillagjogyö répamagot rendelnek és ha ez elkelt, akkor mindenféio cso- 
kélyebb értékű magot árusítanak a csillagjegygye] ellátott zsákokban, hogy ez által azt a hiedelmet keltsék, hogy a 
zsákokban az általunk termőit és im p reg n á lt ta k a rm á n y ré p a  foglaltatik, szükségesnek tartjuk a magyarországi 
tisztolt gazdaközönséget értesíteni, mis.ciinl a valódi

c s illa g  * Jegyű im pregnált takarm ányrép a-m agvak
Mnffyarorszác, Felső- és Alső-Ansztrin, valamint Morvaország részére kizárólag egyedül csak a

u d v a r i  s z á l l í t ó  m a g k e r c s k e d o  c é g n é l■ B O T O T *  Ö I B M  Budapesten,

Az általunk termelt és impregnált fajták, neymint S á r  n a  O h ern ilo v tl, Vttrfis O b e n i'lo r t l ,  S á r //a  
o la jbor/yá . VOrSa o la jbo /fgó , S á i j a  K c k c n d o r f l , V örös E c k e u d o r tt ,  S á r j u  .U nm m ut, V örös  
S lau im at, mint említettük, Magyarországon e g g e d i i i  csak a

M a u t h n e r  o ó g n é l  kaphatók, különösen kitűnnek azáltal, hogy:
1. e .lrá z á si en erg iá ju k  erősebb, m a g a . e sirázók ép esség  m e lle t t  a k ik e lésü k  gyorsabb é s erő te lje seb b ,
kitűnnek továbbá 2. a fajiaknak fgjazonos-ága által tudniillik alakra és színre nézve, 3. a magvak leggondosabb tisz
títása és végre a a mcglopö nagy termés által.

J a cn seh  G usztáv é s  tá rsa  birtokosok ég magtermelök
Nyomatott a .Pátria* irodalmi da nyomdai vállalat rdszvónyötraaEág körforgógdpdu. tJudapcal, IX ., Ú tiéul 25.

V II . k é r ., R o tte n b il le r - u tc a  23. s z á m  ós 
V I. k é r., A n d r á s s y - u t  23. sz . kaphatók.

szalongarnitur.il

